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Copyright © 2008 ROLAND CORPORATION

Todos los derechos quedan reservados. No puede reproducir ninguna parte de este documento 
de ninguna forma sin el permiso por escrito de ROLAND CORPORATION.

Antes de utilizar esta unidad, lea detenidament los apartados : “UTILIZAR LA UNIDAD CON 
SEGURIDAD” (p. 3–4) y “PUNTOS IMPORTANTES” (p. 5–6). Estos apartados proporcionan infor-
mación importante acerca del correcto funcionamiento de la unidad. Además Además, con el fin 
de familiarizarse con todas las prestaciones proporcionadas por la unidad, debe leer todo el Manual 

del Usuario y tenerlo a mano para futuras consultas.

Convenciones de Estilo Empleadas en este Manual
Los botones de funciones vienen entre corcheras  [ ]; p .ej., [E N TER].

Las pág inas de referencia se indican con  (p . **).

Se utiliz an los siguientes símbolos.

Inidica un punto importante; cerciórese de leerlo.

Indica un recorda torio acerca de un a juste o una función; léa lo cuando 
precise .

Indica una sugerencia útil; léa la cuando precise .

Indica información de referencia; léa la cuando precise .

Indica la explicación de un término;léa lo cuando precise .

* Las explicaciones en este manua l incluyen figuras que representan lo que norma lmente se muestra 
en panta lla . N o obstante , tenga en cuenta que su unidad puede tener una versión del sistema 
más recient (es decir con sonidos más nuevos), así que lo que se ve en la pantla lla no siempre 



IMPORTANTE: LOS CABLES EL CTRICOS EST N COLOREADOS SEG N EL C DIGO SIGUIENTE.

AZUL: 
MARR N: 

Como puede ser que los colores de los cables el ctricos de este aparato no correspondan con las marcas de color que 
identifican los terminales de su enchufe, proceda del modo siguiente:
El cable de color AZUL debe conectarse al terminal marcado con una N o de color NEGRO.
El cable de color MARR N debe conectarse al terminal marcado con una L o de color ROJO.
Bajo ninguna circunstancia debe conectar ninguno de los cables mencionados anteriormente al terminal de tierra de un enchufe de tres pins

NEUTRO
CONECTADO

Para GB
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USING THE UNIT SAFELY

002c
• No abra (ni efectúe modificaciones internas) en la 

unidad ni en el adaptador AC.

..........................................................................................................
003
• No intente reparar la unidad ni reemplazar 

elementos internos (excepto en el caso de que el 
manual le de instrucciones específicas que le 
indiquen que debe hacerlo). Diríjase a su 
proveedor, al Centro de Servicios Roland más 
cercano o a un distribuidor de Roland autorizado, 
de los que aparecen listados en la página “Información”

..........................................................................................................
004
No utilice jamás la unidad en lugares que estén:

• Sujetos a temperaturas extremas (p. ej. expuesta 
a la luz del sol directa en un vehículo cerrado, 
cerca de una estufa, encima de un equipo que 
genere de calor); o

• Mojados (como baños, lavaderos, sobre suelos 
mojados); o

• Húmedos; o
• Expuestos a la lluvia; o
• Sucios o llenos de polvo; o

• •Sujetos a altos niveles de vibración.
..........................................................................................................
005
• Debe utiliz ar esta unidad sólo con un rack o un 

soporte recomendados por Roland .

..........................................................................................................
006
• A l utiliz ar la unidad con un rack o un soporte 

recomendados por Roland , debe colocar el rack o 
el soporte de forma que quede nivelado y seguro. 
Aunque no utilice un rack o un soporte , asegúrese 
de colocar la unidad en una superficie que la 
aguante correctamente y que evite que tamba lee .

..........................................................................................................

008c
• Utilice sólo el adaptador AC especificado y asegúrese 

de que el voltaje de la instalación corresponde al voltaje 
de entrada especificado en el adaptador AC. Otros 
adaptadores AC pueden utilizar un voltaje diferente, 
por lo que, si los usa, puede causar daños, un mal 
funcionamiento o descarga eléctrica

..........................................................................................................
008e
• Utilice sólo el cable de a limentación suministrado. 

Asimismo, no debe utiliz arlo con ningún otro 
apara to.

..........................................................................................................
009
•  No doble excesivamente, ni pise, ni coloque objetos 

pesados sobre el cable de alimentación. Un cable 
dañado puede crear fácilmente un peligro de descarga 
o de incendio. No utilice nunca un cable de alimen-
tación que haya sido dañado!

..........................................................................................................
010
• Esta unidad, ya sea por sí sola o en combinación con un 

amplificador y unos auriculares o altavoces, puede 
producir niveles de sonido que pueden llegar a 
provocar una pérdida auditiva permanente. No haga 
funcionar la unidad durante largos períodos de tiempo 
a un nivel de volumen alto o a niveles que no sean 
agradables para su oído. Si experimenta una pérdida de 
audición o escucha zumbidos en el oído, deje de utilizar 
la unidad y consulte a un otorrinolaringólogo

..........................................................................................................
011
• No permita que ningún tipo de objeto (p.ej. 

material inflamable, monedas, alfileres) o de 
líquido (agua, refrescos, etc.) penetre en la unidad

..........................................................................................................

Se utilizará cuando se den instrucciones para 
alertar al usuario sobre el riesgo de sufrir 
daños físicos o daños materiales por una 
utilización inadecuada de la unidad.
* Cuando se hace referencia a daños 

materiales se entiende cualquier daño o 
efecto adverso que pueda sufrir la casa y 
todo el mobiliario, así como el que puedan 
sufrir los animales de compañía. 

Se utilizará cuando se den instrucciones 
para alertar al usuario sobre el riesgo de 
muerte o de daños físicos graves por una 
utilización inadecuada de la unidad. 

Este símbolo alerta al usuario sobre las funciones que debe realizar. La 
función específica que debe realizar se indica mediante el dibujo que 
contiene el círculo. Por ejemplo, el símbolo a la izquierda significa que 
la clavija debe desconectarse de la toma de corriente. 

Este símbolo alerta al usuario sobre instrucciones importantes o 
advertencias. El significado específico del símbolo queda determinado 
por el dibujo que contenga dicho triángulo. En es caso del triángulo 
mostrado a la izquierda, se utiliza para precauciones de tipo general, para 
advertencias, o para alertas de peligro.  

Este símbolo alerta al usuario sobre lo que no debe realizar (está 
prohibido). Lo que no se puede realizar está debidamente indicado 
según el dibujo que contenga el círculo. Por ejemplo, el símbolo a la 
izquierda significa que no se debe desmontar la unidad nunca.  

UTILIZAR LA UNIDAD CON SEGURIDAD
INSTRUCCIONES PARA LA PREVENCIÓN DE INCENDIOS, DESCARGA ELÉCTRICA Y DAÑOS FÍSICOS

ACERCA DE AVISO Y PRECAUCIÓN ACERCA DE LOS SÍMBOLOS

AVISO

PRECAUCIÓN

OBSERVE SIEMPRE LO SIGUIENTE

AVISO AVISO
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012b
Apague inmediatamente la unidad y diríjase a su 

proveedor, al Servicio Post-venta de Roland más 
cercano, o a un distribuidor de Roland 
autorizado, de los que se detallan en la página 
“Información” cuando:
• El adaptador AC, el cable d alimentación o el 

enchufe han sufrido daños; o
• Hayan penetrado objetos o líquidos dentro de 

la unidad; 
• La unidad haya estado expuesta a la lluvia (o se 

haya humedecido por otras causas); 
• Parezca que la unidad no funciona con 

normalidad o se advierta un cambio notable en 
su funcionamiento.

..........................................................................................................
013
• En hogares con niños de corta edad, un adulto 

deberá supervisar a los niños hasta que éstos sean 
capaces de seguir las instrucciones básicas para el 
funcionamiento seguro de la unidad.

..........................................................................................................
014
• Proteger la unidad de golpes fuertes

¡No deje caer la unidad!)

..........................................................................................................
015
• No debe conectar la unidad a una toma de 

corriente donde hallan conectados un número 
excesivo de aparatos. Tenga un cuidado especial 
cuando utiliza alargos - el consumo total de todos 
los aparatos no debe sobrepasar la capacidad en 
vátios/amperios del cable Las cargas excesivas 
pueden ocasionar que el cable se sobrecaliente y 
finalmente que se funda.

..........................................................................................................
016
• Antes de utilizar la unidad en un país extranjero, 

consulte con el Servicio Post-venta de Roland o 
con un distribuidor autorizado detallado en la 
página “Información”.

..........................................................................................................
023
• NO reproduzca los discos CD-ROM en un repro-

ductor de CDs de audio convencional. El nivel de 
volumen resultante puede provocar la pérdida 
permanente de audición. Asimismo, puede dañar 
los altavoces u otros componentes de su sistema.

..........................................................................................................

101b
• La unidad y el adaptador AC deben estar 

situados de forma que no interfiera con su 
ventilación.

..........................................................................................................
101c
• Debe utiliz ar el G W -8 únicamente con el soporte 

KS-12 . Si utiliz a otro soporte , es posible que sea 
éste sea inestable y provoque daños físicos.

..........................................................................................................
102c
• Al conectar o desconectar el cable del adaptador 

AC a la unidad o una toma de corriente, siempre 
debe hacerlo sujetando sólo el enchufe y no el 
cable o las clavijas.

..........................................................................................................
103b
• Periódicamente, debe desconectar el adaptador AC de 

la corriente limpiarlo con un paño seco para quitar todo 
el polvo y de más material acumulado en las clavijas. 
Asimismo, desconecte el cable de alimentación de la 
salida de alimentación siempre que no vaya a utilizar la 
unidad durante un tiempo. La acumulación de polvo 
entre las clavijas y la toma eléctrica puede dar lugar una 
aislamiento eléctrico pobre y provocar incendios.

..........................................................................................................
104
• Intente evitar que los cables se enreden. Además, 

todos los cables deben estar siempre fuera del 
alcance de los niños.

..........................................................................................................
106
• Nunca debe subirse encima de la unidad ni 

colocar objetos pesados sobre ella.

..........................................................................................................
107c
• Nunca debe manejar el adaptador AC con las 

manos mojadas cuando lo conecta o lo desconecta 
de la red eléctrica o de la unidad.

..........................................................................................................
108b
• Antes de mover el instrumento, desconecte el 

adaptador AC y todos los cables conectados a éste 
primero.

..........................................................................................................
109b
• Antes de limpiar la unidad, apáguela y desco-

necte el cable de la toma de corriente (p . 15).

..........................................................................................................
110b
• Cuando vea que se puedan caer rayos en su zona, 

desconecte el adaptador AC de la toma de corriente

..........................................................................................................
118b
• Guarde en un lugar seguro el tornillo que sirve 

para fijar la tapa de la ca ja del conector USB 
MEM O RY para evitar así que un niño lo tragase 
accidenta lmente

..........................................................................................................

AVISO PRECAUCI N
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PU N T O S IMP O RTA N TES

Alimentación
301
• N o utilice esta unidad en el mismo circuito de a limentación 

en el que tenga conectado otro apara to controlado por un 
inversor (como por ejemplo, una nevera , una lavadora , un 
horno microondas o una unidad de a ire acondicionado) o 
que tenga motor. Según la manera en la que se utilice el 
apara to en cuestión, el ruido de la fuente de a limentación 
puede provocar el ma l funcionamiento de la unidad o 
hacer que genere ruido. Si no resulta práctico utiliz ar una 
toma de corriente separada , conecte un filtro de ruido de 
fuente de a limentación entre esta unidad y la toma .

302
• Después de largas horas de uso, el Adaptador CA 

empezará a genera calor. Esto es normal y no representa 
motivo de preocupación.

307
• Antes de conectar esta unidad a otros aparatos, apague 

todas las unidades, para así prevenir posibles daños o mal 
funcionamiento de altavoces o otros aparatos.

Colocación
351
• Usar la unidad cerca de etapas de potencia (u otros 

apara tos que contengan grandes transformadores) puede 
producir zumbidos. Para solventar el problema , cambie la 
orientación de la unidad o colóquela más lejos de la fuente 
de interferencia .

352a
• Este aparato puede producir interferencias en la recepción de 

televisión y radio. No utilice este aparato cerca de dichos 
receptores.

352b
• Si utiliza aparatos de comunicación sin hilos como, por 

ejemplo, teléfonos móviles cerca de la unidad, pueden 
producir ruido. Dicho ruido podrá producirse cuando 
reciba o inicie una llamada. Si Vd. experimenta tal 
problema, debe alejar el aparato en cuestión de la unidad 
o apagarlo.

354a
• N o exponga el apara to a luz solar directa , ni lo coloque 

cerca de apara tos que desprendan ca lor, ni lo deje dentro 
de un vehículo cerrado, ni lo someta a tempera turas 
extremas. El ca lor excesivo puede deformar o descolorar la 
unidad

355b
• Al mover la unidad a un entorno en que la temperatura y/

o la humedad sea muy distinta a la de su entorno actual, 
puede que se forme condensación (gotas de agua) dentro 
de ella. Puede provocar daños en la unidad o su mal 
funcionamiento si la utiliza en este estado. Por eso, antes 
de utilizar la unidad, déjela unas horas para que se 
evapore completamente la condensación.

358
• N o deje objetos encima del teclado. Esto puede provocar 

el ma l funcionamiento de la unidad como, por ejemplo, 
que las teclas dejan de producir sonido.

360
• Según el ma teria l y la tempera tura de la superficie en la 

que se coloca la unidad , los pies de goma de ésta pueden 
decolorar o dañar la superficie en cuestión.
Puede colocar un trozo de fieltro o de tela deba jo de los 
pies de goma para evitar que pase . Si lo hace , cerciórese 
de que la unidad no se deslice o se mueva accidenta l-
mente .

Mantenimiento
401a
• Para la limpiez a diaria de la unidad , utilice una gamuz a 

suave y seca o bien una que haya sido ligeramente 
humedecida con agua . Para extraer la suciedad que 
todavía pueda quedar, utilice una gamuz a impregnada en 
un detergente suave , no abrasivo. Después, asegúrese de 
limpiar concienzudamente la unidad con una gamuz a seca 
y suave .

402
• No utilice nunca gasolina, diluyentes, alcohol o disol-

ventes de cualquier tipo, para evitar así el posible riesgo 
de deformación y decoloración.

Reparaciones y Datos
452
• Tenga en cuenta que todos los datos que contenga la memoria 

de la unidad pueden perderse cuando repare la unidad. 
Debería tener una copia de seguridad de todos los datos impor-
tantes en una memoria USB, o una copia escrita en soporte 
papel (cuando sea posible). Durante las reparaciones que se 
llevan a cabo, se procura no perder datos. Sin embargo, en 
determinados casos (como por ejemplo, cuando el circuito que 
conecta con la memoria está averiado), no es posible restaurar 
los datos y Roland no asume responsabilidad alguna en cuanto 
a dichas pérdidas de datos.

Precauciones Adicionales
551
• Tenga en cuenta que los contenidos de la memoria pueden 

perderse irreparablemente como resultado de un ma l 
funcionamiento, o de una operación incorrecta de la 
unidad . Para no correr el riesgo de perder da tos impor-
tantes, le recomendamos que rea lice periódicamente 
copias de seguridad de los da tos importantes que tenga 
a lmacenados en la memoria de la unidad en una memoria 
USB.

552
• Desa fortunadamente , no hay posibilidad de recuperar el 

contenido de los da tos que hayan sido a lmacenados una 
vez se hayan perdido. Roland Corpora tion no asume 
responsabilidad a lguna en cuanto a la pérdida de estos 
da tos

553

• Haga un buen uso de los botones de la unidad , de los 
desliz adores y de cua lquier otro control; de la misma 
manera que cuando utilice sus jacks y conectores. Un ma l 
uso puede provocar un ma l funcionamiento. 

• N o golpee ni pulse fuertemente la panta lla . 

• Cuando conecte y desconecte todos los cables, hága lo con 
el conector en la mano y nunca estirando del cable . De 
esta manera , evitará que se produzcan daños en 
cua lquiera de los elementos internos del cable

558a
• Para evitar molestar a  sus vecinos, tra te de mantener el 

volumen de su unidad en unos niveles ra zonables. Puede 
optar por utiliz ar auriculares y así no tendrá que preocu-
parse por los que tenga a su a lrededor (especia lmente a 
a ltas horas de la madrugada). 
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PU N T O S IMP O RTA N TES

• Cuando necesite transportar la unidad, meta la unidad en 
la caja (incluyendo las protecciones) en la que venía 
cuando la compró, si es posible. Si no es posible, deberá 
utilizar otros materiales de empaquetado equivalentes

561
• Use sólo el peda l de expresión especificado (EV-5 , FV-

300L; suministrado por separado). Si conecta cua lquier 
otro peda l de expresión, corre el riesgo de que la unidad 
funcione ma l y / o dañarla .

562

• Use un cable Roland para efectuar la conexión. Si utiliz a 
un cable de conexión de otra marca , siga las siguientes 
precauciones.

563
• La copia , reproducción, a lquiler y préstamo no autoriz ados 

están prohibidos.
566b
• La sensibilidad del controlador D Beam cambia según la 

cantidad de luz que hay cerca de la unidad . Si no 
funciona de la forma esperada , a juste la sensibilidad en 
relación con la intensidad de la luz .

Utilizar la Memoria USB 
704
• A l conectar una memoria USB a la unidad , introdúzca la 

firmemente hasta el fondo.
705
• N o toque los pins de la memoria USB ni deje que se 

ensucien.
708
• La memoria USB se fabrica empleando componentes 

electrónicos de a lta precisión, así que debe tener en cuenta 
los siguientes puntos a l manejarla .

• Para evitar que se dañe por cargas de electricidad 
está tica , descargue cua lquier carga de electricidad 
está tica que lleve Vd . antes de manejar una memoria 
USB.

• N o toque los termina les con los dedos ni tampoco con 
objetos metá licos.

• N o doble ni deje caer una memoria USB, tampoco la 
sujete a impactos fuertes.

• N o exponga la memoria USB a la luz del sol directa ni 
la deje en sitios como un vehículo cerrado. (Tempe-
ra tura de a lmacena je: 0–50 grados C)

• N o deje que se moje la memoria USB.

• N o desmonte ni modifique de ninguna manera la 
memoria USB.

Addition
• A l conectar la memoria USB, colóquela en posición 

horizonta l rela tiva a l conector para memoria USB e intro-
dúcela sin emplear mucha fuerz a . Si la introduce con 
demasiada fuerz a puede dañarla .

Addition
• N o introduzca nada que no sea la memoria USB (es decir, 

a lambres, monedas u otros tipos de dispositivos) en el 
conector para memoria USB. A l hacerlo, dañará el 
conector para memoria USB.

Addition
• N o aplique una fuerz a excesiva a la memoria USB 

conectada .
Addition
• Coloque la tapa para memoria USB cuando no utiliz a la 

memoria USB.

Manejo de CD-ROMs
801
• Evite tocar o rascar la parte brillante (superficie codificada) del 

disco. Si hace esto puede provocar un fallo del disco a la hora de 
leer o escribir datos. Mantenga limpios sus discos utilizando un 
producto para limpiar los CD

Derechos de la Propiedad Intelectual
204
* M icrosoft y W indows son marcas reg istradas de M icrosoft 

Corpora tion.
206e
* Las instantáneas que aparecen en este documento se 

utiliz an de acuerdo con las normas de M icrosoft Corpo-
ra tion.

213
* Pentium es una marca reg istrada de Intel Corpora tion.
220
* Todos los nombres de los productos mencionados en este 

documento son marcas o bien, marcas reg istradas de sus 
respectivos propietarios.

238
* La tecnolog ía de compresión de audio MPEG  Layer-3 se 

utiliz a ba jo licencia de Fraunhofer IIS Corpora tion y 
TH O MS O N  Multimedia Corpora tion.

add
* M a trix Q uest™ 2008 TEPC O  U Q UEST, LTD. 

Todos los derechos quedan reservados.
La funciona lidad USB del G W -8 emplea la 
tecnolog ía middleware M a trix Q uest proce-
dente de TEPC O  U Q UEST, LTD.
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Prestaciones Principa les

Workstation Ideal para Actuaciones en Directo

Sonidos de alta calidad

! Sonidos de última generación generados por un generador de sonido de gama a lta con polifonía de128 
voces

! Sonidos de a lta ca lidad loca liz ados

Tres funciones de acompañamiento que facilitan las actuaciones en directo 

! Unidad de Estilos Musica les de a lta ca lidad con los Estilos más actua les
" Cua tro variaciones para cada Introducción, Sección Principa l y Fina l de las canciones.
" Software “StyleConverter” integrado que permite crear Estilo en su ordenador.

Puede insta lar vía memoria USB en el G W -8 como Estilos del Usuario los Estilos que ha 
creado.

! La función Reproductor de Memoria USB permite reproducir da tos MP3 / W AV / AIFF / SMF
" Puede aplicar la función Center C ancel a  audio o bien, disfrutar de ejecuciones “menos 

uno” utiliz ando da tos SMF.
" Sortware “Playlist Editor” integrado que permite crear fácilmente listas de reproducción en su 

ordenador.
Puede crear fácilmente una lista de reproducción para cada una de sus interpretaciones en 
directo.

! La unidad dispone de secuenciador de canciones de 16 pistas integrado que permite grabar sus 
interpretaciones en el G W -8
" Puede guardar da tos SMF en la memoria interna y reproducir los o bien utiliz arlos para 

ejecuciones “menos uno” .

Diseñado para utilizarse fácilmente en actuaciones en directo 

! C asco ligero y compacto diseñado para portabilidad 

! LCD grá fica blanca de amplias dimensiones para visibilidad excelente 

! Interfa z de uso fácil que proporciona botones de Selección de Estilos para la selección directa 

! Controladores de uso intuitivo como, por ejemplo, los mandos A N AL O G  M O DIFY y el controlador D 
Beam 

Importar sonidos vía memoria USB

! La función USB Import permite añadir sonidos (Tones)
Puede añadir sonidos vía memoria USB.
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Descripción de los Paneles

Panel Frontal

1. Conector USB MEMORY 
Puede conectar aquí una memoria USB y utiliz ar el G W -8 para 
reproducir los archivos (canciones) guardados en dicha memoria . 
Asimismo, puede guardar copias de seguridad de da tos en la 
memoria USB.

2. Mando VOL U ME
Sirve para controlar el volumen genera l del G W -8 .

3. Controlador D BEAM 
Puede utiliz ar este controlador simplemente pasando la 
mano por encima de ello (p . 34).

4. Botón SOLO SYNTH 
Toque el G W -8 como si fuera un sintetiz ador monofónico (p . 34).

5. Botones ASSIGNABLE 1 / 2
Utilícelos para activar / desactivar el controlador D Beam o bien 
para seleccionar la función D Beam (p . 35).

6. Botones STYLE SELECT
Sirven para seleccionar de entre las doce ca tegorías de Estilos.

Sección BACKING TRACK 

7. Botones BACKING TYPE
Utilícelos para seleccionar el tipo de acompañamiento (p . 24).

8.  Botones BALANCE 
Utilícelos para a justar el ba lance entre el volumen del 
acompañamiento y el del teclado. (p . 24)

9. Botón PART VIEW 
Utilícelo para a justar el volumen, etc. de cada parte(p . 25 , p . 
28).

10. Botón SONG REC 
Púlselo para grabar una canción (p . 27).

11. Botones STYLE CONTROL 
Utilícelos para seleccionar el pa trón del Estilo deseado (p . 
25).

12. Botones SYNC 
Permiten iniciar / detener el Estilo pulsando una tecla en el lado 

izquierdo del teclado(p . 26).

13. Botón TAP TEMPO 
Utilícelo para a justar el tempo (p . 24).

14. Botones VARIATION [1]–[4], AUTO FILL-IN, START / STOP y 
Botones SONG / USB MEMORY PLAYER CONTROL 
La función de estos botones depende de los botones BA CKI N G  
TYPE (7).

Si utiliz a los botones BA CKI N G  TYPE (7) para seleccionar “STYLE” , 
estos botones sirven para iniciar / detener el Estilo o bien para 
seleccionar variaciones (p . 25).

Si utiliz a BA CKI N G  TYPE (7) para seleccionar “SONG” o “USB 
MEMORY PLAYER” , estos botones controlan la reproducción de la 
canción de igua l forma que los botones SONG / USB MEMORY 
PLAYER CONTROL (p . 30 , p . 32).

15. Sección ANALOG MODIFY
Haga g irar estos mandos para controlar las funciones que ha 
seleccionado pulsando el botón SELECT (p . 37).

16. Pantalla
Muestra información en función de las operaciones que lleve a 
cabo.

17. Dial VALUE
Utilícelo para editar el va lor de los parámetros (a justes) en la 
panta lla .

Sección EDIT

18. Botones Cursor ([ ] [ ] [ ] [ ])
Utilícelos para despla z ar el cursor por la panta lla .

19. Botones EXIT / ENTER 
Se pulsan para transmitir el comando “ C ancelar” (EXIT) o “Ejecutar” 
(E N TER) en las panta llas que piden hacerlo.

También utiliz ará el botón E N TER para acceder a  las listas de 
Tones, Performances, Estilos, C anciones y Favoritos.

20. Botón MENU 
Sirve para activar la panta lla de a justes de distintos parámetros (p . 
46).

1

2

3

4 5

6

7

8

9 10

11

12 13

14

15
16
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21. Botón EFFECTS 
Sirve para rea liz ar a justes de los efectos(p . 42).

22. Botón WRITE 
Púlselo para guardar distintos tipos de a justes (p . 29 , p . 
33 , p . 41).

Sección KEYBOARD 

23. Botón SPLIT 
Sirve para seleccionar “Split mode” el modo en que el 
teclado queda dividido en dos zonas, lo que permite 
tocar con un sonido en la mano derecha y otro en la 
izquierda (p . 19).

24. Botón DUAL 
Coloca el G W -8 en “Dua l mode” el modo en que se 
puede tocar con dos Tones distintos solapados (p . 19).

25. Botón KEY SCALE 
Púlselo para rea liz ar a justes de la A finación de la Esca la 
(Sca le Tune) (p . 21).

26. Botón KEY TOUCH 
Púlselo para hacer que el tacto del teclado cambie de 
ligero o pesante o viceversa (p . 22).

27. Botones OCTAVE 
Utilícelos para subir o ba jar la a finación del teclado por 
pasos de una octava (p . 22).

28. Botón TRANSPOSE 
Este botón permite transportar la a finación del G W -8 por 
pasos de un semitono para que sea más agudo o más 
grave (p . 22).

29. Botón MELODY INTELLIGENCE 
Sirve para añadir una contra melodía automá tica (una 
segunda y tercera voz) a  sus solos o melodías (p . 23).

Sección MODE

30. Botón TONE 
Si desea seleccionar o editar un Tone , pulse este botón 
(p . 20).

Los Tones editados se guardan en el Performance (p . 40).

31. Botón PERFORM 
Púlselo cuando desea seleccionar o editar un Performance (p . 
38).

32. Botón V-LINK 
A l activarlo puede controlar apara tos de video externos 
compa tibles con V-LI N K (p . 51).

33. Botón ONE TOUCH 
Sirve para aplicar los a justes de sonido recomendados 
del Estilo seleccionado en ese momento (p . 27).

34. Botón USB IMPORT 
Puede utiliz ar una memoria USB para añadir Tones o 
bien, actua liz ar el sistema (p . 50).

35. Botón NUMERIC 
Puede entrar va lores numéricos con los botones T O N E SELECT 
(37) cuando este botón se encuentra iluminado (p . 17).

36. Botón LOCK 
Sirve para “bloquear” a justes (como el tempo) para que 
no cambien cuando se cambia de Performance (p . 16).

37. [PIANO]–[SPECIAL] (Botones TONE SELECT) / [0]–[9]
Utilícelos para seleccionar Tones por ca tegoría (p . 20).

Asimismo, puede utiliz ar va lores numéricos con estos botones cuando 
está activado el botón N UMERIC (p . 17). A l utiliz ar la función Favorite , 
utilice estos botones para seleccionar un Tone o un Performance Favorito 
(p . 20).

38. Botones FAVORITE 
Utilícelo para acceder a  los 

Tones o los Performances Favoritos (p . 20).

17

18

19 20 21 23 24 25 26 30 31 32

2827 29 33 34 35 36

38
37

22
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39.Palanca de Pitch Bend / Modulación
Puede subir o ba jar la entonación 
moviendo esta pa lanca hacia la derecha o 
la izquierda . Mueva la pa lanca hacia 
arriba para aplicar modulación (vibra to) 
a l sonido (p . 37).

Panel Posterior

1. Mando LCD CONTRAST
A justa el contraste de la panta lla (p . 16).

2. Conectores MIDI OUT / IN 
Sirven para conectar apara tos MIDI (p . 43).

3. Jack CONTROL PEDAL 
Sirve para conectar un conmutador de peda l (Serie DP de 
Roland , suministrado por separado), un conmutador de 
pie (B O SS FS-5U , suministrado por separado) o bien un 
peda l de expresión (Roland EV-5 , suministrado por 
separado) (p . 15 , p . 38).

4. Jack HOLD PEDAL
Sirve para conectar un conmutador de peda l (Serie DP de 
Roland , suministrado por separado) (p . 15).

5. Jack EXT INPUT
Sirve para conectar un reproductor de audio portá til u 
otra fuente de audio (p . 15 , p . 17).

6. Jacks OUTPUT R, L / MONO
Se envía en estéreo la seña l de audio mediante estos 
jacks a l sistema de mezcla / amplificación. Para obtener 
una sa lido en mono, utilice el jack L (p . 15).

7. Jack PHONES
Sirve para conectar auriculares. El sonido sa ldrá de los 
jacks O UTPUT incluso si conecta auriculares.

8. Conector USB MIDI 
Utilice un cable USB para conectar el G W -8 a su 
ordenador vía este conector (p . 49).

9. Gancho para cable
Utilícelo para fijar el cable del adaptador A C (p . 14).

10. Jack DC IN 
Sirve para conectar el adaptador A C suministrado con la 
unidad (p . 14).

11. Interruptor POWER 
Sirve para activar / desactivar la unidad (p . 15).

39

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
11
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¿Qué es un Performance? (p. 38)
Un “Performance” es un grupo de a justes que especifica el 

Tone y el Estilo, el modo del teclado, entre otros parámetros.

¿Qué es un Tone? (p. 20)
En el G W -8 , cada uno de los sonidos que Vd . tocará recibe el 

nombre de “Tone .” Si utiliz amos la ana log ía de una orquesta , 

el Tone corresponde a uno de los instrumentos que uno de los 

músicos toca .

Los a justes de Tone , por ejemplo los de los efectos y los filtros, 

se guardan en el Performance .

¿Qué es Acompañamiento? (p. 24)
“ Acompañamiento” se refiere a la función de 

acompañamiento automá tico del G W -8 .

Existen tres tipos de acompañamiento: “STYLE,” “S O N G ” y 

“USB MEM O RY PLAYER.”

Qué es un Estilo Musical? (p. 25)
Un “Estilo Musica l” es una plantilla musica l utiliz ada por el 

acompañamiento. El G W -8 contiene distintos Estilos Musica les 

como, por ejemplo, rock, pop , la tin y ja z z . También puede 

añadir da tos de Estilo utiliz ando una memoria USB (p . 49).

* Puede utiliz ar el software suministrado “StyleConverter” 
para crear Estilos en un ordenador.

¿Qué es una Canción? (p. 27)
El G W -8 contiene un secuenciador MIDI de canciones de 16 

pistas que puede utiliz arse para grabar la música que Vd . 

toca . Puede añadir un Acompañamiento a la interpretación 

que toca con el teclado y guardar la combinación en forma 

de una C anción. También puede cargar da tos de C anción 

utiliz ando una memoria USB.

¿Qué es un Reproductor de Memoria USB? (p. 
31)
Sirve para reproducir archivos de audio o da tos SMF que han 

sido guardados en la memoria USB.

Puede tocar con el G W -8 acompañado por un archivo de 

audio o un SMF.

Los a justes de los Performances se guardan en lo a que se 

refiere como memoria . Existen tres tipos de memoria: 

tempora l, reescribible y no reescribible .
fig.Memory-Flow.eps

Memoria Temporal

Zona Temporal
Esta zona contiene los da tos del Performance que ha 

seleccionado utiliz ando los botones del panel fronta l y 

también contiene la playlist (lista de reproducción) que ha 

editado en el G W -8 .

A l tocar el G W -8 , el sonido se produce basado en los da tos 

en la zona tempora l. A l editar un performance , no modificará 

directamente los da tos en la memoria , sino llama a esos da tos 

y los edita en la zona tempora l.

Los a justes en la zona tempora l son tempora les y a l apagar la 

unidad o seleccionar otro performance , se perderán. Para 

conservar los a justes que ha modificado, debe escribirlos en 

la memoria reescribible .

Memoria Reescribible

Memoria del sistema 
En la memoria del sistema se guardan los a justes de los 

parámetros que determinan cómo funcionará el G W -8 .

* A lgunos a justes no pueden ser sobrescritos. Para más 
deta lles, véase“ A justes de sistema que no quedan 
guardados” (p . 49).

Memoria del Usuario
La memoria del Usuario es el lugar en que se guardan 

Acerca del GW-8 Acerca de la Memoria

Usuario

EstiloPerformance

Tone
Performance Canción

Preset

TonePerformance Estilo

Tone

Estilo

Canción

Playlist
Playlist

Archivo 
de Canción

Sistema

Sistema /
Sonido Estilo Canción

Performance

Playlist

F a v o r i t o

Importar y exportar

Seleccionar

Escribir

C argar

Escribir

Memoria USB 

Zona
Temporal

GW-8
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norma lmente los da tos que necesitará . Para guardar un 

Performance o una C anción, lleve a cabo la operación W rite 

(escribir) (p . 29 , p . 41).

Memoria No Reescribible

Memoria Preset
N o puede reescribir los da tos en la memoria Preset. N o 

obstante , sí puede llamar a la zona tempora l a  los a justes de 

los Performances preset, modificarlos y después guardar los 

da tos modificados en la memoria reescribible .

Memoria USB 

Puede guardar copias de seguridad de sus a justes en la 

memoria USB en las siguientes unidades de da tos. (p . 49)

• Sound / System
Performances del usuario, Tones / Performances Favoritos, 
a justes del sistema

• Style
Estilos del Usuario

• Song
C anciones del Usuario 

• A ll
Estilos y C anciones además de los da tos de Sonido /
Sistema mencionados más arriba

Para evitar el ma l funcionamiento de los a ltavoces y / u otros 
apara tos o que se dañen, antes de rea liz ar cua lquier 
conexión, ba je a cero el volumen de todos los apara tos en 
cuestión y apáguelos.

A l utiliz ar cables de conexión con resistores, el nivel de 
volumen de los apara tos conectados a  la entrada (el jack EXT 
I N PUT) puede ser muy ba jo. Si esto sucede , utilice cables sin 
resistor.

1. Cerciórese de pulsar el interruptor [POWER] para apagar 

la unidad.

2. Haga girar el mando VOLUME completamente en el 

sentido contrario a la agujas del reloj para minimizar el 

volumen.

3. Conecte el cable de alimentación al adaptador AC 

suministrado.

El indicador se ilumina cuando se conecta el adaptador 
A C a la toma de corriente .

fig.ACadap.eps

Coloque el adaptador A C de forma que el la tera l donde se 
encuentra el testigo (véase la figura) esté orientado hacia 
arriba y el lado con texto quede hacia aba jo.

Según la reg ión donde vive , el adaptador A C puede ser de 
otro tipo que el representado en la figura . Si es el caso, sa lte 
el paso 3 y siga .

4. Conecte el adaptador AC al jack DC IN localizado en el 

panel posterior del GW-8 y a continuación, conecte el 

adaptador AC a la toma de corriente.

Para evitar que se interrumpa inesperadamente el suministro 
de corriente a la unidad (que el cable se desconecte 
accidenta lmente) y para evitar también que se fuerce el jack 
del adaptador A C , fije el cable de a limentación utiliz ando el 

Efectuar Conexiones

Conexión del Adaptador AC

hacia la toma de corriente

Adaptador A C C able de a limentación

Testigo
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gancho para cable ta l como se muestra en la figura . Incluso si 
se fija el cable , a l someter el cable a una tensión excesiva , es 
posible que se dañe . Tenga cuidado de no estirar 
accidenta lmente el cable o torcerlo.

fig.codef.eps

El G W -8 no viene equipado de amplificador ni a ltavoces. 

Para que produzca sonido, debe conectarlo a un equipo de 

audio como por ejemplo, un monitor, un reproductor de audio 

amplificado o bien, unos auriculares.

Puede grabar lo que toca (o una canción grabada en el G W -

8) con un apara to de grabación de audio. Conecte los jacks 

O UTPUT loca liz ados en el panel posterior del G W -8 a los 

jacks de entrada del apara to externo en cuestión.
fig.connect.eps

Conectar un pedal o un conmutador

Antes de conectar el peda l o conmutador, deberá  apagar el 
G W -8 .

Conecte un conmutador de peda l (serie DP de roland , 

suministrado por separado) la jack H O LD PEDAL loca liz ado 

en el panel posterior. Puede utiliz ar este conmutador de peda l 

para mantener sonando notas incluso después de dejar de 

pulsar las teclas.

Conecte un conmutador de peda l (serie DP de Roland , 

suministrado por separado), un conmutador de pie (Boss FS-

5U , suministrado por separado) o bien, un peda l de 

expresión (Roland EV-5 , suministrado por separado) a l jack 

C O N TR O L PEDAL loca liz ado en el panel posterior. Puede 

utiliz arlo para controlar las distintas funciones que asigna (p . 

38).

Utilice sólo el peda l de expresión especificado (EV-5; 
suministrado por separado). Si conecta cua lquier otro peda l 
de expresión, corre el riesgo de que la unidad funcione 
incorrectamente o que se dañe .

Conectar un reproductor de audio 
portátil al jack EXT INPUT 

Puede conectar un reproductor MP3 u otro apara to de audio 

a l jack EXT I N PUT del G W -8 y escuchar la reproducción.

“ A justes de entrada para el jack EXT I N PUT” (p . 17)

El encendido 

Una vez completadas las conexiones, encienda los distintos apara tos en el 
siguiente orden especificado. Si los enciende con otro orden, correrá  el riesgo 
de que los a ltavoces u otro apara tos funcionen incorrectamente o que se 
dañen.

1. Antes de encender la unidad, haga girar el mando 

[VOLUME] completamente en el sentido contrario de la 

agujas del reloj para minimizar el volumen.

2. Pulse el interruptor [POWER] para encender la unidad.

Esta unidad viene equipado con un circuito de seguridad . 
Una vez encendida , requiere unos segundos hasta funcionar 
con norma lidad .

Si conecta el G W -8 a un amplificador de teclado o de audio, 
primero encienda el G W -8 y después el amplificador.

3. Gire el mando [VOLUME] para ajustar el volumen del GW-

8.

Conectar Aparatos Externos

panel posterior del G W -8

G ancho para cable

A ltavoces de monitoriz a je , etc.

Auriculares 
estéreo

El Encendido / Apagado
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El apagado

1. Antes de apagar la unidad, haga girar el mando 

[VOLUME] completamente en el sentido contrario de la 

agujas del reloj para minimizar el volumen.

2. Pulse [POWER] otra vez para apagar la unidad.

Si conecta el G W -8 a un amplificador de teclado o de audio, 
primero apague el amplificador y después el G W -8 .

1. Gire el mando [LCD CONTRAST] localizado en el panel posterior.

1. Pulse [MENU].

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “Demo Play” y pulse 

[ENTER].

3. Utilice los botones cursor para seleccionar la canción que 

desea escuchar y pulse [ENTER].

Pulse [PIA N O  (0)] para reproducir todas la canciones de 
autodemostración.

4. Pulse [START / STOP] para detener la reproducción.

5. Pulse [EXIT] para volver a la pantalla principal.

Todos los derechos quedan reservados. El uso sin 
autoriz ación de este ma teria l para fines que no sean el 
disfrute persona l y privado es una violación de las leyes 
aplicables.

Los da tos de la música que suena no sa len de MIDI O UT.

Puede recuperar todos los a justes de fábrica del G W -8 . Esta 

operación se denomina “Factory Reset.”

Si la memoria interna del G W -8 ya contiene da tos 
importantes que Vd . ha creado, a l llevar a  cabo la operación 
Factory Reset, estos da tos de perderán. Si desea conservarlos, 
debe guardarlos en la memoria USB (p . 49).

1. Pulse [MENU].

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “Utility” y pulse 

[ENTER].

3. Utilice el cursor para seleccionar “Factory Reset” y pulse 

[ENTER].

Se muestra un mensa je de confirmación.Ajustar el Contraste de la 
Pantalla ([LCD CONTRAST])

Escuchar las Canciones de 
Autodemostración

Recuperar los Ajustes de 
Fábrica del GW-8 
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4. Pulse [ENTER] para llevar a cabo la operación Factory 

Reset.

Si pulsa [EXIT], volverá  a  la panta lla anterior y no se 
llevará  la operación Factory Reset.

5. Apague la unidad y vuelva a encenderla.

A l recuperar los a justes de fábrica , se inicia liz arán los a justes 
System, User Performance y Favorite Tone / Performance .

A l activar [LOCK] (botón iluminado), los a justes para que Vd . 

selecciona la posición “ O N ” (ta l como se deta lla más aba jo) 

no cambiarán incluso a l cambiar de performance .

Seleccionar los ajustes que quedan 
bloqueados

1. Pulse y mantenga pulsado [LOCK] (durante 

aproximadamente un segundo).

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar el parámetro y gire el 

dial VALUE para seleccionar el valor deseado.

3. Pulse [EXIT].

Estos a justes son parámetros del sistema (p . 46).

Aquí puede especificar si se utiliz a el sonido procedente del 

jack EXT I N PUT (p . 15).

También puede especificar si se aplica la función Center 

C ancel a l sonido procedente del jack EXT I N PUT.

La Función Center Cancel minimiz a el volumen de la 
reproducción del sonido que se encuentra en el centro del 
campo esterofónico (p .ej. la voz o un instrumento melódico).

1. Pulse [MENU].

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “Ext Input Setting” y 

pulse [ENTER].

3. Utilice [ ] [ ] para seleccionar el ítem que desea 

cambiar.

4. Gire el dial VALUE para ajustar el valor.

5. Una vez haya terminado de efectuar los ajustes, pulse 

[EXIT].

Conservar Ciertos Ajustes 
Incluso al Cambiar de 
Performance ([LOCK])

Parámetro Explicación Valor

Style
A l cambiar de performance , el 
Estilo no cambiará .

O N , O FF

Tone
A l cambiar de performance , el 
Tone no cambiará .

O N , O FF

Style 
Tempo

A l cambiar de performance , el 
Tempo del Estilo no cambiará .

O N , O FF

Transpo-
se

A l cambiar de performance , el 
a juste de la transposición (p . 22) 
no cambiará .

O N , O FF

Ajustes de entrada para el 
jack EXT INPUT

Parámetro Explicación Valor

External 
Input

A CTIVA o DESA CTIVA la seña l 
de entrada procedente del jack 
EXT I N PUT.

O FF, O N

Center 
Cancel

Especifica si se aplica la función 
Center C ancel a l sonido 
procedente del jack EXT I N PUT 
( O N) o no ( O FF).

O FF, O N
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Desplazar el cursor

Una sola panta lla o ventana muestra varios parámetros o 

ítemes para su selección. Para editar el a juste de un 

parámetro, desplace el cursor hasta ese parámetro. Para 

seleccionar un ítem, desplace el cursor hasta el ítem en 

cuestión. A l seleccionarlo con el cursor, se rea lz ará  el 

parámetro u otro ítem seleccionado.

Desplace el cursor con [ ], [ ], [ ] y [ ] (botones 

cursor).

Modifica un Valor

Para modificar un va lor, utilice el dia l VALUE.

Entrar un valor numérico ([NUMERIC])

Si activa [NUMERIC], puede utiliz ar los botones TONE SELECT 

([PIANO]–[SPECIAL]) para entrar va lores numéricos.

Esta operación resulta útil a l seleccionar Tones (p . 20), Estilos 

(p . 26), Performances (p . 38) o C anciones (p . 30).

1. Utilice los botones cursor para desplazar el cursor hasta el 

valor numérico que desea modificar.

2. Pulse [NUMERIC].

Se iluminan todos los botones T O N E SELECT.

3. Utilice los botones TONE SELECT para entrar el valor 

deseado y pulse [ENTER].

La siguiente panta lla , que se muestra a l encender la unidad , 

se denomina “Panta lla Principa l.” Esta panta lla se muestra la 

mayoría del tiempo cuando se toca el G W -8 .
fig.disp-main.eps

1. El número y el nombre del Estilo seleccionado en ese 

momento o el número y el nombre de la C anción 

seleccionada en ese momento.

2. El grupo, el número y el nombre del Performance 

seleccionado en ese momento.

3. El número y el nombre del Tone seleccionado par la Parte 

Inferior

4. El número y el nombre del Tone seleccionado para la Parte 

Superior

5. El número del compás, el tempo y el tipo de compás del 

Estilo o la C anción

6. Indicación del acorde .

Funcionamiento Básico

Modificar el Valor

Pantalla Principal

1

3 4

6

5

2

Ventana
Las a lgo más pequeñas panta llas que aparecen 

tempora lmente encima de las panta llas norma les se 

denominan ventanas. Se muestran varias ventanas 

distintas según el contexto. A lgunas permiten rea liz ar 

a justes y otras piden confirmar una operación.
fig.disp-tempo.eps_80

Pulse [EXIT] para cerrar la ventana . A lgunas se cierran 

automá ticamente a l llevar a  cabo la operación.
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A l encender el G W -8 , la unidad entrará en un estado en que 

se puede utiliz ar el teclado íntegro para tocar con un sonido 

de piano. El teclado del G W -8 funciona en cua lquiera de los 

siguientes tres modos.

Si esta activado BA CKI N G  TYPE [STYLE], la zona izquierda 
del teclado (la Parte Inferior) sirve para entrar acordes (p . 25).

A pesar de los a justes de ese momento, puede seleccionar 
fácilmente el mofo Single seleccionando el “ a juste Piano” 
deta llado más adelante .

Si [SPLIT] y [DUAL] están desactivados, el teclado estará en el 

modo Single , lo que significa que suena un sólo Tone en el 

teclado íntegro.

A l encender la unidad , se activará este modo en el G W -8 .

Utilizar el Ajuste Piano 

Sea cua l sea el modo del teclado seleccionado en ese 

momento, puede utiliz ar la siguiente operación para llamar a l 

“ a juste Piano” . Este a juste hace a justa el G W -8 para que 

tenga los a justes apropiados para tocar con un sonido de 

piano es decir, suena un sonido de piano en toda la extensión 

del teclado.

1. Pulse simultáneamente [SPLIT] y [DUAL].

La división del teclado en secciones, izquierda y derecha , se 

denomina “Split” y la tecla que se utiliz a para dividir el 

teclado se denomina “Punto Divisorio” .

En el modo Split, el sonido que suena en el lado derecho se 

denomina “Tone Superior” y el del lado izquierdo, “Tone 

Inferior” . La tecla que define el Punto Divisorio se incluye en la 

sección superior. De fábrica , el Punto Divisorio viene a justado 

en C 4 .

1. Pulse [SPLIT] para que se ilumine el botón.

El Tone que ha seleccionado en el modo Single será el 
Tone para la Parte Superior.

2. Para salir del modo Split, pulse otra vez [SPLIT] para que 

se apague. 

En el modo Split, se aplican automá ticamente los a justes de 
octava más apropiados para cada Tone .

Cambiar el Punto Divisorio

1. Mantenga pulsado [SPLIT] (durante aproximadamente dos 

segundos).

Se muestra la panta lla de a juste para el Punto Divisorio.

2. Gire el dial VALUE para cambiar el Punto Divisorio.

3. Una vez haya terminado el ajuste, pulse [EXIT].

También puede cambiar el Punto Divisorio manteniendo 
pulsado [SPLIT] y pulsando la tecla deseada .

“Dua l” es el modo en que se solapan dos Tones de forma que 

suenen juntos.

En el modo Dua l, un Tone recibe el nombre de “Tone 

Superior” y el otro “Tone Inferior”

1. Pulse [DUAL] para que se ilumine el botón.

El Tone que seleccionó en el modo Single será el Tone 
para la Parte Superior.

2. Para salir del modo Dual, pulse otra vez [DUAL] para que 

se apague. 

Tocar Sonidos con el Teclado   
(Keyboard Mode)

SINGLE Suena un sólo Tone en todo el teclado.

SPLIT

La zona del teclado a la izquierda del Punto 
Divisorio se convierte en la Parte Inferior mientras 
que la zona a la derecha se convierte en la Parte 
Superior. Suena un Tone distinto en cada zona .

DUAL
Suenan dos Tones simultáneamente en toda la 
extensión del teclado.

Utilizar el Modo Single

Utilizar el Modo Split ([SPLIT])

Uso del Modo Dual ([DUAL])
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El G W -8 contiene más de 1000 Tones distintos. Puede 

utiliz arlos en los tres modos del teclado (Single , Split, Dua l).

En los modos Split y Dua l, puede utiliz ar los botones cursor 

para despla z ar el cursor hasta el número de Tone de los 

Tones Superior e Inferior y seleccionar un Tone distinto para 

cada uno.

Utilizar el dial VALUE

1. Pulse [TONE] para que se ilumine el botón.

De otro modo, utilice los botones cursor en la panta lla 
Principa l para despla z ar el cursor hasta el número de 
Tone .

2. Gire el dial VALUE para pasar por los Tones uno por uno.

Como opción, puede pulsar los botones T O N E SELECT 
([PIA N O ]–[SPEC IAL]) para seleccionar un Tone por 
ca tegoría .

Cuando el cursor en la panta lla se encuentra en un número de 
Tone , también puede seleccionar el Tone deseado activando 
[N UMERIC], utiliz ando los botones T O N E SELECT para entrar 
un número de Tone y a  continuación, pulsando [E N TER].

Seleccionar un Tone de la lista

1. En la pantalla Principal, utilice los botones cursor para 

desplazar el cursor hasta el número de Tone deseado.

2. Pulse [ENTER].

3. Utilice [ ] [ ] o el dial VALUE para seleccionar un 

Tone.

Puede pulsar uno de los botones T O N E SELECT 
([PIA N O ]–[SPEC IAL]) para seleccionar un Tone por 
ca tegoría .

4. Pulse [ENTER] para ajustar el Tone deseado.

 Si pulsa [EXIT] sin haber pulsado [E N TER], la lista se 
cierra sin que se cambie el Tone seleccionado en ese 
momento.

Puede utiliz ar [ ] [ ] para pasar por las ca tegorías una 
por una .

Puede editar el Tone seleccionado en ese momento y 
guardarlo en un Performance? Para más deta lles, véase 

“Editar un Tone” (p . 40).

La función Favorite permite reg istrar los Tones o los 

Performances utiliz ados con frecuencia en los botones TONE 

SELECT ([0]–[9]) para poder llarmarlos fácilmente .

Puede reg istrar diez Tones o Performances en cada uno de los 

diez botones.

A l activar FAVORITE [BANK], los diez botones TONE SELECT 

sirven para especificar el banco, lo que permite a lternar entre 

los diez bancos. Esto permite reg istrar un tota l de cien Tones o 

Performances Favoritos (diez bancos de diez).

Para más acerca de los Performances, véase p . 38 .

Después de seleccionar el Tone o el Performance , mantenga 

pulsado FAVORITE [ON / OFF] y pulse el botón [0]–[9] en el 

que desea reg istrar el Tone o el Performance en cuestión.

Pulse FAVORITE [ON / OFF] para que se ilumine el botón y 

pulse el botón [0]–[9] en que reg istró el Tone o Performance 

deseado.

Si ha seleccionado FAVORITE [BANK] y ha quedad iluminado, 

el botón [0]–[9] que corresponde a banco seleccionado en 

ese momento se ilumina también. Para cambiar de banco, 

pulse el botón del banco deseado ([0]–[9]) mientras está 

iluminado FAVORITE [BANK].

Seleccionar un Tone ([TONE])
Registrar en un Botón los 
Tones o Performances 
Utilizados con Frecuencia 
(Botones FAVORITE)

Registrar un Tone / Performance Favorito

Seleccionar un Tone / Performance 
Favorito

Comprobar o Cambiar el Banco 
Registrado
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Si pulsa simultáneamente FAVORITE [ON / OFF] y [ENTER], se 

muestra la lista de Favoritos para el banco seleccionado en 

ese momento.

Como opción a l temperamento utiliz ado norma lmente en la 

música occidenta l, puede a justar la entonación de cada nota 

para crear los temperamentos utiliz ados en otras culturas 

musica les o periodos históricos (es decir, temperamentos 

orienta les o temperamentos utiliz ados en el barroco).

Puede a finar independientemente la entonación de cada nota 

en la octava (C , C # , D, Eb , E, F, F# , G , Ab , A , Bb , B).

1. Pulse [KEY SCALE] para que se ilumine el botón.

Se abrirá la ventana Key Sca le .

2. Utilice los botones cursor para seleccionar el ítem que 

desea cambiar y utilice el dial VALUE para modificar el 

valor

También puede a justar la entonación manteniendo pulsado 
[KEY SC ALE] y pulsando la tecla que cuya entonación desea 
a justar. La a finación ba ja 1 / 4 de tono.
Para recuperar la entonación orig ina l de la nota , mantenga 
pulsado [KEY SC ALE] y pulse la misma tecla que acaba de 
pulsar.

3. Una vez realizado los ajustes, pulse otra vez [KEY SCALE] 

para cerrar la ventana.

Ver o Editar la Lista de Favoritos

Botón Función

Dial VALUE 
Selecciona el número del Favorito a 
editar.

 [ ] [ ]
Selecciona el número de Favorito a 
editar.

 [ ] [ ] C ambiar el banco mostrado en la lista .

[PIANO]
Suprime de la lista el Tone o Performance 
del número de Favorito seleccionado.

[KBD / ORGAN]
Añade el Tone o Performance a l número 
de Favorito seleccionado.

[EXIT] C ierra la lista .

Cambiar a la Escala Árabe u 
Otro Temperamento ([KEY 
SCALE])

Parámetro Explicación Valor

Preset 
Equal

Temperamento Igua l: Esta 
a finación divide la octava en 12 
partes igua les y es el 
temperamento utiliz ado con 
mayor frecuencia en la música 
occidenta l.

Pulse 
[E N TER]

Preset 
Arabic

Esca la Árabe: En esta esca la , E y 
B están un cuarto de tono más 
graves y C # , F# y G # están un 
cuarto de tono más agudo que en 
el temperamento igua l. Los 
interva los entre G  y B, C  y E, F y 
G # , Bb y C # y Eb y F# son una 
tercera na tura l que cae entre una 
tercera mayor y una tercera 
menor. En el G W -8 , puede 
utiliz ar el temperamento Árabe 
en las tona lidades de G , C  y F.

Pulse 
[E N TER]

Lower Sw
Utiliz a Key Sca le para la Parte 
Inferior

O FF, O N

Upper Sw
Utiliz a Key Sca le para la Parte 
Superior

O FF, O N

Style Sw
Utiliz a Key Sca le para la Parte 
del Estilo

O FF, O N

C
Key Sca le (esca la de la 
tona lidad) C

-64–+63

C# Key Sca le C # -64–+63

D Key Sca le D -64–+63

Eb Key Sca le Eb -64–+63

E Key Sca le E -64–+63

F Key Sca le F -64–+63

F# Key Sca le F# -64–+63

G Key Sca le G -64–+63

G# Key Sca le G # -64–+63

A Key Sca le A -64–+63

Bb Key Sca le Bb -64–+63

B Key Sca le B -64–+63
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Este a juste determina cómo el volumen cambia en respuesta a 

la fuerz a utiliz ada para pulsar las teclas (Sensibilidad a la 

Velocidad).

La velocidad—fuerz a utiliz ada a l tocar las teclas—puede 
a fectar a l volumen o a l timbre del sonido.

1. Pulse [KEY TOUCH] para que se ilumine el botón.

Se abre la ventana Key Touch.

2. Utilice los botones cursor para seleccionar el ítem que 

desea cambiar y utilice el dial VALUE para modificar el 

valor

3. Una vez realizados los ajustes, pulse otra vez [KEY 

TOUCH] para cerrar la ventana.

Si desea conservar este a juste , pulse [ W RITE] para guardarlo 
en el Performance (p . 41).

Puede despla z ar la a finación del Tone seleccionado en ese 

momento para que sea más aguda o grave por pasos de una 

octava , en un reg istro máximo de cua tro octavas más agudo o 

grave .

1. Pulse OCTAVE [ ] o [ ].

Se abre la ventana O ctave Shift y a l dejar de pulsar el 
botón, tras unos momentos, cerrará .

2. Mientras mantiene pulsado OCTAVE [ ] o [ ], use 

Cursor [ ] [ ] para seleccionar el Tone cuya 

afinación desea desplazar.

3. Utilice OCTAVE [ ] [ ] para cambiar la octava.

A l utiliz ar la función “Transpose” , puede transportar su 

interpretación sin cambiar las notas que toca . También puede 

utiliz ar esta función para reproducir una canción en otra 

tona lidad .

1. Pulse [TRANSPOSE].

Se abrirá la ventana Transpose y, una vez deje de pulsar 
el botón, cerrará después de unos momentos.

2. Mientras mantiene pulsado [TRANSPOSE], use [ ] [ ] 

para seleccionar el ítem que desea cambiar.

3. Mantenga pulsado [TRANSPOSE] y utilice el dial VALUE 

para especificar el valor deseado dial.

[TRA NSP O SE] se ilumina si el a juste es cua lquier cosa que no 
sea C .

Cambiar el Tacto del Teclado 
([KEY TOUCH])

Parámetro Valor Explicación

Curve

LIG HT

Selecciónelo si desea que los 
cambios en la velocidad no 
inicien cambios grandes de 
volumen.

MEDIUM

Sensibilidad a la velocidad 
medio. El teclado responde a los 
cambios de velocidad , pero el 
volumen máximo se obtiene con 
más facilidad que con el a juste 
“HEAVY.”

HEAVY

Selecciónelo para la máxima 
expresividad . Incluso los cambios 
pequeños en la fuerz a del a taque 
provocan cambios percibibles. A  
cambio, tiene que pulsar las 
teclas con fuerz a para obtener el 
máximo nivel de volumen.

FIXED
Selecciónelo si desea que todas 
las notas tengan el mismo va lor 
de velocidad .

Expli-
cación 1–127

Especifica el va lor del volumen 
utiliz ado cuando se a justa 
“ Curve” en “FIXED.”

Desplazar la Afinación del 
Teclado por Pasos de una 
Octava (botones OCTAVE)

Transportar la Afinación del 
Teclado y de las Canciones 
([TRANSPOSE])

Parámetro Explicación Valor

Song Trans
La reproducción de los da tos de 
la C anción y los da tos SMF (p . 
30 , p . 32) se transporta .

O N , O FF

KBD Trans
Se transporta el sonido del 
teclado.

O N , O FF

C→ La nota transportada
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A l mantener pulsado [TRA NSP O SE] y utiliz ar O CTAVE [ ] 
[ ], puede modificar el va lor de Transposición pese a la 
ubicación del cursor.

M ientras suena un Estilo Musica l (p . 25), se añade 

automá ticamente una armonía apropiada a las notas 

ejecutadas en la Parte Superior. Esta función se denomina 

“Melodía Inteligente” .

Las armonías automá ticas se basan en los acordes ejecutados 

en la sección inferior.

A l pulsar el botón [MEL O DY INTELLIGENCE] (botón iluminado), 

se activará la función Melodía Inteligente .

Seleccionar el tipo de armonía

1. Pulse [MELODY INTELLIGENCE] para que se ilumine el 

botón.

A l ejecutar a lgo en la Parte Superior, se añadirá una 
línea armoniz ada .

2. Mantenga pulsado [MELODY INTELLIGENCE] y gire el dial 

VALUE para seleccionar el tipo de Melodía Inteligente 

deseado.

3. Pulse [EXIT] para volver a la pantalla Principal.

4. Para desactivar la función Melody Intelligence, pulse 

[MELODY INTELLIGENCE] para que se apague su 

indicador.

Resulta útil utiliz ar el metrónomo cuando ensaya una nueva 

canción.

1. Pulse [MENU].

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “System” y pulse 

[ENTER].

3. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “METRONOME” y 

utilice [ ] [ ] para seleccionar el parámetro deseado.

4. Gire el dial VALUE para seleccionar el valor deseado.

5. Una vez realizados los ajustes, pulse [EXIT].

“Funciones de Ejecución y Efectos” (p . 34)
“Editar un Tone” (p . 40)
“M aster Tune” (p . 46)
“System Transpose” (p . 46)

Añadir Armonía al Tone 
Superior ([MELODY 
INTELLIGENCE])

Parámetro Valor

Type

DUET, O R G A N , C O MB O , STRI N GS, C H O IR, 
BL O CK, BIG  BA N D, C O U N TRY, 
TRADITI O N AL, BR O AD W AY, G O SPEL, 
R O M A N CE, LATI N , C O U N TRY G UITAR, 
C O U N TRY BALLAD, W ALTZ O R G A N , 
O CTAVE TYPE 1 , O CTAVE TYPE 2

Utilizar el Metrónomo

Parámetro Valor Explicación

Metronome 
Switch O FF, O N

Activa / desactivar el 
metrónomo.

Metronome 
Mode

Especifica de qué manera suena el 
metrónomo.

AL W AYS
Si activa el metrónomo, 
suena siempre .

REC
El metrónomo suena sólo si 
graba una canción (p . 27).

PLAY
Suena si suena un Estilo o 
una C anción (p . 25 , p . 30).

Metronome 
Level

L O W , 
MEDIUM , 
HIG H

A justa el volumen del 
metrónomo. El metrónomo 
suena ba jo con un a juste de 
“Low” y fuerte con “H igh.”

Funciones Adicionales
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El G W -8 permite utiliz ar los siguientes tres tipos de acompañamiento 

musica l. Para cambiar el tipo de acompañamiento, utilice BACKING 

TYPE [STYLE], [SONG] y [USB MEMORY PLAYER].

[STYLE] (p. 25)
Este acompañamiento emplea los Estilos Musica les. La función de 

Estilos del G W -8 genera automa ticamente un acompañamiento con 

múltiples instrumentos; simplemente seleccione un Estilo Musica l 

(Styles) y utilice su mano izquierda para especificar el acorde 

deseado. También puede seleccionar Variaciones para cambiar 

acompañamiento así como el tipo de Introducción, Sección Principa l 

y Fina l.

Utilizar sólo la parte de percusión de un Estilo 
como acompañamiento
Si desactiva BA CKI N G  TYPE [STYLE], [S O N G] y [USB MEM O RY 
PLAYER], escuchará sólo la parte de percusión del Estilo 
seleccionado en ese momento. A l igua l que cuando [STYLE] 
estilo esta activado, podrá utiliz ar los botones STYLE C O N TR O L 
y VARIATI O N  para seleccionar distintas variaciones.

[SONG] (p. 27)
Puede utiliz ar la función de grabación para grabar su propia 

interpretación en el G W -8 . Dado que la unidad cuenta con un 

secuenciador de 16 pistas integrado, puede crear la grabación 

multipistas para crear una canción grabando un sonido distinto en 

cada pista . Asimismo, puede utiliz ar una canción que haya creado 

como acompañamiento para su interpretación de teclado. Puede 

cargar da tos SMF en la C anción del Usuario y después reproducir la 

canción.

[USB MEMORY PLAYER] (p. 31)
Permite reproducir archivos de audio o da tos SMF que hayan 

sido en la memoria USB. Puede utiliz ar la reproducción de 

estos da tos como acompañamiento para sus interpretaciones.

Utilice BALANCE [BACKING] y [KEYBOARD] para a justar el 

ba lance del volumen del acompañamiento y el de su 

interpretación de teclado.

Si pulsa simultáneamente BALANCE [BACKING] y 

[KEYBOARD], el ba lance recuperará su va lor orig ina l.

Si ha modificado el ba lance del volumen, el botón cuyo 

volumen es más a lto se ilumina .

N o puede guardar este a juste .

N o se puede a justar el tempo de los da tos de audio.

1. Pulse [TAP TEMPO] dos o tres veces al pulso deseado.

Se muestra la ventana de a juste del tempo y el tempo se 
marca con el pulso que se utiliz a a l pulsar el botón.

También puede especificar el tempo pulsando [TAP TEMP O ] 
para acceder a  la ventana de a justes del tempo y a 
continuación utiliz ando los botones cursor y el dia l VALUE 
para especificar el tempo deseado. Pulse [EXIT] para cerrar la 
ventana de a juste del tempo.

Utilizar el metrónomo

1. Pulse [TAP TEMPO].

Se muestra la ventana de a juste del tempo.

2. Utilice los botones cursor para desplazar el cursor hasta 

“Metronome” y utilice el dial VALUE para activarlo.

A l activar el metrónomo, empez ará a sonar.

3. Para detener el metrónomo, desactive “Metronome.”

4. Pulse [EXIT] para volver a la pantalla Principal.

Para obtener más deta lles acerca del volumen y otros a justes 
del metrónomo, véase “Utiliz ar el Metrónomo” (p . 23).

Seleccionar los Tipos de 
Acompañamiento 
(Style / Song / USB Memory Player)

Ajustar el Balance del Volumen del 
Acompañamiento y el Teclado (Botones BALANCE)

Ajustar el Tempo ([TAP TEMPO])
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1. Pulse [STYLE] para que se ilumine el botón.

El Punto Divisorio del teclado está a justado en C 4 .

Si pulsa y mantiene pulsado [SPLIT] (durante 
aproximadamente dos segundo) se muestra en la panta lla el 
a juste del Punto Divisorio. Puede g irar el dia l VALUE para 
cambiar el Punto Divisorio. Una vez rea liz ados los a justes, 
pulse [EXIT].

2. Pulse [START / STOP]; empezará a sonar el 

acompañamiento.

Si [STYLE] esta apagado, a l pulsar [START / ST O P], empez ará 
a sonar sólo la percusión.

3. Utilice la mano izquierda para tocar un acorde (o una 

nota individual).

Utilice la mano izquierda para tocar el acorde de 
acompañamiento y la mano derecha para tocar la 
melodía .

Si no utiliz a la zona inferior del teclado (la zona de la Parte 
Inferior) para entrar acordes, sonará sólo el pa trón de 
percusión del Estilo.

4. Si toca otro acorde (o nota individual), cambiará la 

tonalidad del acompañamiento.

El nombre del acorde se muestra en la zona del acorde de 
acompañamiento de la panta lla .

5. Utilice los botones STYLE CONTROL para seleccionar otro 

patrón para el Estilo seleccionado en ese momento.

Cambiar de Variación

Puede pulsar los botones VARIATION para cambiar el tipo de 

conjunto que suena en el acompañamiento. El botón que pulsa 

parpadeará hasta que se utilice un pa trón nuevo (y después, se 

iluminará de forma constante)

VARIATION [1] produce el acompañamiento más simple y 

VARIATION [4] el más complejo.

Para una introducción o un fina l, VARIATION [1] es la más corta y simple .

Utilizar la Función Auto Fill-in
Si activa [AUTO FILL-IN] (botón iluminado), a l cambiar de 

Variación, sonará un relleno. El relleno que suena entre la 

Variación actua l y la siguiente depende de la Variación 

actua l.

Q ué es un “Relleno (Fill-In)” La frase “ improvisada ” que se 
introduce en el primer tiempo del compás recibe el nombre de 
“Relleno” . El G W -8 hace que suene automá ticamente la frase 
apropiada para el Estilo seleccionado.

Parar un Estilo

1. Pulse [START / STOP] otra vez para parar el acompañamiento.

Si pulsa [E N DI N G] en vez de [START / ST O P], una frase fina l 
sonará y el acompañamiento parará .

Ajustar el Balance de las Partes ([PART 
VIEW])

Si [STYLE] esta activado o si todos los botones BA CKI N G  TYPE están 

desactivados, puede acceder a  la panta lla PERF O RM MIXER 

pulsando [PART VIE W ].

En la panta lla PERF O RM MIXER puede a justar el volumen para cada 

Parte del Estilo. Así que también puede enmudecer una Parte 

específica o bien, hacer que suene sólo una Parte específica .

1. Se muestra la pantalla PERFORM MIXER.

2. Use [ ] [ ] para seleccionar la parte cuyos ajustes 

desea modificar y use [ ] [ ] para seleccionar el ítem 

que desea ajustar.

Estilo (Tocar con 
Acompañamiento)

Reproducir un Estilo ([STYLE])

[INTRO]
Un pa trón de acompañamiento apropiado 
para una introducción.

[MAIN]
Se tra ta del pa trón de acompañamiento 
principa l para la canción.

[ENDING]
Un pa trón de acompañamiento apropiado 
para un fina l.

Pantalla Parte
LWR L O W ER
UPR UPPER
ADR Percusión del Acompañamiento
ABS Ba jo del Acompañamiento 
AC1–AC6 Acompañamiento 1–6
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3. Para salir de la pantalla PERFORM MIXER, pulse [EXIT] o 

[PART VIEW] para que se apague el indicador.

Función Sync Start/Stop (Botones 
SYNC)

S i activa SYNC [START] (el botón iluminado), el acompañamiento 

empez ará a sonar en el momento en que se pulse una tecla situada 

a la izquierda del Punto Divisorio (es decir, el la zona de la Parte 

Inferior).

Si activa SYNC [STOP] (el botón apagado), el acompañamiento 

dejará de sonar en el momento en que deje de pulsar la tecla en la 

zona de la Parte Inferior. Esto resulta útil para las canciones en que 

hay cortes o rellenos (es decir, uno o varios tiempos de silencio). 

Para desactivar este a juste , pulse el botón para que se apague .

Véase “ Guardar un Performance ([ W RITE])” (p . 41).

Las ubicaciones en la memoria de Estilos son las siguientes.

Seleccionar un Estilo

Utilizando el dial VALUE

1. Pulse [STYLE] para que se ilumine el botón.

2. Utilice los botones STYLE SELECT para seleccionar Estilo por 

género.

Inmedia tamente después de que haya pulsado uno de los 
botones STYLE SELECT, la panta lla mostrará el nombre 
del primer Estilo del género seleccionado [USER].

3. Gire el dial VALUE para pasar por los Estilos uno por uno.

Si el cursor en la panta lla seña la un número de Estilo, también puede 
seleccionar un Estilo activando [N UMERIC], utiliz ando los botones 
T O N E SELECT para entrar un número de Estilo y pulsando [E N TER].

Seleccionar un Estilo de la Lista de Estilos 

1. En la pantalla Principal, utilice los botones cursor para 

desplazar el cursor hasta el número de Estilo deseado.

2. Pulse [ENTER].

3. Utilice [ ] [ ] para seleccionar un género de Estilo.

Para seleccionar un Estilo del Usuario, seleccione “USER” o pulse 
[USER].

4. Utilice [ ] [ ] o el dial VALUE para seleccionar el Estilo 

deseado.

5. Pulse [ENTER] para ajustar el Estilo.

Si pulsa [EXIT] sin pulsar [E N TER], la lista se cierra sin que 
cambie el Estilo seleccionado en ese momento.

Añadir Estilos del Usuario 
(Importar desde la memoria USB)

Los da tos de estilo guardados en la memoria USB pueden ser importados a l 

G W -8 .

Antes de continuar, debe guardar en la memoria USB los da tos de 

Estilo creados en su ordenador utiliz ando el software suministrado 

“StyleConverter” . Para más deta lles, véase “ C argar los Da tos del 

Usuario Guardados en la Memoria USB (Import)” (p . 50) .

Suprimir un Estilo del Usuario

De la siguiente forma puede suprimir un Estilo especificado o 

bien, todos los Estilos de la memoria User Style .

1. Pulse [MENU].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Utility” y pulse [ENTER].

3. Utilice los botones cursor para seleccionar “Delete” y pulse [ENTER].

4. Utilice los botones cursor para seleccionar “Style” o “All Styles” y pulse 
[ENTER].

5. Si ha seleccionado “Style” en el paso 4, use el dial VALUE para 
seleccionar el Estilo que desea borrar y pulse [ENTER].
Se muestra la ventana de verificación.

6. Pulse [ENTER] para borrar el (los) Estilo(s).

Si pulsa [EXIT], volverá a la panta lla anterior sin borrar el Estilo.

Parámetro Valor Explicación

LEVEL 0–127 A justa el volumen de la Parte .

MUTE
O FF, 
O N

Especifica si el sonido se enmudece 
( O N) suena ( O FF).

SOLO
O FF, 
O N

Especifica si se escuchará sólo esta 
Parte ( O N) o no ( O FF).

Guardar los Ajustes Actuales en un Performance

Seleccionar un Estilo Musical

Tipos Explicación

PRST
(Preset)

Se tra ta de Estilos integrados en el G W -8 .
N o puede sobrescribirlos.

USER
A l crear da tos de Estilo en su ordenador, guárdelos 
en la memoria USB y cargarlos en el G W -8 , se 
escribirán en la zona del USUARI O    (USER) (p . 49).
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Copia de Seguridad de un Estilo del 
Usuario
(Exportar a la memoria USB)

Para más deta lles, véase “ Guardar Da tos del Usuario en la 

Memoria USB (Backup)” (p . 50).

Cuando [STYLE] está activado, a l activar [ONE TOUCH], 

asignará los Tones más apropiados para el Estilo 

seleccionado como Tone Superior y Tone Inferior. Esta función 

se denomina función “ O ne Touch” .

Si [ONE TOUCH] está activado cuando cambie de Estilo, los 

Tones del teclado también cambiarán a ser los Tones más 

apropiados para el Estilo seleccionado.

Para desactivar la función O ne Touch, apague [ONE TOUCH].

El Modo del Teclado (p . 19) cambiará según el Estilo 
seleccionado.

C ambiar de Estilo cuando [ O N E T O UC H] está activado no 
a fecta a l Punto Divisorio (p . 19).

N o puede cambiar los Tones asignados a  cada Estilo 
utiliz ando la función O ne Touch.

“Utiliz ar el Modo Split ([SPLIT])” (p . 19)
“Seleccionar un Tone ([T O N E])” (p . 20)
“ Añadir Armonía a l Tone Superior ([MEL O DY I N TELLIGE N CE])” (p . 23)
“Usar Performances Preset” (p . 38)
“ Chord Mode” (p . 39)
“Backing Hold” (p . 39)
“Bass Inversion” (p . 39)
“Peda l Assign” (p . 46)
“ Guardar Da tos del Usuario en la Memoria USB (Backup)” (p . 
50)
“ C argar los Da tos del Usuario Guardados en la Memoria USB 
(Import)” (p . 50)

Puede utiliz ar el grabador de 16 pistas del G W -8 para 

grabar su propias interpretaciones. Puede grabar su 

interpretación de teclado mientras escucha el 

acompañamiento y después escuchar la reproducción de lo 

que ha grabado.

A l seleccionar otra canción o apagar la unidad , las 
interpretaciones se borran. Si desea conservar la C anción, 
debe guardarla (p . 29).

En el G W -8 , existen dos maneras de grabar una C anción.

• Véase “ Grabar en la Panta lla Principa l” (p . 27).

• Véase “ Grabar una Parte Específica (S O N G  TRA CK)” (p . 
28).

Los a justes (es decir, el tempo y el tipo de compás) los 
determina los a justes del Estilo guardado en el Performance 
seleccionado. Seguramente encontrará que es útil seleccionar 
primero el Estilo y los Tones que desea utiliz ar (p . 38). Si toca 
sin utiliz ar un Estilo, puede especificar el tempo y el tipo de 
compás de la C anción en la panta lla S O N G  TRA CK (p . 28).

Grabar en la Pantalla Principal

Si desea grabar la reproducción del Estilo también, active 

[STYLE].

Si desea grabar sólo lo que toca con el teclado sin que suene 

un Estilo, active [SONG]. Si [STYLE] y [SONG] están 

desactivados, el pa trón de percusión del Estilo seleccionado 

con los botones STYLE SELECT se graba junto con lo que toca 

en con el teclado.

Si lleva a cabo el siguiente procedimiento después de haber 
seleccionado cua lquier C anción, podrá grabar lo que toca 
encima de la canción. Si desea grabar una nueva C anción, 
utilice la operación Song Initia liz ing . Véase “ Grabar una 
Parte Específica (S O N G  TRA CK)” (p . 28).

1. Seleccione el Performance que desea utilizar (p. 38).

2. Pulse [SONG REC].

[S O N G  REC] parpadea .

3. Pulse [ ] par iniciar la grabación.

Incluso sin haber pulsado [ ], a l tocar el teclado, 
se iniciará la grabación.

4. Toque.

Utilizar los Ajustes del Sonido Recomendados 
para un Estilo ([ONE TOUCH])

Otras Funciones Relacionadas con los 
Estilos Musicales

Canción

Grabar una Nueva Canción ([SONG REC])
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5. Pulse [ ] para detener la grabación.

A l dejar de grabar, se muestra la panta lla S O N G  
TRA CK.

Si desea seguir grabando, refiérase a l paso 7 y siga 
“ Grabar una Parte Específica (S O N G  TRA CK)” o bien, el 
paso 3 y “Regrabar su Ejecución” (p . 28).

Pulse [EXIT] para volver a  la panta lla Principa l.

Se aplican los MFX (p . 42) sólo a la interpretación a tiempo 
rea l de la Parte (Parte Superior o Parte Inferior) que Vd . toca 
con el teclado. Tenga en cuenta que no se aplican los MFX a 
los da tos de de C anción grabados.

La interpretación que graba utiliz ando un Estilo se graba en 
las partes 1–16 como sigue .

Puede especificar si suena el metrónomo durante la 
grabación. Véase “Utiliz ar el Metrónomo” (p . 23).

Grabar una Parte Específica (SONG 
TRACK)

En la panta lla S O N G  TRA CK puede especificar la Parte que desea grabar. Se 

grabará una ejecución que utiliz a un Tone en cada Parte .

Si graba una Parte especificada , a l grabar con un Estilo, según la Parte 
especificada , es posible que su interpretación se grabe junto con lo que el 
Estilo genera . Si graba en una Parte especificada , recomendamos que toque 
sin utiliz ar Estilos.

Se aplican los MFX (p . 42) sólo a la interpretación a tiempo rea l de la Parte 
(Parte Superior o Parte Inferior) que Vd . toca con el teclado. Tenga en cuenta 
que no se aplican los MFX a los da tos de de C anción grabados.

A l activar [S O N G], podrá pulsar varias veces [PART VIE W ] 
para cambiar de la panta lla Principa l a  S O N G  TRA CK → 
PERF O RM MIXER (p . 25) → Panta lla principa l.

1. Pulse [SONG] para que se ilumine el botón.

2. Pulse [PART VIEW] para que se ilumine el botón.

3. Se muestra la pantalla SONG TRACK.

Inicializar una Canción

4. Utilice los botones cursor para seleccionar el icono INIT y 

pulse [ENTER].

Se muestra la ventana Song Initia lize .

5. Cuando sea preciso, utilice los botones cursor y el dial VALUE 

para especificar el tempo y el tipo de compás de la Canción.

6. Utilice los botones cursor para seleccionar otra vez el 

icono INIT y pulse [ENTER].

Se muestra la ventana de verificación.

7. Pulse [ENTER].

Si pulsa dos veces [EXIT] en vez de [E N TER], se cierra la 
ventana Song Initia lize sin que se inicia lice la C anción.

 Se muestra la panta lla S O N G  TRA CK.

8. Utilice los botones cursor para seleccionar un ítem y gire el 

dial VALUE para ajustar el valor.

9. Pulse [SONG REC].

[S O N G  REC] parpadea .
Se muestra la panta lla Song Rec Standby. Va a grabar una nueva 
C anción, así que no hace fa lta efectuar a justes en esta panta lla . Vaya a l 
siguiente paso.

10. Pulse [ ] para iniciar la grabación.

11. Toque

12. Pulse [ ] para detener la grabación.

En la panta lla S O N G  TRA CK puede añadir ma teria l adiciona l en la 

ejecución grabada o bien, regrabar los compás que especifica .

Puede regrabar de las siguientes maneras.

• Replace–El ma teria l nuevo se graba mientras se borra el 
ma teria l grabado anteriormente .

• Mix–Se graban notas nuevas junto con de las notas 
grabadas anteriormente .

• Punch In / Out– Se rea liz a la grabación Replace o M ix 
sólo en la zona que especifica para la regrabación.

Pista Nombre de la 
Parte Pista Nombre de la Parte

1 Accomp 1 9 Accomp 6

2 Accomp bass 10 Accomp drums

3 Accomp 2 11 Lower Part

4 Upper Part 12

5 Accomp 3 13

6 14

7 Accomp 4 15 Melody Intelligence

8 Accomp 5 16

Item Explicación Valor

Part Parte a grabar 1–16

Tone El número de Tone para cada Parte

Mute A juste de Mute O n (no hay sonido) o O ff (suena) para cada Parte

Solo A juste de Solo O n (se escucha sólo esta parte) o O ff para cada Parte

Regrabar su Ejecución
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A l grabar una C anción utiliz ando un Estilo, los da tos del Estilo se graban en 
el primer compás de la C anción. A l reproducir esta C anción, la reproducción 
se iniciará desde la indicación del compás “2 .”

A l volver a  grabar la C anción, los a justes de A N AL O G  
M O DIFY que no sean los a justes de M ASTER E Q  (p . 37; 
Reverb Send , Chorus Send , A ttack, Release , Cutoff y 
Resonance) no pueden modificarse .

1. Pulse [SONG] para que se ilumine el botón.

2. Pulse [PART VIEW] para que se ilumine el botón.

 Se muestra la panta lla S O N G  TRA CK.

Cuando precisa , rea lice los a justes de C anción ta l como se deta lla en el 
paso 7 “ Grabar una Parte Específica (S O N G  TRA CK).”

3. Pulse [SONG REC].

[S O N G  REC] parpadea . Se muestra la panta lla Song Rec Standby.

4. Utilice los botones cursor para seleccionar un parámetro y 

gire el dial VALUE para ajustar el valor.

Si asigna el peda l a  “PU N C H I N / O UT” en “Peda l Assign” (p . 
46), podrá especificar las posiciones de inicio y fina l de la 
grabación pisando el peda l. Si desea hacerlo, a juste “Punch 
Sw” en “ O FF” .

5. Pulse [ ] para iniciar la grabación.

6. Toque.

7. Pulse [ ] para detener la grabación.

De la siguiente manera puede guardar una C anción loca liz ada en la 

memoria de C anciones tempora l en la memoria de C anciones del Usuario.

1. Pulse [WRITE].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Song” y pulse [ENTER].

Entrar un nombre para la Canción del Usuario
3. Use [ ] [ ] para desplazar el cursor y gire el dial 

VALUE para cambiar cada uno de los caracteres.

Entre un nombre para la C anción de hasta 16 caracteres.

Dispone de los siguiente caracteres.

A–Z 0–9 ! # $ % & ‘ ( ) -  @ ^ _ ` { }

4. Pulse [ENTER].

Se muestra la ventana de verificación.

5. Pulse [ENTER] para guardar la Canción.

Si pulsa [EXIT], volverá a la panta lla anterior sin que se 
guarde la C anción.

Parámetro Valor Explicación

Rec 
Mode

REPLA CE
Se graba ma teria l nuevo mientras se 
borra el ma teria l grabado 
anteriormente .

MIX
Se graban las nuevas notas 
mezcladas con las notas grabadas 
anteriormente .

Count 
In

O FF

N o hay claqueta de entrada . La 
grabación se iniciará a l pulsar 

[ ].

1MEAS
La grabación se iniciará después de una 
claqueta de entrada de un compás.

2MEAS
La grabación se iniciará después de una 
claqueta de entrada de dos compases.

W AIT N O TE
La grabación se iniciará en cuanto pulse una 
tecla del teclado. (N o habrá claqueta .)

Input 
Quan-
tize

O FF, 1 / 4 , 
1 / 8 , 1 / 8T, 
1 / 16 , 1 / 16T, 
1 / 32 , 1 / 32T, 
1 / 64

La cuantificación rectifica la 
colocación rítmica de la notas 
despla z ándolas hasta la barra de la 
cuadrícula más cercana . Esto 
especifica el número de paso por 
compás (es decir la resolución).

Punch 
Sw O FF, O N

Si se a justa en “ O N ,” la grabación tendrá 
lugar desde el compás “Punch In 
(pinchado)” hasta el compás “Punch O ut 
(despinchado)” especificados. Cuando la 
reproducción llega a l compás especificado 
como “Punch In,” la grabación se iniciará 
automá ticamente y se detendrá en el 
compás “Punch O ut” .

Punch 
In 0001–

Compás en el que se iniciará la 
grabación

Punch 
Out 0002–

Compás en el que se detendrá 
la grabación

Guardar una Canción ([WRITE])

Botón Explicación

[0]

Selecciona el tipo de carácter. C ada vez que lo pulse , 
a lternará entre seleccionar el primer carácter del 
juego de caracteres: mayúscula (A) o números y 
símbolos (0).

[1] Suprime el carácter indicado por el cursor.

[2] Introduce un espacio en la posición del cursor.

Parámetro Valor Explicación
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Puede cargar en el G W -8 los da tos de canción guardados en la memoria USB. 

Asimismo, puede guardar da tos SMF en una C anción del usuario. Para más 

deta lles, véase “ C argar los Da tos del Usuario Guardados en la Memoria USB 

(Import)” (p . 50).

De la siguiente manera puede suprimir una C anción específica o 

bien todas las C anciones de la memoria User Song .

1. Pulse [MENU].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Utility” y pulse [ENTER].

3. Utilice los botones cursor para seleccionar “Delete” y pulse [ENTER].

4. Utilice los botones cursor para seleccionar “Song” o “All 

Songs,” y pulse [ENTER].

5. Si seleccionó “Song” en el paso 4, utilice el dial VALUE para 

seleccionar la canción que desea suprimir y pulse [ENTER].

Se muestra la ventana de verificación.

6. Pulse [ENTER] para suprimir la canción (s).

Si pulsa [EXIT], volverá a la panta lla anterior sin suprimir 
la(s) canción(es).

1. Pulse [SONG] para que se ilumine el botón.

2. Gire el dial VALUE para seleccionar una Canción.

Si el cursor seña la un número de C anción, también puede seleccionar 

una C anción de la Lista de C anciones. Pulse [E N TER] para acceder a  la 

lista , use [ ] [ ] para seleccionar la canción y pulse [E N TER].

Puede utiliz ar [N UMERIC] para seleccionar la canción (p . 17).

3. Pulse [ ] para reproducir la Canción.

Para parar, pulse otra vez [ ].

A l grabar una C anción utiliz ando un Estilo, los da tos del Estilo 
se graban en el primer compás de la C anción. A l reproducirla , 
sonará a partir de la indicación del compás “2 .”

A l seleccionar una C anción de Usuario, ésta sobrescribirá la 
memoria tempora l de C anción.

N o puede reproducir da tos SMF que contengan más de 16 
partes.

Controlar la reproducción de una canción

Utilice los botones SONG / USB MEMORY PLAYER CONTROL para especificar 

el punto en que desea iniciar la reproducción de la canción.

Tocar junto con una canción
([MINUS ONE/CENTER CANCEL])

Puede pulsar [MINUS ONE / CENTER CANCEL] para enmudecer una 

Parte específica . Esta función recibe el nombre de “M inus O ne” . 

Para especificar la Parte que quedará enmudecida , C ada vez que 

pulse [MINUS ONE / CENTER CANCEL], a lternará entre activar (botón 

iluminado) y desactivar (botón apagado) la función M inus O ne .

Especificar la Parte que quedará enmudecida

1. Pulse [MENU].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Minus One Setting” y 

pulse [ENTER].

3. Utilice los botones cursor para seleccionar la Parte que 

desea enmudecer.

4. Gire el dial VALUE para ajustar ON o OFF.

5. Una vez haya realizado los ajustes, pulse [EXIT].

Se tra ta de un parámetro del sistema . 

Los da tos de C anción que ha creado en el G W -8 pueden guardarse 

en la memoria USB. Para más deta lles, véase “ Guardar Da tos del 

Usuario en la Memoria USB (Backup)” (p . 50).

“Usar Performances Preset” (p . 38)
“Utiliz ar el Metrónomo” (p . 23)
“ Guardar Da tos del Usuario en la Memoria USB (Backup)” (p . 
50) “ C argar los Da tos del Usuario Guardados en la Memoria 
USB (Import)” (p . 50)

Cargar Datos de Canción en la Memoria USB

Suprimir una Canción

Seleccionar y Reproducir una Canción ([SONG])

[ ] Volver a l principio de la canción.

[ ] Rebobinar la canción.

[ ] Adelantar rápidamente .

[ ] Despla z arse hasta el fina l de la canción.

[ ] Reproduce la canción o bien, la pone en pause .

Copia de Seguridad de los Archivos de Canción

Otras Funciones Relacionadas con Canciones
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Playlist: Playlist es una función que permite crear listas de 
canciones con un orden específico y y reproducirlas de forma 
consecutiva en el G W -8 .
Puede utiliz ar “Playlist Editor” para crear una lista de reproducción 
de canciones en el ordenador.
Songlist: La lista de canciones especificada en la playlist se 
denomina Songlist.

Puede reproducir los archivos SMF o los archivos de audio 

guardados en la memoria USB.

Archivos SMF/de Audio reproducibles

Pantalla principal
A l conectar la memoria USB a l G W -8 y a l pulsar [USB 

MEM O RY PLAYER], se mostrará la panta lla Principa l (M a in).
fig.disp-USBmp.eps

1. Icono PLAYLIST: Indica la panta lla PLAYLIST SELECT.

2. Icono S O N G : Indica la panta lla S O N G  SELECT.

3. El número y nombre de la canción seleccionada en ese momento

4. El grupo, número y nombre del Performance seleccionado en ese momento

5. El número y nombre del Tones seleccionado para la Parte Inferior

6. El número y nombre del Tone seleccionado para la Parte Superior

7. El número del compás y el tempo o tipo de compás de la C anción.

Pantalla PLAYLIST SELECT
En la panta lla Principa l, seleccione el icono PLAYLIST y pulse 

[E N TER] para acceder a  la panta lla PLAYLIST SELECT.
fig.disp-USBmp-songlist.eps

1. Lista PLAYLIST

En la lista , seleccione playlist y pulse [ ]; el cursor se despla z a 
hasta el icono en el lado izquierdo de la panta lla . Seleccione un 
icono y pulse [E N TER] para llevar a  cabo las siguientes 
operaciones.

Las Playlists que muestran el símbolo  a  la izquierda de su 
nombre no permiten la edición de los a justes del playlist ni de 
los a justes de la canciones en la lista .

2. Icono P I N F O : Muestra información para la playlist 

seleccionada en ese momento.

Reproductor de Memoria USB 
(SMF / Audio File Player)

Reproducir Archivos SMF / de Audio

SMF

Forma to

0 o 1
* Con los SMF de forma to 1 , existen 

limitaciones en cuanto a las pistas que se 
pueden reproducir.

Tamaño del 
Archivo

240 KB máximo (Tenga en cuenta 
que esto varía ligeramente según 
el contenido del SMF.)

Sistema Exclusive Paquetes de 512 bytes o menos
Archivos de Audio

WAV /
AIFF

Frecuencia de 
Muestreo

44 .1 kHz

Profundidad de 
Bits

8 / 16 / 24 bits

Crear una playlist
Arranque Playlist Editor y cree una lista de reproducción.

* Para deta lles acerca de cómo crear una playlist, véase 
“PlaylistEditorM anua lE.pdf,” que se insta la junto con 
“Playlist Editor.”

• Utilice “Playlist Editor” para crear playlists. N o se 
puede crear playlists en el propio G W -8 .

• Puede reproducir canciones individua les sin necesidad 
de crear una playlist. Para hacerlo, coloque archivos 
SMF o de audio en el directorio ra íz de la memoria 
USB.

• Puede reproducir sólo los archivos de audio cuya 
frecuencia de muestreo es 44 .1 kHz .

• El G W -8 puede gestionar hasta un máximo de 999 
canciones y playlists. (Playlist Editor puede gestionar 

MP3

Forma to MPEG -1 audio layer 3
Frecuencia de 
Muestreo

44 .1 kHz

Frecuencias de 
Bit

32 / 40 / 48 / 56 / 64 / 80 / 96 /
112 / 128 / 160 / 192 / 224 / 256 /
320 kbps, VBR (Frecuencia de Bit 
Variable)

Pantallas del Reproductor de Memoria USB

SMF

4

5 6

7
3

1 2

1 2
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Pantalla SONG SELECT
En la panta lla Principa l, seleccione el icono S O N G  y pulse 

[E N TER] para acceder a  la panta lla S O N G  SELECT.
fig.disp-USBmp-songlist.eps

1. el nombre de la playlist seleccionada en ese momento

2. Lista de C anciones

Seleccione una canción de la lista y pulse [ ] para despla z ar el 
cursor hasta los iconos en el lado derecho de la panta lla . 
Seleccione un icono y pulse [E N TER] para llevar a  cabo las 
siguientes operaciones.

3. Icono P I N F O : Muestra información para la playlist 

seleccionada en ese momento.

4. Icono S I N F O : Muestra información para la canción 

seleccionada en ese momento.

5. Icono C HA N GE: C ambia el orden de reproducción de la 

canción seleccionada en ese momento. Para más deta lles, 

véase “ C ambiar el orden de las canciones” (p . 33).

6. Icono DELETE: Suprime de la playlist la canción seleccionada en 

ese momento. Para más deta lles, véase “Suprimir la canción” (p . 

33).

Conecte la memoria USB que contiene la playlist y las 

canciones a l G W -8 y active [USB MEMORY PLAYER].

Reproduzca las canciones ta l como se explica más aba jo. 

Utilice los botones SONG / USB MEMORY PLAYER CONTROL 

para especificar donde se iniciará la reproducción.

Seleccionar una playlist y reproducirla

1. En la pantalla Principal, desplace el cursor hasta el icono 

PLAYLIST en la línea superior de la pantalla y pulse [ENTER].

Se muestra la panta lla PLAYLIST SELECT.

De otro modo, puede acceder a  la panta lla PLAYLIST SELECT 
desde la panta lla Principa l pulsando [USB MEM O RY PLAYER] con 
[USB MEM O RY PLAYER] activado (botón iluminado).

2. Use [ ] [ ] para seleccionar la playlist que desea reproducir.

3. Al pulsar [ ], se reproducirán las canciones en la 

playlist seleccionada en el orden especificado.

Pulse [EXIT] para volver a  la panta lla Principa l.

4. Para detener la reproducción [ ].

Si pulsa [ ], la reproducción se inicia en el punto 
en el que detuvo la reproducción.

Seleccionar y reproducir una canción de la lista de 
canciones

1. En la pantalla Principal, pantalla y pulse [ENTER].
Aparece la lista de canciones para la playlist seleccionada en ese momento. 
De otro modo, puede ver la lista de canciones seleccionado una playlist en el 
paso 2 de “Seleccionar una playlist y reproducirla ” (más arriba) y pulsando 
[E N TER].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar la canción que desea reproducir.

3. Pulse [ ] para reproducir la canción seleccionada.

Pulse [EXIT] para volver a  la panta lla Principa l.

4. Para detener la reproducción de la canción, pulse 

[ ].

Si pulsa [ ], la reproducción se inicia en el punto 
en el que detuvo la reproducción.

Tocar junto con una canción 
([MINUS ONE/CENTER CANCEL])

A l pulsar [MINUS ONE / CENTER CANCEL], puede llevar a  cabo 

las siguientes operaciones, según el tipo de da tos de canción.

C ada vez que pulse [MINUS ONE / CENTER CANCEL], la función 

a lternará entre activada (iluminado) y desactivada (apagado).

Reproducción de Canciones ([USB 
MEMORY PLAYER])

[ ]

Volver a l principio de la canción. A l pulsar este botón a l 
principio de la canción, se despla z ará a la canción 
anterior.

[ ] Rebobinar la canción.

[ ] Adelantar rápidamente .

[ ] Despla z arse hasta el fina l de la canción.

[ ]
Reproduce la canción o bien, la pone en 
pause .

2

3

4

5

6

1

Archivo Función Explicación

SMF Minus 
One

Enmudece la Parte especificada . Para 
especificar la Parte a enmudecer, véase 
“Especificar la Parte que quedará enmudecida ” 
(p . 30).

Audio file Center 
Cancel

M inimiz a el volumen del sonido que se escucha 
en el centro del campo estereofónico de la 
reproducción (es decir, la voz o la melodía).
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Si modifica el contenido de la playlist, se mostrará un “*” delante del nombre 
de la playlist. Si desea conservar la playlist modificada , lleve a cabo la 
operación W rite (véase la columna derecha). Si selecciona otra playlist sin 
escribir los a justes, dichos a justes recuperarán su estado orig ina l.

Seleccionar el modo de reproducción

1. En la pantalla PLAYLIST SELECT (p. 31), o SONG SELECT (p. 32), 

seleccione el icono P INFO y pulse [ENTER].

2. Use [ ] para seleccionar “Chain Play” o “Repeat All” 

como Modo de Reproducción.

3. Gire el dial VALUE para añadir o retirar la marca de “bien 

visto” (!).

Si se ve una marca de bien visto, significa que una 
función ha sido añadida .

Cambiar el orden de las canciones

1. En la pantalla SONG SELECT (p. 32), seleccione el icono 

CHANGE y pulse [ENTER].

Se muestra la ventana en que se cambia el orden de la 
canciones.

2. Gire el dial VALUE para especificar la posición en la 

canción seleccionada.

3. Una vez haya especificado la posición deseada, pulse 

[ENTER].

Si no desea cambiar la posición, pulse [EXIT].

Suprimir la canción

1. En la canción SONG SELECT (p. 32), seleccione el icono 

DELETE y pulse [ENTER].

Se muestra la ventana de verificación.

2. Pulse [ENTER].

Si no desea suprimirla , pulse [EXIT].

Ajustar el volumen de cada canción

1. En la pantalla SONG SELECT (p. 32), seleccione el icono S 

INFO y pulse [ENTER].

2. Use [ ] para seleccionar “Level Edit” y pulse [ENTER].

Se muestra la panta lla S O N G  I N F O  (LEVEL).

Este ítem no está disponible para las canciones en la playlist 
de la Memoria USB.

3. Utilice los botones cursor para seleccionar un parámetro.

4. Gire el dial VALUE para ajustar el valor.

Cuando se encuentra activado [USB MEM O RY PLAYER], 
puede pulsar repetidamente [PART VIE W ] para cambiar de la 
panta lla Principa l a  S O N G  I N F O  (LEVEL) → PERF O RM MIXER 
(p . 25) → Panta lla Principa l.

Guardar los ajustes de la playlist en la 
memoria USB ([WRITE])

De la siguiente forma puede guardar en la memoria USB los 

a justes de la Playlist que ha editado en el G W -8 .

1. Pulse [WRITE].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Playlist” y pulse 

[ENTER].

Se muestra la ventana de verificación.

3. Pulse [ENTER] para guardar las playlists en la memoria 

USB.

Si pulsa [EXIT], volverá a la panta lla anterior sin que se 
guarden las playlists.

Edición de las Playlist

Parámetro Explicación

Chain 
Play

Si está activada , las canciones en la playlist sonarán de forma 
consecutiva . Cuando termina de sonar la última canción, parará la 
reproducción.

Repeat 
All

Si está activada , cuando termina de sonar la última canción, se vuelve 
a la primera y la unidad entra en modo pause . Si Cha in Play está 
activada , la repetición consecutiva seguirá sonando sin parar.

Parámetro Valor Explicación

Level 
Adjust

-12–0–
+12

Tomando como hecho que el volumen (el volumen de 
la canción en la memoria USB) es 0 , puede a justar el 
volumen dentro del rango: -12–0–+12 .

Part 
1–16 
Level

0–127

Si el tipo de archivo de la canción es SMF, puede 
a justar el volumen individua lmente para las Partes 1–
16 . Desplace el cursor hasta el número de Parte 
mostrado en la parte inferior de la panta lla y pulse 
[E N TER] y podrá a justar el volumen de esa Parte .
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El controlador D Beam puede utiliz arse simplemente pasando 

la mano encima suyo. Puede utiliz arlo para aplicar distintos 

efectos, según la función asignada a ello. En el G W -8 , el 

controlador D Beam puede utiliz arse no sólo para modificar 

sonidos sino también para controlar la entonación de un 

sonido de sintetiz ador monofónico (solo).

1. Pulse D BEAM [SOLO SYNTH], [ASSIGNABLE 1], o 

[ASSIGNABLE 2] para activar el controlador D Beam.

N o puede emplear todos estos botones a  la vez .

2. Mientras toca el teclado produciendo sonido, coloque la 

mano encima del controlador D Beam y muévela 

lentamente hacia arriba y abajo.

3. Para desactivar el controlador D Beam, pulse otra vez el 

botón que pulsó en el paso 1 para que se apague su 

indicador.

La sensibilidad del controlador D Beam cambia según la 
intensidad de la luz a que está expuesta . Si no funciona de la 
forma esperada , a juste el parámetro D Beam Sens según la 

intensidad de la luz donde se ubica la unidad . A l subir el 
va lor, aumentará la sensibilidad (p . 48).

Efectuar ajustes detallados para Solo 
Synth

1. Pulse y mantenga pulsado [SOLO SYNTH].

Se muestra la panta lla D BEA M S O L O  SY N TH .

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar el parámetro que desea editar.

3. Gire el dial VALUE para ajustar el valor deseado.

4. Una vez terminados los ajustes, pulse [EXIT].

Se muestra la panta lla Principa l.

Estos a justes son parámetros del sistema (p . 46).

Parámetros de Solo Synth

Funciones de Ejecución

Controlador D Beam 

Botón Explicación

[SOLO SYNTH]
Permite utiliz ar el controlador D Beam 
como sintetiz ador monofónico.

[ASSIGNABLE 1] Controla la función asignada a l 
controlador D Beam.[ASSIGNABLE 2]

Zona funcional del controlador D Beam
La figura muestra el zona funciona l del 

controlador D Beam. Si mueve la mano 

fuera de esta zona , no producirá efecto 

a lguno.

La zona funciona l del controlador D 
Beam se volverá muy reducida si se le utiliz a a la luz del 
sol directa . Ténga lo en cuenta a l utiliz ar el controlador D 
Beam a l a ire libre .

Parámetro Valor Explicación

Level & Range

Level 0–127 A justa el volumen.

Chorus 
Send Level 0–127

N ivel del la seña l enviada a l 
chorus

Reverb 
Send Level 0–127

N ivel de la seña l enviada a la 
reverb

Range
2 O CT–
8 O CT

Rango de variación de la 
entonación del solo synth

Osc1

Osc 1 
Waveform SA W , S Q R

Forma de O nda
SA W : O nda diente de sierra
S Q R: O nda cuadrada

Osc 1 Pulse 
Width 0–127

Ancho de pulsación de la 
forma de onda
A l modificar cíclicamente el 
ancho de pulsación puede 
crear cambios sutiles en el 
timbre .

* El Ancho de Pulsación se 
activa cuando se 
selecciona “S Q R” con la 
forma de onda O SC 1 / 2 .

Osc 1 
Coarse 
Tune

-48– +48
Entonación del sonido del 
Tone (en semitonos, + / -4 
octavas)

Osc 1 Fine 
Tune -50– +50

Entonación del sonido del 
Tone (en pasos de 1-cent)
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Asignar una función al controlador D Beam

1. Pulse y mantenga pulsado [ASSIGNABLE 1] o 

[ASSIGNABLE 2].

Se muestra la panta lla del D BEA M .

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar el parámetro.

3. Gire el dial VALUE para seleccionar la función del D Beam 

deseada.

4. Una vez terminados los ajustes, pulse [EXIT].

Se muestra la panta lla Principa l.

Estos a justes son parámetros del sistema (p . 46).

Funciones que puede asignar

Osc2 & Sync

Osc 2 
Waveform

(lo mismo que O sc 1)

Osc 2 Pulse 
Width

Osc 2 
Coarse 
Tune

Osc 2 Fine 
Tune

Osc 2 Level 0–127 A justa el nivel.

Osc Sync 
Switch O FF, O N

A l activar este interruptor, se 
producirá un sonido complejo 
con gran cantidad de 
armónicos.
Resulta efectivo cuando la 
entonación de O SC 1es más 
a lta que la de O SC 2 .

Filter

Filter Type
O FF, LPF, 
BPF, HPF, 
PK G

Tipo de filtro
OFF: N o se emplea ningún filtro.
LPF: Filtro Pasa Graves. Reduce el volumen 
de todas las frecuencias encima de la 
frecuencia de corte (Cutoff) para producir 
un sonido más redondo.
BPF: Filtro Pasa Bandas. Deja sólo las 
frecuencias en la zona de la frecuencia de 
corte y corta las demás.
HPF: Filtro Pasa Agudos. Corta las 
frecuencias en la zona deba jo de la 
frecuencia de corte .
PKG: Filtro de Pico. Rea lz a las frecuencias 
en la zona de la frecuencia de corte .

Cutoff 0–127
Frecuencia en que el filtro empiez a a 
a fectar a  los componentes de la forma de 
onda

Resonance 0–127

Rea lz a la porción del sonido 
en la zona de la frecuencia de 
corte y añade carácter a l 
sonido.

* Los a justes excesivamente 
a ltos pueden producir 
oscilación, que provoca 
distorsión.

Parámetro Valor Explicación

LFO

LFO Rate 0–127 Frecuencia de modulación del LF O

LFO Osc 1 
Pitch Depth

-63– +63
Profundidad en que el LF O  modula la 
entonación del O sc 1 / 2LFO Osc 2 

Pitch Depth

LFO Osc 1 
Pulse 
Width 
Depth

-63– +63

Profundidad en que el LF O  modula el ancho 
de pulsación de la forma de onda del O sc 
1 / 2 .

* El Ancho de Pulsación se activa 
cuando se selecciona “S Q R” con la 
forma de onda O sc 1 / 2 .

LFO Osc 2 
Pulse 
Width 
Depth

D Beam 
función Explicación

DRUM 
ROLL

Seguirá sonando un redoble de ca ja mientras 
mantiene la mano encima del D Beam. 
Acerque la mano para subir el volumen y 
a léjela rápidamente para que suene un pla to.

CHIMES
Suenan campanas tubulares cuando coloca la 
mano encima del D Beam. Cuanto más rápido 
mueva la mano, más a lto el volumen.

BUBBLE
Suena el sonido de burbujas cuando coloca la 
mano encima del D Beam. A l acercar la mano, 
subirá el volumen.

Parámetro Valor Explicación
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Si apaga la unidad mientras se muestra la panta lla del D 
BEA M , no se queda el a juste del D Beam seleccionado. Debe 
pulsar [EXIT] antes de apagar la unidad .

N o se puede grabar en una C anción una ejecución que 
emplea una función que produce un sonido como, por 
ejemplo, un DRUM R O LL.

La pa lanca de Pitch Bend / Modulación loca liz ada a la 

STREAM

Suena el sonido de agua corriendo mientras 
mantiene la mano encima del D Beam. Cuanto 
más acerque a l mano, más a lto será el 
volumen.

EXPLO-
SION

Suena una explosión si pasa la mano encima 
del D Beam. Cuanto más rápido mueva la 
mano, más a lto será el volumen.

GUN SHOT
Suena un disparo si pasa la mano encima del 
D Beam. Cuanto más rápido mueva la mano, 
más a lto será el volumen.

ENGINE

Suena el sonido de un motor mientras 
mantiene la mano encima del D Beam. Cuanto 
más acerque a l mano, más a lto será el 
volumen.

APPLAUSE
Suenan aplausos mientras mantiene la mano 
encima del D Beam. Cuanto más acerque a l 
mano, más a lto será el volumen.

LAUG-
HING

Suena risas mientras mantiene la mano encima 
del D Beam. Cuanto más acerque a l mano, 
más a lto será el volumen

SCREA-
MING

Suena un grito si pasa la mano encima del D 
Beam. Cuanto más rápido mueva la mano, 
más a lto será el volumen.

BIRD
Suena el canto de un pá jaro si pasa la mano 
encima del D Beam. Cuanto más rápido 
mueva la mano, más a lto será el volumen.

DOG
Suena el ladrido de un perro si pasa la mano 
encima del D Beam. Cuanto más rápido 
mueva la mano, más a lto será el volumen.

SEASHORE
Suenan olas rompiendo mientras mantiene la 
mano encima del D Beam. Cuanto más 
acerque a l mano, más a lto será el volumen.

RAIN
Suena el sonido de la lluvia mientras mantiene 
la mano encima del D Beam. Cuanto más 
acerque a l mano, más a lto será el volumen.

THUNDER
Suenan truenos mientras mantiene la mano 
encima del D Beam. Cuanto más acerque a l 
mano, más a lto será el volumen.

MODULA-
TION

El controlador D Beam aplicará el mismo 
efecto que el de la pa lanca de Modulación (p . 
36).

EXPRES-
SION

Cuanto más acerque la mano a l D Beam, más 
subirá el volumen. A l retirar la mano, el 
volumen recuperará su nivel orig ina l.

D Beam 
función Explicación

BEND UP
Cuanto más acerque la mano a l D Beam, más 
subirá la entonación. A l retirar la mano, la 
entonación recuperará su nivel orig ina l.

BEND 
DOWN

Cuanto más acerque la mano a l D Beam, más 
ba jará la entonación. A l retirar la mano, la 
entonación recuperará su nivel orig ina l.

EXP+UP

Cuanto más acerque la mano a l D Beam, más 
subirá el volumen y la entonación de lo que 
toca con el teclado. A l retirar la mano, el 
volumen y la entonación recuperarán su nivel 
orig ina l.

EXP+
DOWN

Cuanto más acerque la mano a l D Beam, más 
subirá el volumen y más ba jará la entonación 
de lo que toca con el teclado. A l retirar la 
mano, el volumen y la entonación recuperarán 
su nivel orig ina l.

TEMPO UP
Cuanto más acerque la mano a l D Beam, más 
rápido será el tempo. A l retirar la mano, el 
tempo recuperará su va lor orig ina l.

TEMPO 
DOWN

Cuanto más acerque la mano a l D Beam, más 
lento será el tempo. A l retirar la mano, el 
tempo recuperará su va lor orig ina l.

START /
STOP

A l pasar la mano encima del D Beam, se 
iniciará la reproducción y se detendrá a l volver 
a  pasarla .

FILL UP Si coloca la mano encima del D Beam mientras 
suena el acompañamiento, sonará un relleno 
(p . 25).

FILL 
DOWN

FADE OUT

Si coloca la mano encima del D Beam, el 
volumen empiez a a ba jar y llegará a cero. El 
acompañamiento dejará de sonar y 
recuperará el volumen orig ina l después de dos 
o tres segundos.

La Palanca de Pitch Bend Modulación

D Beam 
función Explicación
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izquierda del teclado puede utiliz arse sólo para aplicar dos 

tipos de efectos a l sonido que suena en el modo Keyboard .

Pitch Bend es un efecto que ba ja la entonación del sonido que 

Vd . toca cuando mueve la pa lanca hacia la izquierda y la 

sube cuando mueva la pa lanca hacia la derecha .

Modulation es un efecto que aplica vibra to a l sonido cuando 

mueve la planca hacía delante .

Si el tipo de MFX es R O TARY, a fectará a la rapidez de g iro 
en vez de la Modulación.
fig.bendlever.eps

Si mueve la pa lanca hacia delante mientras la mueve hacia la 

izquierda o la derecha , se aplican ambos efectos a  la vez .

El límite del cambio de la a finación puede ser asignado para 
cada Tone . Para más deta lles, véase “Pitch Bend Range” (p . 
41).

“Bend Mode” (p . 46)

Puede utiliz ar los dos mandos ANALOG MODIFY para 

modificar el sonido del G W -8 .

Utilice ANALOG MODIFY [SELECT] para seleccionar el efecto 

que los mandos tendrán.

Los a justes de M ASTER E Q  se guardan en los a justes del 
Sistema (p . 46) y los demás a justes se guardan en los a justes 
de los Tones del Performance (p . 41).

Ajustar MASTER EQ

Si pulse ANALOG MODIFY [SELECT] para seleccionar M ASTER 

E Q , los dos mando funcionarán como mandos [L O W ] y 

[HIG H].

La ecua liz ación genera l de M aster E Q  se aplica a la seña l 

genera l del G W -8 que sa le de O UTPUT y PH O N ES.

Si desea conservar estos a justes, pulse [ W RITE] para 
guardarlos en “SYSTEM .”

Pitch Bend Modulation

Pitch Bend Modulation

Modificar el Sonido 
(ANALOG MODIFY)

Mando Explicación

LOW GAIN
A justa el volumen de la gama de frecuencias 
ba jas.

HIGH GAIN
A justa el volumen de la gama de frecuencias 
a ltas.
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Ajustar el Tone seleccionado en ese 
momento

Utilice [SELECT] para seleccionar “EFFECT,” “FILTER,” o 

“E N VEL O PE” y utilice los mandos para modificar los a justes 

de los Tones. El a juste de los mandos se aplica sólo a l Tone 

seleccionado en ese momento.

Puede conectar un conmutador de pie , suministrado por 

separado (Boss FS-5U), o un peda l de expresión opciona l 

(Roland EV-5) a l jack C O N TR O L PEDAL loca liz ado en el panel 

posterior.

Puede asignar distintas funciones a  este peda l. Para más 

deta lles, véase “Parámetros del Sistema ” (p . 46).

A l seleccionar un Performance preset, podrá recuperar 

rápidamente los a justes apropiados para la canción que va a 

tocar. A l seleccionar un performance preset, recuperará los 

a justes de los siguientes ítemes.

• Modo Keyboard
• A justes del Tone Superior / Inferior
• A justes del Estilo
• A justes de C anción 
• A justes de Efecto
• Despla z amiento de O ctava 
• A justes del D Beam
• Tacto del Teclado 
• Modo Chord
• Melodía Inteligente

Las ubicaciones en la memoria de Performance están 

organiz adas de la siguiente forma .

Utilizar el dial VALUE

1. Pulse [PERFORM] para que se ilumine el botón.

2. Utilice los botones del cursor para desplazar el cursor 

hasta el punto a la derecha de “PERFORM,” localizado en 

la parte superior izquierda de la pantalla y después utilice 

el dial VALUE para seleccionar “PRST” o “USER.”

Podrá seleccionar Performances preset si selecciona 
“PRST,” o Performances del usuario si selecciona “USER.”

3. Utilice los botones cursor para desplazar el cursor hasta el 

número del Performance y utilice el dial VALUE para 

seleccionar un Performance.

Cuando el cursor en la panta lla seña la un número de Performance , también 
puede seleccionar un Performance activando [N UMERIC] utiliz ando los 
botones T O N E SELECT para entrar un número de Performance y 
pulsando [E N TER].

Si utiliza [SELECT] para seleccionar “EFFECT”

Mando Explicación

REVERB 
Reverb añade las características de la reverberación de 
sa las de concierto y auditorios. Este parámetro a justa el 
nivel de la seña l enviada a la Reverb .

CHORUS 
Chorus añade profundidad y espacio a l sonido. Este 
parámetro a justa el nivel de la seña l enviada a l Chorus.

Si utiliza [SELECT] para seleccionar “FILTER”

Mando Explicación

CUTOFF 

Especifica la frecuencia de corte en la que el filtro 
empiez a a a fectar a  los componentes del espectro del 
sonido. G ire el mando en el sentido de las agujas del 
reloj para que el sonido sea más brillante o bien en el 
sentido contrario para que sea más oscuro.

RESO-
NANCE

Rea lz a el sonido en la zona de la frecuencia de corte . 
G ire el mando en el sentido de las agujas del reloj para 
que el sonido tenga un carácter distintivo o bien, en el 
sentido contrario para que sea menos percibible .

Si utiliza [SELECT] para seleccionar “ENVELOPE”

Mando Explicación

ATTACK 

A justa el tiempo del a taque (el interva lo que tarda el 
sonido en a lcanz ar el volumen máximo una vez pulsada 
la tecla). G ire el mando en el sentido de las agujas del 
reloj para que el tiempo sea mayor o bien, en el sentido 
contrario para que sea menor.

RELEASE 

A justa el tiempo de desvanecimiento (el interva lo que 
tarda el sonido en desaparecer una vez pulsada la 
tecla). G ire el mando en el sentido de las agujas del reloj 
para que el tiempo sea más largo o bien, en el sentido 
contrario para que sea más corto

 Pedal Asignable

Usar Performances Preset

Seleccionar un Performance 
([PERFORM])

Tipo Explicación

PRST
(Preset)

Se tra ta de Performances integrados en el G W -
8 . N o puede sobrescribirlos.

USER
Puede utiliz ar estas ubicaciones en la memoria 
para guardar los Performances que ha editado. 
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Selección de la lista de Performances

1. En la pantalla Principal, utilice los botones del cursor para 

desplazar el cursor hasta el número de Performance deseado.

2. Pulse [ENTER].

3. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “Preset” o “User.”

Podrá seleccionar Performances preset si selecciona 
“Preset,” o bien, Performances del usuario si selecciona 
“User.”

4. Utilice [ ] [ ] o el dial VALUE para seleccionar el 

Performance deseado.

5. Pulse [ENTER] para fijar el Performance.

Si pulsa [EXIT] sin haber pulsado [E N TER], la lista se 
cierra sin haber cambiado a l Performance seleccionado.

Puede editar los a justes de un Performance y guardarlos como 

Performance del usuario.

1. Pulse [MENU].

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “Perform Edit” y pulse 

[ENTER].

3. Utilice [ ] [ ] para seleccionar un parámetro y gire el 

dial VALUE para seleccionar el valor.

4. Una vez terminados los ajustes, pulse [EXIT].

Se muestra la panta lla Principa l.

“ Guardar un Performance ([ W RITE])” (p . 41)

Parámetros de los Performance

Editar un Performance

Parámetro Valor Explicación

Split Point C #2–C 7

Especifica el Punto Divisorio 
(tecla que divide el teclado) 
utiliz ado en e modo Split. Será la 
nota más a lta de la Parte Inferior.

Octave 
Upper -4–+4

Sube o ba ja la entonación por 
pasos de una octava en el Tone 
Superior.

* En el caso del set de 
percusión, esto no transporta 
la entonación, sino que 
despla z a el juego de sonidos 
de ba tería / percusión 
asignados a l teclado.

Octave 
Lower -4–+4

Sube o ba ja la entonación por 
pasos de una octava en el Tone 
Inferior.

Chord 
Mode

STA N DARD

Permite utiliz ar una dig itación 
sencilla para especificar un 
acorde sin tener que tocar todas 
las notas del acorde .

PIA N O
El acorde tendrá sólo la(s) nota(s) 
que Vd . toca en la Parte Inferior 
del teclado.

I N TEL
Puede tocar acordes ta l como se 
explica en “ Acordes Inteligentes” 
(p . 102).

EASY

Puede especificar acordes de las 
siguientes cua tro maneras.
M ayor: Tocar la fundamenta l del 
acorde
Menor: Tocar la fundamenta l y la 
tecla negra loca liz ada a la 
izquierda de ésta
Séptima: Tocar la fundamenta l y 
la tecla blanca loca liz ada a su 
izquierda .
Menor séptima: Tocar la 
fundamenta l + tecla negra a la 
izquierda + tecla blanca a la 
izquierda

Parámetro Valor Explicación
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Puede g irar los mandos A N AL O G  M O DIFY para editar el 

Tone seleccionado en ese momento (inclusive los Tones de los 

sets de percusión). 

Para más deta lles acerca del uso de A N AL O G  M O DIFY, 

véase “Modificar el Sonido (A N AL O G  M O DIFY)” (p . 37).

Los a justes del Tone que Vd . edita se guardan en el 

Performance (p . 41).

El Tone seleccionado es aquel cuyo número de Tone que el 

cursor seña le cuando se pulse [T O N E].

Editar detalladamente un Tone

Puede editar el Tone seleccionado en ese momento (inclusive 

si es un Tone del set de percusión) más deta lladamente . Los 

a justes del Tone que Vd . edita se guardan en el Performance 

(p . 38).

1. Pulse [MENU].

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “Perform Tone Edit” y 

pulse [ENTER].

3. Utilice [ ] [ ] para seleccionar el Tone Superior o 

Inferior que desee editar.

4. Utilice [ ] [ ] para seleccionar un parámetro y gire el 

dial VALOR para ajustar el valor.

5. Una vez terminados los ajustes, pulse [EXIT].

Se muestra la panta lla Principa l.

Parámetros de Tone

Backing 
Hold

Seleccionar como suena el acompañamiento.

O FF

A l dejar de pulsar las teclas en el 
lado izquierdo del teclado, 
dejarán de sonar los sonidos 
instrumenta les que no sean la 
percusión de la parte de 
acompañamiento; seguirá 
sonando sólo la parte de 
percusión.

O N

La unidad recordará el acorde 
que Vd . ha tocado con la mano 
izquierda . El acompañamiento 
seguirá sonando hasta que Vd . 
toque otro acorde .

Bass 
Inversion

Especifica como suena la función Chord Bass.

O FF
Suena la fundamenta l del acorde 
que Vd . toca .

O N
Suena la nota más grave del 
acorde que Vd . toca .

Editar un Tone

Parámetro Valor Explicación

Parámetro Valor Explicación

Level 0–127 A justa el volumen del Tone .

Pan
L64–0–
R63

A justa la panoramiz ación 
(movimiento en el campo 
estereofónico) del Tone . Los 
va lores que empiez an con “L” 
colocan el sonido a la 
izquierda , 0 en el centro y “R” a  
la derecha .

Chorus 
Send Level 0–127

N ivel de la seña l que se envía a l 
Chorus.

Reverb 
Send Level 0–127

N ivel de la seña l que se envía a 
la Reverb .

Cutoff -64–+63
El mismo que para CUT O FF 
deta llado en la pág ina 38 .

Resonance -64–+63
Lo mismo que RES O N A N CE 
deta llado en la pág ina 38 .

Attack Time -64–+63
Lo mismo que ATTA CK 
deta llado en la pág ina 38 .

Decay Time -64–+63

A justa el tiempo de ca ída (el 
tiempo que transcurre entre el 
momento en que termina el 
a taque hasta el momento en 
que el volumen llegue a l nivel 
que mantendrá mientras se 
pulsa la tecla). Cuanto más a lto 
sea el va lor del a juste , más 
largo será el tiempo de ca ída .

Release 
Time -64–+63

Lo mismo que RELEASE 
deta llado en la pág ina 38 .

Vibrato 
Rate -64–+63

A justa la frecuencia de la 
modulación del vibra to. Cuanto 
más a lto sea el va lor, más rápido 
será el vibra to.

Vibrato 
Depth -64–+63

A justa la profundidad de la 
modulación del vibra to. Cuanto 
más a lto sea el va lor, más 
intenso será el vibra to.
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Portamento es un efecto que hace que la entonación cambie 
de una nota a otra de forma ininterrumpida .
Vibrato es un efecto que emplea un LF O  ( O scilador de 
Frecuencias Ba jas) para variar cíclicamente la entonación.

De la siguiente manera puede guardar los a justes del Performance (inclusive 

los a justes de Tone modificados) en el G W -8 como Performance nuevo.

1. Pulse [WRITE].

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar “Performance” y pulse 

[ENTER].

Entre el nombre del Performance del Usuario.

3. Utilice [ ] [ ] para desplazarse hasta el cursor y 

gire el dial VALUE para cambiar los caracteres y pulse 

[ENTER].

Entre un nombre de Performance de hasta 16 caracteres.

Dispone de los siguientes caracteres.

espacio A–Z a–z 0–9 ! “ # $ % & ‘ ( ) * + , - . /  : ; < = > 
? @ [ \  ] ^ _ ` { |  }

4. Gire el dial VALUE para seleccionar el destino deseado y 

pulse [ENTER].

Se muestra una ventana de confirmación.

5. Pulse [ENTER] para guardar el Performance.

Si pulsa [EXIT], volverá a la panta lla anterior sin guardar el Performance .

“ Conservar C iertos A justes Incluso A l C ambiar de Performance 
([L O CK])” (p . 16)
“Reg istrar en un Botón los Tones o Performances Utiliz ados con 
Frecuencia (botones FAV O RITE)” (p . 20)
“Estilo (Tocar con Acompañamiento)” (p . 25)
“Bend Mode” (p . 46)
“ Guardar Da tos del Usuario en la Memoria USB (Backup)” (p . 50)
“ C argar los Da tos del Usuario Guardados en la Memoria USB 
(Import)” (p . 50)

Vibrato 
Delay -64–+63

A justa el tiempo que transcurre hasta que 
empiez a el vibra to. Cuanto más a lto sea el 
va lor, más tardará en empez ar el vibra to.

Mono / Poly

M O N O

Suena sólo la última nota que ha pulsado. 
Este a juste resulta efectivo a l tocar con un 
sonido de instrumento de solista como el saxo 
o la flauta .

P O LY
Puede tocar dos o más notas 
simultáneamente .

T O N E Utiliz a el a juste Mono / Poly del Tone .

Legato 
Switch

O FF, 
O N , 
T O N E

Especifica si se utiliz a ( O N) o no ( O FF) Lega to 
Sw itch. Puede utiliz ar el parámetro Lega to Sw itch 
cuando se a justa el parámetro Mono / Poly en 
“M O N O .” Con Lega to Sw itch en “ O N ” , a l pulsar 
una tecla mientras mantiene pulsada la tecla 
anterior, la entonación cambiará de forma 
ininterrumpida de la de la tecla anterior a la de 
la nueva tecla . Esto crea una transición 
ininterrumpida entre las notas y resulta efectivo 
para simular las técnica de ligado de la guitarra . 
A l seleccionar “T O N E” , se aplicarán los propios 
a justes del Tone mismo.

Portamento 
Switch

O FF, 
O N , 
T O N E

Especifica si se aplica ( O N) o no ( O FF) 
portamento. A l seleccionar “T O N E” , se 
aplicarán los propios a justes del Tone mismo.

Portamento 
Time

0–127 , 
T O N E

A justa la frecuencia a que cambia la 
entonación cuando se utiliz a portamento. 
Cuanto más a lto sea el va lor, más largo será 
el tiempo del cambio de entonación. A l 
seleccionar “T O N E” , se aplicarán los propios 
a justes del Tone mismo.

Pitch Bend 
Range

0–24 , 
T O N E

Especifica la gama de cambio de la 
entonación que se controla con el controlador 
Pitch Bend . A l seleccionar “T O N E” se 
aplicarán los propios a justes del Tone mismo.

Hold Pedal 
Switch O N , O FF

Especifica si se aplica ( O N) o no ( O FF) el 
parámetro.

Control 
Pedal 
Switch

O N , O FF

Especifica si se aplica ( O N) o no ( O FF) el 
parámetro a l Tone .
Se activa cuando “Peda l Assign” en “System 
settings” se a justa en EXPRESSI O N , 
S O STE N UT O , o S O FT (p . 47).

Parámetro Valor Explicación
Guardar un Performance ([WRITE])

Botón Explicación

[0]

Selecciona el tipo de carácter. C ada vez que lo 
pulse , a lternará entre el primer carácter de cada 
juego de caracteres: mayúscula (A), minúscula (a) o 
números y símbolos (0).

[1]
Suprime el carácter loca liz ado en el punto seña lado 
por el cursor.

[2]
Introduce un espacio en el punto seña lado por el 
cursor.

Otras Funciones Relacionadas con los 
Performances
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El G W -8 dispone de procesadores integrados de reverb , 

chorus y multi-efectos (MFX). Puede seleccionar un tipo de 

efecto para cada procesador.

MFX se aplicará sólo a la ejecución rea liz ada a tiempo rea l 
de la parte que Vd . toca con las manos (la Parte Superior o la 
Parte Inferior). Tenga presente que los MFX no se aplicarán a 
los da tos de canción grabados.

1. Pulse [EFFECTS].

Se muestra la panta lla de a juste de los Efectos.

2. Utilice [ ] [ ] para seleccionar una página y utilice [ ] 

[ ] para seleccionar el parámetro que desea editar.

3. Gire el dial VALUE para editar el valor.

4. Una vez haya terminado la edición de los ajustes del 

efecto, pulse [EFFECTS] o [EXIT].

Se muestra la panta lla Principa l.

Parámetros de los Efectos

Utilizar Efectos ([EFFECTS])

Editar Efectos

Página Parámetro Explicación Valor

EFFECT 
SEND

Upper 
MFX 
Chorus 
Send

Especifica el cantidad 
de chorus que se aplica 
a l sonido de la Parte 
Superior que ha pasado 
por los MFX. Si no desea 
que se aplique chorus, 
a jústelo a “0” 

0–127

Upper 
MFX 
Reverb 
Send

Especifica el cantidad 
de reverb que se aplica 
a l sonido de la Parte 
Superior que ha pasado 
por los MFX. Si no desea 
que se aplique reverb , 
a jústelo a “0”

0–127

Lower 
MFX 
Chorus 
Send

Especifica el cantidad 
de chorus que se aplica 
a l sonido de la Parte 
Inferior que ha pasado 
por los MFX. Si no desea 
que se aplique chorus, 
a jústelo a “0” .

0–127

EFFECT 
SEND

Lower 
MFX 
Reverb 
Send

Especifica el cantidad 
de reverb que se aplica 
a l sonido de la Parte 
Inferior que ha pasado 
por los MFX. Si no desea 
que se aplique reverb , 
a jústelo a “0”

0–127

Chorus 
Output 
Select

Especifica cómo sa ldrá 
la seña l que pasa por el 
chorus.
MAIN: Sa le de los jacks 
O UTPUT en estéreo.
REV: Direccionada a 
reverb en mono.
M+R: Sa le de los jacks 
O UTPUT en estéreo y va 
a la reverb en mono.

M AI N , 
REV, 
M+R

LOWER 
MFX

Véase “Parámetros de losMulti-Efectos” (p . 56)
UPPER 

MFX

CHORUS Véase “Parámetros de Chorus” (p . 82)

REVERB Véase “Parámetros de Reverb” (p . 83)

EFFECT 
SOURCE

Upper 
MFX 
Source

Especifica los a justes de los 
MFX que serán utiliz ados 
para la Parte Superior. Si 
selecciona “PERF O RM ,” se 
utiliz arán los a justes de los 
MFX del Performance . Si 
selecciona “UPPER T O N E,” 
se utiliz arán los a justes 
MFX del Tone .

PERF O RM , 
UPPER 
T O N E

Lower 
MFX 
Source

Especifica los a justes de los 
MFX que serán utiliz ados 
para la Parte Inferior. Si 
selecciona “PERF O RM ,” se 
utiliz arán los a justes MFX 
del Performance . Si 
selecciona “L O W ER 
T O N E,” se utiliz arán los 
a justes Lower MFX del 
Tone .

PERF O RM , 
L O W ER 
T O N E

Página Parámetro Explicación Valor
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Utiliz ar MIDI
El G W -8 es capa z de transmitir y recibir da tos de ejecución 

cuando está conectado a un apara to MIDI externo, lo que 

permite que ambos apara tos controlen a l otro. Por ejemplo, 

uno de los apara tos puede hacer que suene el otro o bien, 

hacer que cambien sus sonidos.

MIDI son las siglas de “Interfa z Dig ita l para Instrumentos 
Musica les.” Es un estándar universa l para el intercambio de 
da tos de ejecución musica l entre ordenadores e instrumentos 
musica les.

Los conectores MIDI del G W -8 permiten que transmita da tos 

de ejecución a otros apara tos y reciba da tos de ejecución de 

ellos. Puede utiliz ar el G W -8 en un amplio abanico de 

opciones conectando apara tos externos a  estos conectores.

Ejemplo de Conexión

Antes de rea liz ar las conexiones con otros apara tos, deberá 
ba jar a  cero el volumen de todos los apara tos en cuestión y 
apagarlos para evitar el ma l funcionamiento de los apara tos 
o de dañar los a ltavoces.

fig.midi.eps

MIDI proporciona dieciséis cana les, numerados 1–16 . Incluso 

si conecta dos apara tos MIDI, no podrá seleccionar ni hacer 

que suenen sonidos a  no ser que ambos apara tos estén 

a justados a l mismo cana l MIDI. El G W -8 es capa z de recibir 

da tos por todos los cana les, 1–16 .

Si BA CKI N G  TYPE [S O N G] del G W -8 está activado, los 

cana les MIDI 1–16 se recibirán por las “Pistas” 1–16 .

Si BA CKI N G  TYPE [S O N G] del G W -8 está activado, los 

cana les MIDI 1–16 se recibirán por las Partes del “Estilo” .

Para deta lles acerca de cómo rea liz ar estos a justes, véase 

“ Cómo Efectuar A justes del Sistema ([ME N U])” (p . 46).

Los parámetros MIDI que no sean “Loca l Sw itch” se 
guardarán cuando sa lga del modo de edición del sistema .

Local Switch

Si las notas que Vd . ejecuta en el teclado se envían a l 

generador de sonido vía ambas rutas (1) y (2) ta l como se 

muestra en la figura , las notas se duplicarán o bien se 

cortarán. Para evitarlo, puede desconectar la ruta (1) 

utiliz ando el a juste “Loca l O ff” .

Debe a justarlo en O FF si ha conectado un secuenciador MIDI 

a l G W -8 .
fig.local.eps

A l encender la unidad , este a juste será O n.

Canales MIDI 

/ módulo de sonido MIDI
secuenciador

Utiliz ar el G W -8 para hacer que suene su módulo de sonido
MIDI 

Hacer que suenen los sonidos del G W -8 desde su secuenciador 

GW-8

Canal MIDI Pista Estilo

1 1 Accomp 1

2 2 Accomp bass

3 3 Accomp 2

4 4 Upper Part

5 5 Accomp 3

6 6

7 7 Accomp 4

8 8 Accomp 5

9 9 Accomp 6

10 10 Accomp drums

11 11 Lower Part

12 12

13 13

14 14

15 15 Melody Intelligence

16 16

Parámetros MIDI 

(1)

MIDI

MIDIMIDI

MIDI

(2)

I N

I N O UT

O UT

Secuenciador

Memoria

G enerador 
de sonido

Tocar una nota una vez
suerna dos veces

Thru activado

Loca l activado
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MIDI Parameters

Si desea utiliz ar el G W -8 con un secuenciador MIDI externo, 

por ejemplo para crear Estilos, proceda de la siguiente forma .

1. Pulse [SONG] para colocar el GW-8 en modo Canción.

2. Pulse [PERFORM] para que se ilumine y utilice el dial 

VALUE para seleccionar el Performance preset “128: Init 

Performance.”

Los MFX (p . 42) se aplican sólo a la parte que Vd . toca 
manua lmente en el G W -8 (la Parte Superior o la Parte 
Inferior).

Parámetro Explicación Valor

MIDI Tx 
Switch

Especifica si los mensa jes MIDI 
no se transmiten ( O FF) o se 
transmiten ( O N).

O FF, O N

Upper Tx 
Channel

Especifica el cana l de 
transmisión para la Parte 
Superior.

1–16

Lower Tx 
Channel

Especifica el cana l de 
transmisión para la Parte 
Inferior.

1–16

MIDI Rx 
Switch

Especifica si los mensa jes MIDI 
no se reciben ( O FF) o se reciben 
( O N).

O FF, O N

Upper Rx 
Channel

Especifica el cana l de recepción 
para la Parte Superior.

1–16

Lower Rx 
Channel

Especifica el cana l de recepción 
para la Parte Inferior.

1–16

Tx Pitch 
Bend

Se tra ta del interruptor 
activado / desactivado para la 
transmisión de mensa jes de 
Pitch Bend . Estos mensa jes 
suben o ba jan tempora lmente la 
entonación del Tone .

O FF, O N

Tx 
Modulation

Se tra ta del interruptor activado /
desactivado para la transmisión 
de mensa jes de Modulación. Estos 
mensa jes aplican vibra to a l Tone 
(control de cambio C C #01).

O FF, O N

Tx Program 
Change

Se tra ta del interruptor 
activado / desactivado para la 
transmisión de mensa jes de 
C ambio de Programa . Estos 
mensa jes sirven para 
seleccionar Tones.

O FF, O N

Tx Clock

Especifica si se transmiten 
mensa jes de Reloj MIDI. Utilícelo 
cuando desea que el apara to 
MIDI externo conectado se 
sincronice a l G W -8 .

O FF, O N

Tx Start-
Stop

Especifica si se transmiten 
mensa jes de Start / Stop /
Continue .
Modo C anción: Start / Stop /
Continue
Modo Estilo: Start / Stop

O FF, O N

Tx Song 
Position

Especifica si se transmiten mensa jes de Song 
Position Pointer para indicar en qué posición 
en la canción se encuentra . Si no desea que 
se transmita este mensa je , seleccione el a juste 
O FF. Esto es posible sólo si [S O N G] está  
iluminado.

O FF, O N

Rx Sync

Especifica cómo el G W -8 sincroniz ará  a l 
apara to MIDI externo. La sincroniz ación está  
disponible si el conector MIDI O UT del 
apara to MIDI externo está  conectado a l MIDI 
I N  del G W -8 . (Si ha rea liz ado la conexión a 
la inversa , véase el manua l del usuario del 
apara to externo en cuestión.)

O FF, O N

Rx Pitch 
Bend

Se tra ta del interruptor activado / desactivado 
para la recepción de mensa jes de Pitch Bend . 
Estos mensa jes suben o ba jan tempora lmente 
la entonación del Tone .

O FF, O N

Rx 
Modulation

Se tra ta del interruptor activado / desactivado 
para la recepción de mensa jes de 
Modulación. Estos mensa jes aplican vibra to 
a l Tone (control de cambio C C #01).

O FF, O N

Rx 
Program 
Change

Se tra ta del interruptor activado / desactivado 
para la recepción de mensa je de C ambio de 
Programa . Estos mensa jes sirven para 
seleccionar Tones.

O FF, O N

Utilizar el GW-8 como 
Módulo de Sonido MIDI

Parámetro Explicación Valor
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Si utiliz a un cable USB (disponible comercia lmente) para 

conectar el conector USB MIDI loca liz ado en el panel 

posterior del G W -8 del ordenador, podrá  hacer lo siguiente .

• Utiliz ar el G W -8 para reproducir SMFs mediante software 
compa tible con MIDI.

• A l transferir da tos MIDI entre el G W -8 y software de 
secuenciador, podrá  disfrutar de una amplia gama de 
posibilidades para la producción y edición de música .

Conecte el G W -8 a l ordenador ta l como se muestra en la figura .
fig.PCconnect.eps

Véase la pág ina web de Roland para los requisitos del sistema . Pág ina web 

de Roland: http: / / www .roland .com /

Si utiliz a W indows XP / W indows Vista , debe entrar en W indows como uno 
de los siguientes usuarios para poder completar correctamente la conexión 
USB.

• Un nombre del usuario que pertenezca a l Grupo de Administradores 
como, por ejemplo Administrador

• Un nombre del usuario cuyo tipo de cuenta sea un administrador de 
ordenador

N o conecte dos o más unidades G W -8 a un sólo ordenador vía USB. El 
sistema no funcionará  correctamente .

El nombre de archivo para un Estilo o una C anción utiliz able por el G W -8 no 
puede tener más de dieciséis caracteres (sin la extensión del nombre de 
archivo). Puede utiliz ar los siguientes caracteres.
A–Z 0–9 ! # $ % & ‘ ( ) -  @ ^ _ ` { }

Debe asignar una extensión de nombre de archivo de “ .stl” a  todos los 

archivos de Estilo y una extensión de nombre de archivo de “ .mid” a  los 

archivos de C anción.

Según el tipo de caracteres que utilice , es posible que no pueda 

visua liz ar el nombre de archivo.

So la conexión al ordenador no se 
completa con éxito...

N orma lmente , no es necesario insta lar un driver para poder 

conectar el G W -8 a l ordenador. N o obstante , si se produce 

a lgún problema o si el rendimiento es pobre , es posible que 

solvente el problema utiliz ando el driver orig ina l de Roland .

Para deta lles acerca de la descarga e insta lación del driver 

orig ina l de Roland , véase la pág ina web de Roland .

Pág ina web de Roland:http: / / www .roland .com /

Especifique el driver USB que desea utiliz ar y después insta le 

el driver.

1. Pulse [MENU].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “System” y pulse [ENTER].

3. Use [ ] [ ] para seleccionar “SYSTEM GENERAL”.

4. Use [ ] [ ] para seleccionar “USB Driver.”

5. Gire el dial VALUE para seleccionar el driver.

6. Pulse [EXIT].

7. Apague la unidad y vuelva a encenderla.

Conectar al Ordenador vía el 
Conector USB MIDI

GW-8

Hacia el conector
USB del ordenador

Conector USB MIDI 

cable USB 

Ordenador

Realizar los ajustes para el Driver USB 

Valor Explicación

VENDER
Selecciónelo si desea utiliz ar el driver 
suministrado.

GENERIC
Selecciónelo si desea utiliz ar el driver USB 
genérico suministrado con el O S.

Precaución
• Para evitar el riesgo de ma l funcionamiento y / o de 

dañar los a ltavoces, antes de rea liz ar cua lquier 
conexión, deberá  ba jar a  cero el volumen de todos 
los apara tos y apagarlos.

• Sólo puede transmitir Y recibir da tos MIDI vía USB.

• N o se suministra un cable USB con la unidad . Si 
desea obtener uno, consulte con el establecimiento 
donde adquirió el G W -8 .

• Antes de arrancar el programa MIDI en el 
ordenador, encienda el G W -8 . N o apague ni 
encienda el G W -8 ’s mientras funciona el programa 
MIDI.
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Los a justes que a fectan a todo el entorno de funcionamiento 

del G W -8 como, por ejemplo la a finación y la recepción de 

mensa jes MIDI reciben el nombre de “ a justes del sistema ”

1. Pulse [ME N U].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “System” y pulse 

[E N TER].

3. Use [ ] [ ] para seleccionar una pág ina y use [ ] 

[ ] para seleccionar el parámetro que desea editar. Para más 

deta lles, véase “Parámetros del Sistema ” (aba jo).

4. G ire el dia l VALUE para editar el va lor.

5. Una vez haya terminado los a justes del sistema , pulse [EXIT].

Cómo Efectuar A justes del 
Sistema ([ME N U])

Parámetros del Sistema

GE N ERAL DEL SISTEM A

Parámetro Va lor Explicación

M aster 
Tune

415 .3–
466 .2Hz

A justa la a finación de todo el G W -8 . El va lor 
mostrado es la frecuencia de la tecla A 4 (A centra l).

Loca l 
Sw itch* O FF, O N Véase “Loca l Sw itch” (p . 43).

System 
Transpose -6–+5 Transporta la a finación del G W -8 por semitonos.

Bend 
Mode

N O RM AL
La pa lanca de pitch bend funcionará de la 
manera habitua l.

C ATC H+
LAST

Si toca una nota con la pa lanca de pitch 
bend ya despla z ada hacia un lado, la 
a finación de la nota será como si la 
pa lanca estuviera en la posición centra l. 
Cuando la pa lanca pasa por la posición 
centra l, volverá a a fectar la a finación. Esto 
se aplica a la última nota tocada . Puede 
utiliz arlo para simular la técnica de estirar 
dos cuerdas a  la vez de los guitarristas.

Screen 
Saver 
Time

O FF, 5 , 
10–60 
(min)

A justa el interva lo de tiempo que transcurre 
hasta que empiez a a funciona la sa lva 
panta llas. Si se a justa en “ O FF,” no se 
activará la sa lva panta llas

USB 
Driver

VE N DER, 
GE N ERIC

Véase “Rea liz ar A justes para el Driver USB” 
(p . 45).

PEDAL DEL SISTEM A

Parámetro Va lor Explicación

Peda l 
Assign

Selecciona la función que controlará a l pisar el 
peda l (suministrado por separado) conectado a l 
jack C O N TR O L PEDAL.

EXPRESSI O N
El peda l funciona como peda l de 
Expresión.

C H O RD 
O FF

La detección de acordes en la 
zona de la Parte Inferior del 
teclado se desactivarà a l pisar el 
peda l, lo que permite tocar todo el 
teclado. A l dejar de pisar el peda l, 
el a juste recuperará su estado 
anterior.

C H O RD 
T O G G LE

La detección de acordes en la 
zona de la Parte Inferior del 
teclado se desactivarà a l pisar el 
peda l, lo que permite tocar todo el 
teclado. A l volver a  pisar el peda l, 
el a juste recuperará su estado 
anterior, de forma que la detección 
de acordes estará activada para la 
zona de la Parte Posterior.

S O STE N UT O

El peda l funciona como peda l de 
Resonancia (Sostenuto). A l pisar el 
peda l, las notas de las teclas que 
está manteniendo pulsados 
seguirán sonando. (Esta función 
puede utiliz arse sólo para la parte 
del teclado.)

S O FT

El peda l funciona como peda l 
celeste (Soft). Las teclas que pulsa 
mientras mantiene pisado el peda l 
tendrán un timbre más suave . 
(Puede utiliz ar esta función sólo 
para la parte del teclado)

R O TARY 
SL O W /
FAST

El peda l cambia la velocidad del 
efecto rotary. Funciona sólo si se 
selecciona R O TARY para MFX (p . 
42).

START /
ST O P

El peda l sirve para iniciar / detener 
el acompañamiento o la 
reproducción de la canción.

BASS 
I N VERSI O N

El peda l sirve para activar / desactivar 
la función Bass Inversion (p . 39).

PU N C H 
I N / O UT

El peda l controla el pinchado y el 
despinchado durante la grabación 
de la canción (p . 29).
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Peda l 
Assign

FILL UP

El peda l dispara un relleno y 
después sonará la siguiente 
variación (es decir, de M AI N  “1” a  
“2”). Una vez llegue a la variación 
“4” , aunque vuelva a pisar el 
peda l, no cambiará de variación.

FILL 
D O W N

 El peda l dispara un relleno y 
después sonará la variación 
anterior (es decir, de M AI N  “4” a  
“3”). Una vez llegue a la variación 
“1” , aunque vuelva a pisar el 
peda l, no cambiará de variación.

PERF O RM 
UP

El peda l activa el siguiente 
Performance (por ejemplo, de 
PERF O RM 001 a 002).

PERF O RM 
D O W N

El peda l activa el Performance 
anterior (por ejemplo, de 
PERF O RM 002 a 001).

FAV 
PERF O RM 
UP

El peda l activa el FAV O RITE 
Performance del siguiente número o 
banco (p .ej., de FAV O RITE PERF O RM 
BA N K 1-1 a 1-2).

FAV 
PERF O RM 
D O W N

El peda l activa el FAV O RITE 
Performance del anterior número o 
banco (p .ej., de FAV O RITE PERF O RM 
BA N K 1-2 a 1-1).

FAV 
T O N E UP

El peda l activa el FAV O RITE Tone del 
siguiente número o banco (p .ej., de 
FAV O RITE T O N E BA N K 1-1 a 1-2).

FAV 
T O N E 
D O W N

El peda l activa el FAV O RITE Tone del 
anterior número o banco (e .g ., de 
FAV O RITE T O N E BA N K 1-2 a 1-1).

Peda l 
Polarity

STA N DARD
, REVERSE

C ambia la polaridad del peda l 
conectado a l jack C O N TR O L 
PEDAL. A lgunos peda les, a l 
pisarlas funcionarán de forma 
contraria de la manera esperada . 
Si utiliz a este tipo de peda l, a juste 
este parámetro en “REVERSE.” Si 
utiliz a un peda l Roland (sin 
interruptor de polaridad) utilice 
“STA N DARD.”

Hold 
Polarity

STA N DARD, 
REVERSE

C ambia la polaridad del peda l 
conectado a l jack H O LD PEDAL. 
(Véase “Peda l Polarity”)

SYSTEM D BEA M

Parámetro Va lor Explicación

D Beam 
Sens 0–127

A justa la sensibilidad del controlador D 
Beam. Cuando más a lto sea el va lor 
a justado, más fácilmente entrará en función 
el controlador D Beam controlador.

D Beam 
Assigna -
ble 1 
Type

Véase “Funciones asignables” (p . 35).
D Beam 
Assigna -
ble 2 
Type

SYSTEM D BEA M S O L O  SY N TH

Véase “Parámetros Solo Synth” (p . 34).

SYSTEM MIDI

Parámetro Va lor Explicación

MIDI Tx 
Sw itch O FF, O N

Véase “Parámetros MIDI” (p . 44).

Upper Tx 
Channel 1–16

Lower Tx 
Channel 1–16

MIDI Rx 
Sw itch O FF, O N

Upper Rx 
Channel 1–16

Lower Rx 
Channel 1–16

Tx

Tx Pitch 
Bend O FF, O N

Véase “Parámetro MIDI” (p . 44).

Tx 
Modula tion O FF, O N

Tx 
Program 
Change

O FF, O N

Tx C lock O FF, O N

Tx Star-
tStop O FF, O N

Tx Song 
Position O FF, O N

Rx
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Los a justes M ASTER E Q  (p . 37) se guardan en los a justes del 
Sistema .

N o puede guardar los a justes de los parámetros seña lados 
con un “*” en la tabla . A l encender la unidad , estos 
parámetros siempre tendrán el mismo va lor (el va lor por 
defecto).

Ajustes de sistema que no quedan guardados
Además de los parámetros seña lados con un “*” en la tabla , 

no podrá guardar los siguientes a justes.

• A juste del botón BALA N CE (p . 24)

• A justes de grabación (p . 28)
Rec Mode / Count In / Punch In / O ut setting / Input Q uantize

• Controlador D Beam activado / desactivado (p . 34)

• Botón L O CK activado / desactivado (p . 16)

• A juste del botón A N AL O G  M O DIFY SELECT (p . 37)

• C ancelación de la Seña l Centra l de la Entrada Externa 

(p . 17)

• Botón MI N US O N E / CE N TER C A N CEL activado /
desactivado (p . 30 , p . 33)

De la siguiente manera puede ver información acerca del 

G W -8 como, por ejemplo, su versión de software .

1. Pulse [ME N U].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Version” y pulse 

[E N TER].

3. Use [ ] [ ] para seleccionar una pág ina .

Puede ver información acerca de los Tones Especia les 
importados además de la versión del software utiliz ado 
por el G W -8 .

4. Pulse [EXIT] para volver a  la panta lla Principa l.

Rx Sync O FF, O N

Véase “Parámetros MIDI” (p . 44).

Rx Pitch 
Bend O FF, O N

Rx 
Modula -
tion

O FF, O N

Rx 
Program 
Change

O FF, O N

SYSTEM METR O N O ME

Parámetro Va lor Explicación

Metronome 
Sw itch* O FF, O N

Véase “Utiliz ar el Metrónomo” (p . 
23).

Metronome 
Mode

AL W AYS, 
REC , 
PLAY

Metronome 
Level

L O W , 
MEDIUM , 
HIG H

SYSTEM L O CK

Parámetro Va lor Explicación

Style O FF, O N

Véase “Hacer que se Conserven 
C iertos A justes Incluso Cuando se 
C ambie de Performance ([L O CK])” 
(p . 16).

Tone O FF, O N

Style 
Tempo O FF, O N

Transpo-
se O FF, O N

Ver Información acerca del G W -8 
(Panta lla System Version Info)
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Puede guardar da tos del usuario del G W -8 en la memoria 

USB (es decir, da tos de seguridad) o bien cargar da tos 

procedentes de la memoria USB en el G W -8 . Los da tos que 

ha cargado en su ordenador pueden guardarse también en la 

memoria USB y cargarse posteriormente en el G W -8 .

Introduzca con cuidado la memoria USB hasta que quede 
firmemente colocada .

De la siguiente manera puede inicia liz ar la memoria USB. 

Esta operación se denomina “USB Memory Forma t (forma to 

de la memoria USB)”

N o puede utiliz ar una memoria USB con el G W -8 si no está 

forma teada correctamente para el G W -8 .

Esta operación borrará todos los da tos en la memoria USB. 
Utilícela con cautela .

1. Pulse [ME N U].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Utility” y pulse [E N TER].

3. Utilice los botones cursor para seleccionar “USB Memory 

Forma t” y pulse [E N TER].

Se muestra una ventana de verificación.

Si no desea forma tear la memoria USB, pulse [EXIT].

4. Pulse [E N TER] para ejecutar el forma teo.

N o retire la memoria USB hasta que termine el forma teo.

Puede guardar los siguientes da tos del usuario del G W -8 en 

la memoria USB.

• Performance del Usuario (p . 38)

• Tone Favorito (p . 20)

• Performance Favorito (p . 20)

• Estilo del Usuario (p . 26)

• C anción del Usuario (p . 29)

• A justes del Sistema (p . 46)

1. Pulse [ME N U].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Utility” y pulse [E N TER].

3. Utilice los botones cursor para seleccionar “Export” y pulse [E N TER].

4. Utilice los botones cursor para seleccionar un ítem y pulse [E N TER].

Se muestra una ventana de verificación.

Si no desea exportar los da tos a  la memoria USB, pulse [EXIT].

5. Pulse [E N TER] para exportar los da tos.

1. Pulse [ME N U].

2. Use [ ] [ ] para seleccionar “Utility” y pulse [E N TER].

3. Utilice los botones cursor para seleccionar “Import” y pulse [E N TER].

4. Utilice los botones cursor para seleccionar un ítem y pulse [E N TER].

La cantidad de da tos cargada en el G W -8 y depende de la 
cantidad de memoria libre en el G W -8 .

Se muestra una ventana de verificación.

Si no desea cargar los da tos, pulse [EXIT].

5. Pulse [E N TER] para cargar los da tos.

Inicia liz ar la Memoria USB 
(USB Memory Forma t)

Guardar Da tos del Usuario en 
la Memoria USB (Backup)

Ítem Explicación

Style
Todos los Estilos del usuario se guardan en la 
memoria USB.

Song
Todas las C anciones del usuario se guardan 
en la memoria USB.

Sound /
System

Performances del Usuario, Tones /
Performances Favoritos y a justes del sistema 
se guardan en la memoria USB.

A ll
Todos los da tos del usuarios se guardan en la 
memoria USB.

C argar los Da tos del Usuario Guardados 
en la Memoria USB (Import)

Ítem Explicación

Style
Todos los Estilos se cargan en los Estilos del 
usuario del G W -8 .

Song
Todos los da tos de C anción se cargan en las 
C anciones del usuario del G W -8 .

Sound /
System

Los Performances del Usuario, Tones /
Performances del Usuario y los a justes del 
sistema se cargan en el G W -8 .

A ll Todos los da tos se cargan en el G W -8 .
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N o puede cargar ningún archivo cuyo nombre tenga 
diecisiete o más caracteres (inclusive la extensión de nombre 
del archivo) en el G W -8 .

Borrar los datos del usuario que ha 
cargado

Para borrar Estilos del Usuario, véase “Suprimir un Estilo del 

Usuario” (p . 26).

Para borrar C anciones del Usuario “Suprimir una C anción” 

(p . 30).

Las carpetas y los archivos que se crean son los siguientes.
fig.USBmemfolder.eps

Puede ver en el ordenador los archivos y las carpetas creadas 

en la memoria USB.

A l manipular los archivos desde su ordenador, podrá hacer lo 

mismo.

• Puede colocar archivos SMF en la carpeta S O N G  e 
importarlos a l G W -8 (p . 49).

• Puede arrastrar archivos desde la carpeta S O N G  para 
copiarlos.

• Puede colocar archivos de Estilo en la carpeta STYLE e 
importarlos a l G W -8 (p . 49).

• Puede arrastra archivos desde la carpeta STYLE para 
copiarlos.

Antes de seguir, guarde los da tos cargados desde el 

ordenador en la memoria USB que utiliz a . Conecte la 

memoria USB a l G W -8 e importe los da tos que ha guardado.

Si ha añadido Tones, los Tones importados se añaden a 

[ W O RLD] y [SPEC IAL].

Véase la pág ina web de Roland; http: / / www .roland .com /

Estructura de los Da tos en la Memoria USB

Directorio Ra z

Carpeta ROLAND 
Carpeta SOUND

GW8.svd

Carpeta SONG 
***.mid

Carpeta STYLE 
***.stl

Carpeta PLAYLIST 
PLAYLIST.scp

Carpeta UPDATE
Updater (actualizaciones)

Carpeta ROM 

Importar los Da tos que ha 
Guardado en la Memoria USB 
([USB IMP O RT])
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Acerca de V-LI N K
A l conectar el G W -8 con un apara to compa tible con V-LI N K 

podrá controlar imágenes con el G W -8 .

Para evitar el ma l funcionamiento de los a ltavoces u otros apara tos o 
que se dañen, antes de rea liz ar cua lquier conexión, ba je a cero el 
volumen de los apara tos y apáguelos.

V-LINK
V-LI N K ( ) es una función que permite la ejecución 

simultánea de música e imágenes. A l utiliz ar MIDI para conectar dos o más 

apara tos compa tibles con V-LI N K, podrá disfrutar fácilmente de la aplicación 

de una amplia gama de efectos visua les vinculados a  los elementos de 

expresión de la interpretación musica l.

1. Pulse [V-LINK] para que el indicador se ilumine.

La panta lla V-LI N K aparece y se activa el a juste de V-LI N K.

Operaciones del GW-8
A l manipular el teclado y los mandos del G W -8 , puede 
controlar la imagen junto con su interpretación en el G W -8 .

• [0] (C lip Reset): Apaga la imagen (negro macizo).

• [1] (A ll Reset): Rea justa el efecto aplicado a la imagen y 
recupera todos los a justes orig ina les como brillo y color.

• [2] (Setup): Permite acceder a  la panta lla V-LI N K SETUP.

• Teclas negras: C ambia de tab .

• Teclas blancas: C ambia de clip .

• M andos A N AL O G  M O DIFY: Transmita los siguientes 
cambios de control. Para más deta lles acerca del 
contenido que puede ser controlado mediante cambios 
de control, véase los a justes del “D BEA M” en 
“Parámetros V-LI N K SETUP” .

• Controlador D Beam: Controla el parámetro especificado 
en la configuración V-LI N K.

* A l activar V-LI N K, los a justes en la configuración V-LI N K 
tomarán prioridad para el funcionamiento del D Beam.

2. Desde la pantalla V-LINK, pulse otra vez [V-LINK].

El botón V-LI N K se apaga y se desactiva el a juste de V-LI N K.

1. Pulse [V-LINK] para acceder a la pantalla V-LINK.

2. Pulse [2] (Setup).

Se muestra la panta lla V-LI N K SETUP.

3. Use [ ] [ ] para desplazar el cursor hasta el 

parámetro que desee editar.

4. Utilice el dial VALUE para ajustar el valor.

5. Pulse [EXIT] para volver a la pantalla anterior.

Parámetros V-LINK SETUPCómo Utilizar V-LINK ([V-LINK])

[SELECT] indicador Mandos Cambio de Control.

EFFECT
REVERB C C 91

CHORUS C C 93

FILTER
CUTOFF C C 74

RESONANCE C C 71

ENVELOPE
ATTACK C C 73

RELEASE C C 72

Ajustes V-LINK (V-LINK SETUP)

Parámetro Valor Explicación

Note Tx 
Channel A

1–16

Controla el 
apara to V-LI N K. 
Especifica el cana l 
MIDI. (*)

Note Tx 
Channel B

Note Tx 
Channel C

D BEAM

Asina la función V-LI N K a l 
controlador D Beam.

O FF

La operación 
seleccionada con los 
botones D BEA M se 
rea liz a a pesar de si V-
LI N K está activada o 
desacivada .

ColorE Q  
Fore

C C 1 (Modulación)
Se utiliz a 
con el 
.tokyo 
Performanc
e Package

ColorE Q  
Back

C C 71 
(Resonancia)

Scra tch 
S W

C C 3

Speed 
Knob

C C 8 (Ba lance)

Tota l 
Fader

C C 10 
(Panoramiz ación)

Cross 
Fader

C C 11 (Expresión)
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Acerca de V-LI N K

* En los apara tos compa tibles con V-LI N K como el Edirol DV-
7PR / P-1 , se emplea sólo N ote Tx Channel A .
En el motion dive .tokyo Performance Package , la 
correspondencia de cana les N ote Tx es la siguiente .
A: El cana l MIDI que controla la sección A
B: El cana l MIDI que controla la sección B
C: El cana l MIDI que controla el plug in de notas MIDI

D BEAM

BPM 
Sync S W

C C 64 (Hold)

Se utliz a 
con el 
motion 
dive .tokyo 
Performanc
e Package

C lip 
Loop S W

C C 65 
(Portamento)

Assign 
Knob

C C 72 
(Desvanecimiento)

Fade 
Time S W

C C 73 (A taque)

Visua l 
Knob

C C 74 (Corte)

AB S W C C 81 (G enera l–6)

Tap S W C C 83 (G enera l–8)

Tota l 
Select

C C 85

FX Select C C 86

Play Pos C C 91 (Reverb)

Loop
StartPos

C C 92 (Trémolo)

Loop End 
Pos

C C 93 (Chorus)

Layer
ModeSel

C C 94 (Celeste)

Dissolve 
Time

C C 73 (A taque)
Se utiliz a 
con el DV-
7PR y 
apara tos 
similares.

Color Cb 
C trl

C C 1 (Modulación)

Color Cr 
C trl

C C 71 
(Resonancia)

Brightness 
C trl

C C 74 (Corte)

VFX1 C trl C C 72(Desvanecimiento)

VFX2 C trl C C 91 (Reverb)

VFX3 C trl C C 92 (Tremolo)

VFX4 C trl C C 93 (Chorus)

Fade C trl C C 10 (Panorama)

Parámetro Valor Explicación
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Solucionar Pequeños Problemas
Esta sección proporciona puntos a  comprobar y acciones a  rea liz ar cuando el G W -8 no funciona de la manera esperada . Véase la 
sección apropiada para el pequeño problema que experimenta .

Problema Comprobación / Solución Página

No se enciende la unidad

¿Ha conectado correctamente el adaptador A C / cable de a limentación suministrado con la unidad 
a la toma de corriente y a l G W -8?

• N o utilice ningún otro adaptador A C ni cable de a limentación que no sea el suministrado. A l 
hacerlo, puede provocar el ma l funcionamiento de la unidad .

p . 14

No Suena el GW-8

¿Está el mando V O L U ME a justado a l mínimo? —

Si el teclado no produce sonido, ¿es posible que Loca l Sw itch está a justado en O FF?
• A juste Loca l Sw itch en O N .

p . 43
p . 46

¿Ha ba jado el volumen a cero por los mensa jes MIDI (exclusive o de volumen) recibidos desde un 
apara to MIDI externo?

—

No Suena una Parte Específica

¿Ha ba jado el volumen de la Parte?
• A juste los parámetros de volumen de la panta lla PERF O RM MIXER.

p . 25

¿Ha utiliz ado la función M inus- O ne para enmudecer una Parte específica? p . 30

¿Coincide el cana l MIDI de recepción de la parte con el cana l MIDI de transmisión del apara to MIDI 
conectado a la unidad?

• A juste el cana l MIDI del apara to conectado para que coincida con el G W -8 .

p . 43
p . 46

No Suena el Aparato MIDI Conec-
tado a la Unidad

¿Están siendo transmitidos mensa jes MIDI?
• A juste MIDI TxRx a a lgo que no sea O FF.

p . 44
p . 46

¿Coincide el cana l MIDI de transmisión de la sección del controlador del teclado del G W -8 con el 
cana l de recepción del apara to MIDI conectado a la unidad?

• A juste el cana l MIDI del apara to externo conectado para que coincida con el G W -8 .

p . 44
p . 46

No se Aplican los Efectos

Los efectos de reverb y chorus para las partes del teclado no se aplican si sus va lores son 0 .
• Compruebe los a justes del Effect Send .

p . 42

Se aplica los MFX sólo a lo que se ejecuta a tiempo rea l (la Parte Superior y la Parte Inferior). Tenga 
en cuenta que no se aplican los MFX a los da tos de canción grabados.

—

Los Efectos Suenan Equivocados
A lgunas combinaciones de Tones y efectos pueden sonar distintas comparado que otros Tones.

• Comprueba los a justes de Effect Source .
p . 42

Pitch Bend No Se Obtiene Cuando 
se Acciona la Palanca de Pitch 
Bend Lever

¿Está Pitch Bend Range a justado a 0?
• A juste Pitch Bend Range a un va lor que no sea 0 . p . 41

El Sonido está Distorsionado

Con a lgunos a justes de volumen de los efectos o de las Partes, es posible que 
se distorsione en sonido. A juste los siguientes parámetros.

• Parámetros de volumen en la panta lla PERF O RM MIXER
• A justes de la cantidad de reverb o de chorus para los a justes de Effect 

Send
• Volumen genera l y ba lance del volumen

p . 25
p . 42
p . 24

¿Está aplicando un efecto como sa turación o distorsión que distorsiona intencio-
na lmente el sonido?

p . 42

Apéndices
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Solucionar Pequeños Problemas

La Entonación es Incorrecta

Con a lgunos Tones, la entonación en a lgunos reg istros puede ser distinta que 
en otros Tones.

—

¿Es incorrecta la a finación del G W -8?
• Compruebe el a juste de M aster Tune .

p . 46

¿Se ha cambiado la a finación utiliz ando un peda l o por los mensa jes de pitch 
bend recibidos desde un apara to MIDI externo?

—

Las notas se cortan
Si intenta tocar simultáneamente más de 128 voces, es posible que se corten 
que las notas que suenen en ese momento.

—

No se detecta la memoria USB.
No se muestran los archivos.

Compruebe el forma to de la memoria USB.
EL G W -8 es capa z de utiliz ar una memoria USB que ha sido forma teada como 
FAT. Si la memoria USB ha sido forma teada utiliz ando cua lquier otro método, 
conviene reforma tearla utiliz ando FAT.

—

No se puede hacer una copia de 
seguridad en la memoria USB

Compruebe los siguientes puntos.

• ¿Es posible que la memoria USB esté proteg ido contra escritura?
• ¿Hay suficiente espacio libre en la memoria USB?

—

No se muestran las listas de repro-
ducción

Puede suceder debido a las siguientes ra zones.
• Es posible que no se muestren las listas de reproducción (Playlists) si se 

añade / suprime / modifica directamente los da tos de canción en la carpeta 
R O LA N D sin utiliz ar la función Playlist Editor.

• Por a lguna ra zón no se reconoce la memoria USB.
• Es posible que la memoria USB no se había forma teada correctamente . El 

G W -8 es capa z de utiliz ar una memoria USB forma teada como FAT. Si la 
memoria USB ha sido forma teada utiliz ando cua lquier otro método, 
vuelva a forma tearla utiliz ando FAT.

p . 50

No se muestran las canciones

• ¿Están las canciones en el directorio ra íz? 
Es posible que no se muestren las canciones si se añade / modifica /
suprime los da tos de canción en la carpeta R O LA N D sin utiliz ar la función 
Playlist Editor.

• Es posible que la memoria USB no se había forma teada correctamente . El 
G W -8 es capa z de utiliz ar una memoria USB forma teada como FAT. Si la 
memoria USB ha sido forma teada utiliz ando cua lquier otro método, 
vuelva a forma tearla utiliz ando FAT.

p . 50

No se muestran las canciones o 
Estilos guardados en la memoria 
USB

Compruebe el nombre del archivo.
• El nombre de archivo para un Estilo o C anción que puede ser utiliz ada 

por el G W -8 no puede tener más de dieciséis caracteres (sin la extensión 
del nombre del estilo). N o puede utiliz ar los siguientes caracteres.
A–Z 0–9 ! # $ % & ‘ ( ) -  @ ^ _ ` { }

• Debe asignar una extensión del nombre de archivo de “ .stl” a  archivos de 
Estilo y un nombre de archivo de “ .mid” a  archivos de C anción.

—

No suenan las canciones 

Esto puede ser debido a las siguientes ra zones.
• El tipo del archivo no es uno de los tipos que el G W -8 es capa z de 

reproducir. 
• Es posible que los da tos de canción están dañados.
• N o puede reproducir canciones si añade / suprime / modifica directamente 

los da tos de canción en la carpeta R O LA N D sin utiliz ar la función Playlist 
Editor.

p . 31
p . 50

Problema Comprobación / Solución Página
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Mensa jes de Error
Si se rea liz a una operación incorrecta o bien, si ha sido imposible llevarla a cabo como Vd . ha especificado, se mostrará un 
mensa je de error. Véase la explicación del mensa je de error que se muestre y siga las instrucciones.

Mensaje Significado Acción

USB Memory Not Ready! La memoria USB no está conectada . Conecte la memoria USB.

Read Error!

Ha sido imposible leer los da tos. Vuelva a cargar los da tos.

Ha sido imposible cargar los da tos en la memoria USB. Cerciórese de que la memoria USB esté conectada correctamente .

Es posible que el archivo esté dañado. N o utilice este archivo.

Dado que el forma to del archivo es incorrec-
to, no se puede cargarlo.

N o utilice este archivo.

Write Error!

Ha fa llido el intento de escribir los da tos. Vuelva a escribir los da tos.

Ha fa llido el intento de escribir los da tos en la 
memoria USB

Cerciórese de que la memoria USB este conectada 
correctamente .

N o se escriben los da tos porque la memoria 
USB no dispone de espacio libre .

Borre los archivos innecesarios de la memoria USB. 
De otro modo, utilice otra memoria USB, una que 
tenga más espacio libre disponible .

El archivo o la memoria USB en si está prote-
g ida contra escritura .

Cerciórese de que la memoria USB no esté proteg i-
da contra escritura .

Incorrect File!

Es un archivo que el G W -8 no puede reproducir. N o utilice este archivo.

Esta canción no ha sido transferida desde el 
Playlist Editor hasta la memoria USB.

Seleccione la canción a transferir desde el Playlist Editor 
y vuelva a transferir los da tos a  la memoria USB.

El archivo emplea una frecuencia de muestreo 
que el G W -8 es incapa z de reproducir.

Utilice una canción con una frecuencia de muestreo 
de 44 .1 kHz .

System Memory 
Damaged!

Es posible que el contenido de la memoria del 
sistema haya sido dañado.

LLeve a cabo la operación Factory Reset.
Si con esto no solventa el problema , contacte con su 
proveedor o el servicio post-venta de Roland .

File Not Found!

N o se encuentra el archivo en la memoria del usuario. Guarde el archivo otra vez en la memoria del usuario.

N o se encuentra el archivo en la memoria 
USB.

Guarde el archivo otra vez en la memoria USB.

MIDI Buffer Full!
La unidad ha recibido una cantidad excesiva de da tos 
MIDI y no ha sido capa z de procesarlos.

Ba je la cantidad de mensa jes MIDI que intenta 
transmitir.

MIDI Offline!
Se ha interrumpido la conexión MIDI I N . Verifique que no exista ningún problema con el ca -

ble MIDI conectado a l MIDI I N  del G W -8 y que no 
se haya desconectado el cable MIDI.

Now Playing! Suena el Estilo / la C anción / el Reproductor de Memoria USB. Detenga la reproducción o espere hasta que termine la reproducción.

Now Recording!
N o se ha podido llevar a  cabo la operación 
porque la grabación está en curso.

Detenga la grabación o espere hasta que termine .

Memory Full!
N o se ha podido guardar el Estilo / la C anción por-
que no hay suficiente memoria del usuario.

Borre los da tos del usuario innecesarios.

Cannot Record!
N o se ha podido iniciar la grabación. N o se puede grabar si BA CKI N G  TYPE [USB MEM O RY 

PLAYER] está activado. A juste BA CKI N G  TYPE a cua l-
quier cosa que no sea [USB MEM O RY PLAYER].

Cannot Store Anymore 
Styles!

N o puede guardar más Estilos. Borre los Estilos del usuario innecesarios.

Cannot Store Anymore 
Songs!

N o puede guardar más C anciones. Borre las C anciones del usuario innecesarias.
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Lista de Efectos

 

Los multiefectos proporcionan 78 tipos distintos de efectos. A lgunos de los efectos consisten en dos o más efectos conectados en serie .

 

Parámetros de los Multi-Efectos

 

FILTER (10 tipos)
01

 

E Q UALIZER P.58

 

02

 

SPECTRUM P.58

 

03

 

IS O LAT O R P.58

 

04

 

L O W  B O O ST P.58

 

05

 

SUPER FILTER P.59

 

06

 

STEP FILTER P.59

 

07

 

E N HA N CER P.59

 

08

 

AUT O  W AH P.60

 

09

 

HUM A N IZER P.60

 

10

 

SPEAKER SIMULAT O R P.60

 

MODULATION (12 tipos)
11

 

PHASER P.61

 

12

 

STEP PHASER P.61

 

13

 

MULTI STA GE PHASER P.61

 

14

 

I N FI N ITE PHASER P.62

 

15

 

RI N G  M O DULAT O R P.62

 

16

 

STEP RI N G  M O DULAT O R P.62

 

17

 

TREM O L O P.62

 

18

 

AUT O  PA N P.63

 

19

 

STEP PA N P.63

 

20

 

SLICER P.63

 

21

 

R O TARY P.64

 

22

 

VK R O TARY P.64

 

CHORUS (12 tipos)
23

 

C H O RUS P.64

 

24

 

FLA N GER P.65

 

25

 

STEP FLA N GER P.65

 

26

 

HEXA -C H O RUS P.65

 

27

 

TREM O L O  C H O RUS P.66

 

28

 

SPA CE-D P.66

 

29

 

3D C H O RUS P.66

 

30

 

3D FLA N GER P.67

 

31

 

3D STEP FLA N GER P.67

 

32

 

2BA N D C H O RUS P.67

 

33

 

2BA N D FLA N GER P.68

 

34

 

2BA N D STEP FLA N GER P.68

 

DYNAMICS (8 tipos)
35

 

O VERDRIVE P.69

 

36

 

DIST O RTI O N P.69

 

37

 

VS O VERDRIVE P.69

 

38

 

VS DIST O RTI O N P.69

 

39

 

G UITAR A MP SIMULAT O R P.69

 

40

 

C O MPRESS O R P.70

 

41

 

LIMITER P.70

 

42

 

G ATE P.70

 

DELAY (13 tipos)
43

 

DELAY P.71

 

44

 

L O N G  DELAY P.71

 

45

 

SERIAL DELAY P.71

 

46

 

M O DULATI O N  DELAY P.72

 

47

 

3TAP PA N  DELAY P.72

 

48

 

4TAP PA N  DELAY P.72

 

49

 

MULTI TAP DELAY P.73

 

50

 

REVERSE DELAY P.73

 

51

 

SHUFFLE DELAY P.73

 

52

 

3D DELAY P.74

 

53

 

TIME CTRL DELAY P.74

 

54

 

L O N G  TIME CTRL DLY P.74

 

55

 

TAPE EC H O P.75

 

LO-FI (5 tipos)
56

 

L O FI N O ISE P.75

 

57

 

L O FI C O MPRESS P.75

 

58

 

L O FI RADI O P.76

 

59

 

TELEPH O N E P.76

 

60

 

PH O N O G RAPH P.76

 

PITCH (3 tipos)
61

 

PITC H SHIFTER P.76

 

62

 

2V O I PITC H SHIFTER P.77

 

63

 

STEP PITC H SHIFTER P.77

 

REVERB (2 tipos)
64

 

REVERB P.77

 

65

 

G ATED REVERB P.78

 

COMBINATION (12 tipos)
66

 

O VERDRIVE 

 

→

 

 C H O RUS P.78

 

67

 

O VERDRIVE 

 

→

 

 FLA N GER P.78

 

68

 

O VERDRIVE 

 

→

 

 DELAY P.78

 

69

 

DIST O RTI O N  

 

→

 

 C H O RUS P.79

 

70

 

DIST O RTI O N  

 

→

 

 FLA N GER P.79

 

71

 

DIST O RTI O N  

 

→

 

 DELAY P.79

 

72

 

E N HA N CER 

 

→

 

 C H O RUS P.79

 

73

 

E N HA N CER 

 

→

 

 FLA N GER P.79

 

74

 

E N HA N CER 

 

→

 

 DELAY P.80

 

75

 

C H O RUS 

 

→

 

 DELAY P.80

 

76

 

FLA N GER 

 

→

 

 DELAY P.80

 

77

 

C H O RUS 

 

→

 

 FLA N GER P.81

 

PIANO (1 type)
78

 

SYMPATHETIC RES O P.81
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Lista de Efectos

 

Algunos parámetros de efecto (p. ej. Rate o Delay Time) pueden ajustarse 
en términos de valor de nota.
Dichos parámetros disponen de interruptor número/nota que permite 
especificar si el valor se va a ajustar como valor de nota o valor numérico.
Si desea ajustar Rate (Delay Time) como valor numérico, ajuste el 
interruptor num/note en “Hz” (“msec”). Si desea ajustarlo como valor de 
nota, ajuste el interruptor num/note en “NOTE.”

 

* Si Ra te se especifica como va lor de nota , la modulación se 
sincroniz a a l tempo cuando se reproducen da tos de canción 
SMF.

 

notas:

 

fig.MFX-note2.e_88

 

Si especifica el tiempo de delay como va lor de nota , a l ba jar el 
tempo, no cambiará el tiempo de delay más del límite . Esto 
sucede porque existe un límite superior para el tiempo de delay; 
si el tiempo de delay se especifica como va lor de nota y ba ja el 
tempo hasta llegar a  este límite superior, el tiempo de delay no 
puede cambiar más. Este límite superior es el va lor máximo que 
puede especificar a l a justar el tiempo de delay como va lor 
numérico.

Los siguientes efectos 3D utiliz an la tecnolog ía RSS (Roland Sound 
Space) para crear una espaciosidad imposible de producir con 
delay, reverb , chorus, etc.

52: 3D DELAY

29: 3D C H O RUS

30: 3D FLA N GER

31: 3D STEP FLA N GER

A l utiliz ar estos efectos, recomendamos que coloque los a ltavoces de 
la siguiente manera . También, cerciórese que los a ltavoces estén 
colocados a  una distancia correcta de las paredes.

 

fig.33-002

 

Si los a ltavoces izquierda y derecha están demasiado separados, o si 
hay demasiada reverberación, es posible que no se produzca el 
pleno efecto 3D.
C ada uno de estos efectos dispone de parámetro “ O utput Mode” . Si 
desea que se escuche por los a ltavoces la seña l procedente de los 
jacks O UTPUT, a juste este parámetro en “SPEAKER.” Si desea 
escuchar el sonido por los auriculares, a jústelo en “PH O N ES.” Esto 
asegurará que se escuche el óptimo efecto 3D. Si no a justa 
correctamente este parámetro, es posible que no se produzca el 
pleno efecto 3D.

 

Acerca del Interruptor Note

Num / note switch

Redonda doble

Redonda con Puntillo

Blanca con Puntillo

Fusa con Puntillo

Redonda Tresillo de Redonda doble

Tresillo SemicorcheasFusa

Tresillo Semifusas Semifusa Tresillo Fusas

Corchea con PuntilloTresillo de NegrasCorchea

Tresillo de BlancasN egra Negra con Puntillo

Tresillo de RedondasBlanca

Semicorchea Tresillo de Corcheas Semicorchea con Puntillo

 

Al Utilizar los Efectos 3D

30˚ 30˚
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Es un ecualizador estéreo de 4 bandas (low, mid x 2, high)

 

.

 

fig.MFX-01

 

Se trata de un Spectrum estéreo. Spectrum es un tipo de filtro que modifica el 
timbre realzando o cortando el nivel en frecuencias específicas

 

.

 

fig.MFX-02

 

Se trata de un ecualizador que corta drasticamente el volumen, lo que permite 
añadir un efecto especial al sonido cortando el volumen en distintos registros

 

fig.MFX-03

 

Realza el volumen del la gama de graves, creando graves potentes

 

.

 

fig.MFX-04

 

01: EQUALIZER

 

Parámetro Valor Descripción

 

Low Freq

 

200 , 400 Hz

 

Frecuencia de la gama de graves

 

Low Gain 

 

-15– +15 dB

 

Ganancia de la gama de graves

 

Mid1 Freq

 

200–8000 Hz

 

Frecuencia de la gama de medios 1

 

Mid1 Gain

 

-15– +15 dB

 

Ganancia de la gama de medios 1

 

Mid1 Q

 

0 .5 , 1 .0 , 2 .0 , 4 .0 , 8 .0

 

Amplitud de la gama de medios 
1

Ajuste un valor alto para Q si 
desea que afecte una gama 
más estrecha .

 

Mid2 Freq

 

200–8000 Hz

 

Frecuencia de la gama de medios 2

 

Mid2 Gain

 

-15– +15 dB

 

Ganancia de la gama de medios 2

 

Mid2 Q

 

0 .5 , 1 .0 , 2 .0 , 4 .0 , 8 .0

 

Amplitud de la gama de medios 
2

Ajuste un valor alto para Q si 
desea que afecte una gama 
más estrecha .

 

High Freq

 

2000 , 4000 , 8000 Hz

 

Frecuencia de la gama de agudos

 

High Gain 

 

-15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

02: SPECTRUM

Parámetro Valor Descripción
Band1 (250Hz)

-15– +15 dB G anancia de cada una de las ban-
das de frecuencias 

Band2 (500Hz)
Band3 (1000Hz)
Band4 (1250Hz)
Band5 (2000Hz)
Band6 (3150Hz)
Band7 (4000Hz)
Band8 (8000Hz)

Q 0 .5 , 1 .0 , 2 .0 , 4 .0 , 
8 .0

A justa simultáneamente el ancho 
de las gamas a justadas para todas 
las bandas de frecuencias.

Level 0–127 N ivel de Sa lida

L in

R in

L out

R out

4-Band EQ

4-Band EQ

L in

R in

L out

R out

Spectrum

Spectrum

03: ISOLATOR

Parámetro Valor Descripción
Boost /
Cut Low 

-60– +4 dB

Realzan y cortan las gamas aguda, me-
dia y grave.

A -60 dB, el sonido es inaudible. 0 dB 
equivale al nivel de entrada del soni-
do.

Boost /
Cut Mid 
Boost /
Cut High 

Anti Phase Low 
Sw O FF, O N

Activa/desactiva la función Anti Phase 
para la gama de frecuencias graves.

Al activarla, el contra canal del soni-
do estéreo se invierte y se añade a la 
señal

Anti Phase Low 
Level 0–127

Ajusta el nivel de la gama de frecuen-
cias graves.

Al ajustar este nivel para ciertas fre-
cuencias puede realzar partes especí-
ficas (Es eficaz sólo para fuentes 
estéreo.)

Anti Phase Mid 
Sw O FF, O N Activa/desactiva la función Anti Phase 

para la gama de medios
Los parámetros son los mismos que 
para la gama de graves.

Anti Phase Mid 
Level 0–127

Low Boost Sw O FF, O N
Activa/desactiva el Booster.

Realza los graves para proporcionar 
un sonido de graves potentes.

Low Boost Level 0–127

Al aumentar este valor, obtendrá gra-
ves contundentes.
* Según los ajustes del  Isolator  y del 

filtro,  puede ser difícil de apreciar 
este efecto.

Level 0–127 Nivel de salida

04: LOW BOOST

Parámetro Valor Descripción
Boost 
Frequency 50–125 Hz Frecuencia central en la que se realza la 

gama de graves

Boost Gain 0– +12 dB Cantidad de realce en la gama de gra-
ves

Boost Width W IDE, MID, 
N ARR O W

Amplitud de la gama de graves realza-
da

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Isolator

Low Boost

Low Boost

Isolator

L in

R in

L out

R out

Low Boost

2-Band EQ

2-Band EQ

Low Boost
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Se trata de un filtro de curva pronunciada. Puede variar cíclicamente la 
frecuencia de corte.
fig.MFX-05

Es un filtro cuya frecuencia de corte puede ser modulado por pasos. Puede 
especificar el patrón que se utiliza para cambiar la frecuencia de corte.
fig.MFX-06

El Enhancer controla la estructura de los armónicos de las frecuencias agudas 
y proporciona así un sonido brillante y compacto.
fig.MFX-07

05: SUPER FILTER

Parámetro Valor Descripción

Filter Type LPF, BPF, HPF, 
N O TC H

Tipo de Filtro
Gama de frecuencias que pasan por cada fil-
tro
LPF: frecuencias debajo del corte
BPF: frecuencias alrededor del corte
HPF: frecuencias encima del corte
NOTCH: frecuencias que no estén alrededor 
del corte

Filter Slope -12 , -24 , -36 dB
 Cantidad de atenuación por octava

-36 dB: muy pronunciado
-24 dB: pronunciado
-12 dB: suave

Filter 
Cutoff 0–127

Frecuencia de corte del filtro
Al aumentar este valor, subirá la frecuencia 
de corte.

Filter 
Resonance 0–127

Nivel de resonancia del filtro
Al aumentar este valor, realzará la zona alre-
dedor de la frecuencia de corte.

Filter Gain 0– +12 dB Cantidad de realce para la salida del filtro.

Modulation Sw O FF, O N Interruptor para el cambio cíclico

Modulation 
Wave

TRI, S Q R, SI N , 
SA W 1 , SA W 2

Cómo se modula la frecuencia de corte
TRI: onda triangular
SQR: onda cuadrada
SIN: onda sinusoidal
SAW1: diente de sierra (ascendente)
SAW2: diente de sierra  (descendente)

Rate 0 .05–10 .00 Hz , 
note

Frecuencia de la modulación

Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Attack 0–127
Velocidad a la que la frecuencia de corte cambia

Es apropiado si Modulation Wave se ajusta 
en SQR, SAW1 o SAW2.

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Super Filter

Super Filter

SAW1 SAW2

06: STEP FILTER

Parámetro Valor Descripción
Step 01–16 0–127 Frecuencia de corte en cada paso

Rate 0 .05–10 .00 Hz , 
note

Frecuencia de la modulación

Attack 0–127 Velocidad a la que cambia de paso la fre-
cuencia de corte

Filter Type LPF, BPF, HPF, 
N O TC H

Tipo de Filtro
Gama de frecuencias que pasan por 
cada filtro
LPF: frecuencias debajo del corte
BPF:frecuencias alrededor del corte
HPF: frecuencias encima del corte
NOTCH: frecuencias que no estén alre-
dedor del corte

Filter Slope -12 , -24 , -36 dB

 Cantidad de atenuación por octava
-36 dB: muy pronunciado
-24 dB: pronunciado
-12 dB: suave

Filter 
Resonance 0–127

Nivel de resonancia del filtro
Al aumentar este valor, realzará la 
zona alrededor de la frecuencia de cor-
te.

Filter Gain 0– +12 dB Cantidad de realce para la salida del fil-
tro.

Level 0–127 Nivel de salida

07: ENHANCER

Parámetro Valor Descripción

Sens 0–127 Ajusta la sensibilidad del enhan-
cer.

Mix 0–127

Ajusta la proporción de la combi-
nación de los armónicos genera-
dos por el enhancer con el sonido 
original

Low Gain -15– +15 dB Ajusta la ganancia de las frecuen-
cias graves.

High Gain -15– +15 dB Ajusta la ganancia de las frecuen-
cias altas.

Level 0–127 Nivel de salida.

L in

R in

L out

R out

Step Filter

Step Filter

L in

R in

L out

R out
Mix

Mix
Enhancer

Enhancer 2-Band
EQ

2-Band
EQ



60

Lista de Efectos

Controla cíclicamente un filtro para crear cambios cíclicos en el 
timbre .
fig.MFX-08

Añade vocales al sonido, haciendo que sea similar a la voz humana.
fig.MFX-09

Simula el tipo de altavoz y ajustes de micrófono utilizados para grabar el 
sonido del altavoz
fig.MFX-10

Características de los Altavoces
La columna Altavoz indica el diámetro del altavoz (en pulgadas) y el número 
de unidades.

08: AUTO WAH

Parámetro Valor Descripción

Filter Type LPF, BPF

Selecciona el tipo de filtro.
LPF: Se aplica el efecto de wah a una  
gama amplia de frecuencias.
BPF: Se aplica el efecto de wah a una  gama es-
trecha de frecuencias.

Manual 0–127 Ajusta la frecuencia central en la que se 
aplica el efecto.

Peak 0–127

Ajusta la cantidad de efecto de wah que 
se aplica al área cercana a la frecuencia 
central.

Ajuste un valor alto para Q para obte-
ner una gama más estrecha .

Sens 0–127 Ajusta la sensibilidad mediante la que se 
controla el filtro.

Polarity UP, D O W N

Ajusta la dirección en la que cambia la 
frecuencia al modular el filtro del auto-
wah.

UP: El filtro cambia hacia una frecuen-
cia mayor.
DOWN: El filtro cambia hacia una fre-
cuencia menor.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , 
note 

Frecuencia de la modulación

Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Phase 0–180 deg
Ajusta el grado de desplazamiento de 
fase de los sonidos izquierda y derecha al 
aplicar el efecto de wah.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

09: HUMANIZER

Parámetro Valor Descripción
Drive Sw O FF, O N Activa/desactiva Drive.

Drive 0–127 Grado de  distorsión
El volumen también cambia.

Vowel1 a , e , i, o, u Selecciona la vocal.
Vowel2 a , e , i, o, u

Rate 0 .05–10 .00 Hz , 
note

Frecuencia en la que cambian las dos vo-
cales

Depth 0–127 Profundidad del efecto

Input Sync 
Sw O FF, O N

Determina si el  LFO para el cambio de 
vocales se reajusta por la señal de entrada  
(ON) o no (OFF).

Input Sync 
Threshold 0–127 Nivel de volumen en el que se aplica el re-

ajuste

L in

R in

L out

R out

Auto Wah

2-Band EQ

2-Band EQ

Auto Wah

Formant 2-Band
EQ

L in

R in

Overdrive

L out

R out
Pan R

Pan L

Manual 0–100

Punto en que cambian las Vocales 1 y 2
49 or less: Vocal 1 tendrá una dura-
ción más larga .
50: Vocal 1 y 2 tendrán la misma dura-
ción.
51 or more: Vocal 2 tendrá una dura-
ción más larga.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Pan L64–63R Campo estereofónico de la salida
Level 0–127 Nivel de salida

10: SPEAKER SIMULATOR

Parámetro Valor Descripción
Speaker Type (Véase más aba jo.) Tipo de altavoz

Mic Setting 1 , 2 , 3

Ajusta la posición del micro que 
graba el sonido del altavoz.

Puede ajustarse en tres pasos, 
con el micrófono cada vez 
más lejos según el orden de  
1, 2 y 3.

Mic Level 0–127 Volumen del micro
Direct Level 0–127 Volumen del sonido directo
Level 0–127 Nivel de salida

Tipo Recinto acústico Altavoz Micro
SMALL 1 recinto pequeño abierto 10 dinámico
SMALL 2 recinto pequeño abierto 10 dinámico
MIDDLE recinto abierto 12 x 1 dinámico
JC-120 recinto abierto 12 x 2 dinámico
BUILT-IN 1 recinto abierto 12 x 2 dinámico

BUILT-IN 2 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BUILT-IN 3 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BUILT-IN 4 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BUILT-IN 5 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BG STACK 1 recinto cerrado 12 x 2 condensa -
dor

BG STACK 2 recinto cerrado grande 12 x 2 condensa -
dor

MS STACK 1 recinto cerrado grande 12 x 4 condensa -
dor

MS STACK 2 recinto cerrado grande 12 x 4 condensa -
dor

METAL STACK stack doble grande 12 x 4 condensa -
dor

2-STACK stack doble grande 12 x 4 condensa -
dor

3-STACK stack triple grande 12 x 4 condensa -
dor

Parámetro Valor Descripción

L in

R in

L out

R out

Speaker

Speaker
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Un phaser añade el sonido de Phaser al sonido original y se modula.
fig.MFX-11

El efecto de phaser se varía gradualmente.
fig.MFX-12

Los ajustes extremadamente altos del phaser producen un efecto de phaser 
muy profundo.
fig.MFX-13

11: PHASER

Parámetro Valor Descripción

Mode 4-STA GE, 8-STA GE, 12-
STA GE

Número de etapas en el phaser

Manual 0–127 Ajusta la frecuencia básica des-
de la cual se modula el sonido.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación.
Depth 0–127 Profundidad de la modulación.

Polarity I N VERSE, 
SY N C HR O

Selecciona si la fase izquierda y la fase 
derecha de la modulación serán iguales 
o opuestas.

INVERSE: Las fases izquierda/dere-
cha serán opuestas. Al utilizar una 
fuente monoaural, este ajustes am-
plia el sonido.
SYNCHRO:Las fases izquierda/de-
recha serán iguales. Seleccione éste 
al utilizar una fuente estéreo.

Resonance 0–127 Cantidad de regeneración

Cross 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido 
procesado que se devuelve (re-
generado) a la entrada. Los ajus-
tes negativos (-) invierten la 
fase.

Mix 0–127 Nivel del pase shifter
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

12: STEP PHASER

Parámetro Valor Descripción

Mode 4-STA GE, 8-STA GE, 12-
STA GE

Número de etapas en el phaser

Manual 0–127 Ajusta la frecuencia básica des-
de la cual se modula el sonido.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación.
Depth 0–127 Profundidad de la modulación.

Polarity I N VERSE, 
SY N C HR O

Selecciona si la fase izquierda y la fase 
derecha de la modulación serán iguales 
o opuestas.

INVERSE: Las fases izquierda/dere-
cha serán opuestas. Al utilizar una 
fuente monoaural, este ajustes am-
plia el sonido.
SYNCHRO:Las fases izquierda/de-
recha serán iguales. Seleccione éste 
al utilizar una fuente estéreo.

R in R out

L in L outPhaser
Mix

2-Band
EQ

Phaser 2-Band
EQ

Mix

R in R out

L in L outStep Phaser
Mix

2-Band
EQ

Step Phaser 2-Band
EQ

Mix

Resonance 0–127 Cantidad de regeneración

Cross 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido 
procesado que se devuelve (regene-
rado) a la entrada. Los ajustes nega-
tivos (-) invierten la fase.

Step Rate 0 .10–20 .00 Hz , note frecuencia del cambio por pasos 
en el efecto de phaser

Mix 0–127 Nivel del phaser
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

13: MULTI STAGE PHASER

Parámetro Valor Descripción

Mode
4-STA GE, 8-STA GE, 
12-STA GE, 16-STA GE, 
20-STA GE, 24-STA GE

Número de etapas en el phaser

Manual 0–127 Ajusta la frecuencia básica des-
de la cual se modula el sonido.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Resonance 0–127 Cantidad de regeneración
Mix 0–127 Nivel del phaser

Pan L64–63R Posición estereofónica del pha-
ser

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves

High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agu-
dos

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Valor Descripción

Resonance

Mix

L in

R in

L out

R out
Pan R

Pan L2-Band
EQ

Multi Stage
Phaser
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Una phaser que continúa subiendo/bajando la frecuencia con la que se 
modula el sonido.
fig.MFX-14

Se trata de un efecto que aplica la modulación de la amplitud (MA) al la señal 
entrante para producir sonidos parecidos a una campana. También puede 
cambiar la frecuencia de la modulación para que responda a los cambios en el 
volumen del sonido enviado al efecto
fig.MFX-15

Se trata de un modulador en anillo que emplea una secuencia de 16 pasos para 
variar la frecuencia con la que se aplica la modulación
fig.MFX-16

Modula de forma cíclica el volumen para añadir el efecto de trémolo al sonido
fig.MFX-17a

14: INFINITE PHASER

Parámetro Gama Explicación

Mode 1 , 2 , 3 , 4 Cuanto mayor sea el valor, más 
profundo el efecto.

Speed  -100– +100

Velocidad con la que se baja o se 
sube la frecuencia con la que se 
modula el sonido
 (+: arriba / -: abajo)

Resonance 0–127 Cantidad de regeneración
Mix 0–127 Volumen del sonido del efecto
Pan L64–63R Panorama del sonido saliente

Low Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de graves

High Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de agudos

Level 0–127 Volumen de la sa lida

15: RING MODULATOR

Parámetro Valor Descripción

Frequency 0–127 Ajusta la frecuencia con la que se aplica al 
modulación.

Sens 0–127 Ajusta la cantidad de modulación aplicada.

Polarity UP, D O W N Determina si la modulación de frecuencias se 
desplaza hacia arriba (UP) o abajo  (DOWN).

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

Infinite Phaser 2-Band EQ

L in

R in

L out

R out
Pan R

Pan L

L in

R in

L out

R out

Ring Mod

2-Band EQ

2-Band EQ

Ring Mod

16: STEP RING MODULATOR

Parámetro Gama Explicación

Step 01–16 0–127 Frecuencia de la modulación en 
anillo en cada paso

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia del ciclo de la secuen-
cia de 16 pasos

Attack 0–127 Velocidad a la que la modulación 
cambiará entre pasos

Low Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para la 
gama de graves

High Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para la 
gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen del sonido 
original (D) y el sonido del efecto 
(W)

Level 0–127 Volumen de salida

17: TREMOLO

Parámetro Valor Descripción

Mod Wave

TRI, S Q R, SI N , SA W 1 , 
SA W 2

Onda de modulación
TRI: triangular
SQR: cuadrada
SIN: sinusoidal
SAW1/2: diente de sierra

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de cambio
Depth 0–127 Profundidad del efecto
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Step Ring Mod

2-Band EQ

2-Band EQ

Step Ring Mod

L in

R in

L out

R out

Tremolo

2-Band EQ

2-Band EQ

Tremolo

SAW1 SAW2
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Modula cíclicamente la posición del sonido en el campo estereofónico.
fig.MFX-18a

Emplea una secuencia de 16 pasos para variar la panoramización del sonido.
fig.MFX-19

Aplicando cortes sucesivos al sonido, este efecto convierte un sonido 
convencional en una frase de acompañamiento. Es especialmente efectivo 
aplicado a sonidos de larga duración
fig.MFX-20

18: AUTO PAN

Parámetro Valor Descripción

Mod Wave

TRI, S Q R, SI N , SA W 1 , 
SA W 2

Onda de modulación
TRI: triangular
SQR: cuadrada
SIN: sinusoidal
SAW1/2: diente de sierra

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia del cambio
Depth 0–127 Profundidad del efecto
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

19: STEP PAN

Parámetro Gama Explicación
Step 01–16 L64–63R Panorama en cada paso

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia con al que cambia la 
secuencia de 16 pasos

Attack 0–127 Velocidad a la que la panoramiza-
ción cambia de paso 

Input Sync Sw O FF, O N

Especifica si una nota entrante 
causará a la secuencia reanudar 
desde el primer paso de la secuen-
cia (ON) o no (OFF)

Input Sync 
Threshold 0–127 Volumen a la que se detecta una 

nota entrante
Level 0–127 Volumen de salida

L in

R in

L out

R out

Auto Pan

2-Band EQ

2-Band EQ

Auto Pan

SAW1 SAW2

L

R

L

R

L in

R in

L out

R out

Step Pan

Step Pan

20: SLICER

Parámetro Valor Descripción
Step 01–16 L64–63R Nivel de cada paso

Rate 0 .05–10 .00 
Hz , note

Frecuencia con al que cambia la secuencia 
de 16 pasos

Attack 0–127 Velocidad a la que la panoramización cam-
bia de paso 

Input Sync Sw O FF, O N
Especifica si una nota entrante causará a la 
secuencia reanudar desde el primer paso 
de la secuencia (ON) o no (OFF)

Input Sync 
Threshold 0–127 Volumen a la que se detecta una nota en-

trante

Mode LEG AT O , 
SLASH

Ajusta la manera en que el volumen cam-
biará al pasar a la siguiente pulsación.

LEGATO: El cambio en el volumen del 
nivel de una pulsación al de otra queda  
sin  cambios. Si el nivel de la siguiente 
pulsación es igual al de la anterior, no 
habrá cambio en el volumen.
SLASH: El volumen queda ajustado 
momentáneamente a 0 antes de progre-
sar ea la siguiente pulsación. Este cam-
bio de volumen ocurrirá incluso si el 
nivel de la siguiente pulsación es igual 
que el de la anterior.

Shuffle 0–127

Ajusta el punto en que se realizan los cam-
bios de volumen en las pulsaciones pares. 
(Paso 1-2/Paso 1-4/Paso 2-2/...). 

Cuanto mayor sea el valor seleccionado, 
más atrasado  será la colocación rítmica 
de las pulsaciones.

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Slicer

Slicer
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El efecto Rotary simula el sonido de los altavoces rotatorios utilizados con los órganos 
electrónicos antiguos. Debido a que se puede ajustar independientemente el rotor de la 
gama de agudos y de la gama de graves, puede simular con mucha fidelidad las 
características de modulación proporcionada por estos altavoces. Este efecto es más 
propio para los Patches de tipo órgano electrónico.
fig.MFX-21

Este tipo proporciona una respuesta modificada para el altavoz giratorio con 
un mayor realce en los graves.
Este efecto dispone de las mismas características técnicas que el altavoz 
giratorio del VK-7.
fig.MFX-22

Es un chorus estereofónico. Incluye un filtro para que Vd. pueda ajustar el 
timbre del sonido de chorus
fig.MFX-23

21: ROTARY

Parámetro Valor Descripción

Speed SL O W , FAST

Cambie simultáneamente la velocidad de rota-
ción del rotor de frecuencias graves y de las 
frecuencias agudas.

SLOW: Reduzca la velocidad de rotación a 
una velocidad especificada (los valores de 
Low Slow y de Hi Slow).
FAST: Aumente la velocidad de rotación a 
una velocidad especificada (los valores de 
Low Fast y de Hi Fast).

Woofer Slow 
Speed 0 .05–10 .00 Hz Ajuste la velocidad lenta (SLOW) del 

rotor de frecuencias bajas
Woofer Fast 
Speed 0 .05–10 .00 Hz Ajuste la velocidad rápida (FAST) del rotor 

de frecuencias ajustadas

Woofer 
Acceleration 0–15

Ajuste el intervalo de tiempo que el ro-
tor de frecuencias graves requiere para 
cambiar de rápido a lento (o viceversa) 
a fin de alcanzar la velocidad seleccio-
nada actualmente. Los valores más 
lentos proporcionan tiempos más lar-
gos.

Woofer Level 0–127 Volumen del rotor de graves
Tweeter Slow 
Speed 0 .05–10 .00 Hz Ajustes para el rotor de agudos

Los parámetros son los mismos 
que los del rotor de gravesTweeter Fast 

Speed 0 .05–10 .00 Hz

Tweeter 
Acceleration 0–15

Tweeter Level 0–127
Separation 0–127 Dispersión del sonido
Level 0–127 Nivel de salida

22: VK ROTARY

Parámetro Valor Descripción

Speed SL O W , FAST Velocidad de giro del altavoz gi-
ratorio

Brake O FF, O N

Cambia la rotación del altavoz 
giratorio.

Al activarlo, la rotación se 
frena gradualmente. Al des-
activarlo, la rotación recupe-
rará gradualmente se 
rotación.

Woofer Slow 
Speed 0 .05–10 .00 Hz Velocidad de giro lento del wo-

ofer 

Rotary

L out

R out

L in

R in

L out

R out

L in

R in

Rotary

2-Band EQ

2-Band EQ

Woofer Fast 
Speed 0 .05–10 .00 Hz Velocidad de giro rápido del 

woofer

Woofer Trans Up 0–127
Ajusta la frecuencia con la que el 
giro del woofer acelera al cam-
bia la rotación de  Slow a Fast.

Woofer Trans 
Down 0–127

Ajusta la frecuencia con la que el 
giro del woofer acelera al cam-
bia la rotación de  Fast a Slow.

Woofer Level 0–127 Volumen del woofer
Tweeter Slow 
Speed 0 .05–10 .00 Hz Ajustes del  tweeter

Los parámetros son los mis-
mos que los del  woofer.Tweeter Fast 

Speed 0 .05–10 .00 Hz

Tweeter Trans Up 0–127
Tweeter Trans 
Down 0–127

Tweeter Level 0–127

Spread 0–10

Ajusta la imagen estéreo del al-
tavoz giratorio. Cuanto más alto 
sea el valor, más amplia será la 
imagen estereofónica.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

23: CHORUS

Parámetro Valor Descripción

Filter Type O FF, LPF, HPF

Seleccione el tipo de filtro.
LPF: corta la gama de frecuen-
cias más alta que la frecuencia 
de corte.
BPF: corta la gama de fre-
cuencias más baja que la fre-
cuencia de corte

Cutoff Freq 200–8000 Hz Frecuencia básica del filtro

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo en-
tre el momento en que  empieza 
el sonido original y el momento 
en que empieza el sonido proce-
sado.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Phase 0–180 deg Distribución del sonido
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Valor Descripción

L in

R in

Chorus

Chorus

L out

R out

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D
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Es un flanger estereofónico. (El LFO dispone de la misma fase para ambos canales.) Éste produce 
una resonancia metálica que sube y baja y produce un sonido parecido al de un reactor 
aterrizando o despegando. Incluye un filtro para que Ud. pueda ajustar el timbre del sonido de 
flanger.
fig.MFX-24

El Step Flanger es un efecto de flanger en el que éste desplaza la afinación por pasos. Asimismo, la 
velocidad a la que la afinación cambia puede especificarse en términos de valor o de un tempo 
especificado.
fig.MFX-25

El Hexa-Chorus utiliza un chorus de seis fases (seis capas de sonido de chorus) 
para añadir espaciosidad y riqueza al sonido.
fig.MFX-26

24: FLANGER

Parámetro Valor Descripción

Filter Type O FF, LPF, HPF

Seleccione el tipo de filtro.
LPF: corta la gama de frecuencias más 
alta que la frecuencia de corte.
BPF: corta la gama de frecuencias 
más baja que la frecuencia de corte

Cutoff Freq 200–8000 Hz Frecuencia básica del filtro

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza el sonido 
procesado.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Phase 0–180 deg Distribución del sonido

Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido procesa-
do que se devuelve (regenerado) a la en-
trada. Los ajustes negativos (-) invierten 
la fase.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W Balance del volumen entre el sonido di-
recto (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

25: STEP FLANGER

Parámetro Valor Descripción

Filter Type O FF, LPF, HPF

Seleccione el tipo de filtro.
LPF: corta la gama de frecuen-
cias más alta que la frecuencia 
de corte.
BPF:corta la gama de frecuen-
cias más baja que la frecuencia 
de corte

Cutoff Freq 200–8000 Hz Frecuencia básica del filtro

R in R out

L in L out

Flanger

Feedback
Feedback

Flanger

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Step Flanger

Step Flanger

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo q entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el so-
nido procesado.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Phase 0–180 deg Distribución del sonido

Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido pro-
cesado que se devuelve (regenerado) 
a la entrada. Los ajustes negativos (-) 
invierten la fase.

Step Rate 0 .10–20 .00 Hz , note Frecuencia (periodo) del cambio 
de la afinación 

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

26: HEXA-CHORUS

Parámetro Valor Descripción

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido pro-
cesado.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Pre Delay 
Deviation 0–20 Ajusta la diferencia en el Pre Delay 

entre cada sonido de chorus.
Depth 
Deviation -20– +20 Ajusta la diferencia en la modula-

ción entre cada sonido de chorus.

Pan Deviation 0–20

Ajusta la diferencia en la posición 
estereofónica entre cada sonido de 
chorus.

0: Todos los sonidos de chorus 
se ubican en el centro.
20:  Cada sonido de chorus dispone de 
una de las posiciones ajustadas a inter-
valos de treinta grados en relación con el 
punto centra.

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el soni-
do directo (D) y el sonido del efecto 
(W)

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Valor Descripción

Balance W

Balance W

L in

R in

L out

R out

Hexa Chorus

Balance D

Balance D
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Es un efecto de chorus con Trémolo (modulación cíclica del volumen).
fig.MFX-27

Space-D es un chorus múltiple que aplica al sonido una modulación de dos fases en estéreo. 
Proporciona un efecto de modulación sin aparente desafinación y por lo tanto produce un efecto 
de chorus transparente.
fig.MFX-28

Aplica el efecto 3D al sonido de chorus. El sonido de chorus se ubica 90 grados 
a la izquierda y 90 grados a la derecha.
fig.MFX-29

27: TREMOLO CHORUS

Parámetro Valor Descripción

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza el sonido 
de chorus

Chorus Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación del 
chorus

Chorus Depth 0–127 Profundidad de la modulación 
del chorus

Tremolo Rate 0 .05–10 .00 Hz , note frecuencia de modulación del 
Tremolo

Tremolo 
Separation 0–127 Dispersión del tremolo

Tremolo Phase 0–180 deg Dispersión del tremolo

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W))

Level 0–127 Nivel de salida

28: SPACE-D

Parámetro Valor Descripción

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido 
original y el momento en que empieza 
el sonido de chorus.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación

Depth 0–127 Profundidad de la modula-
ción

Phase 0–180 deg Dispersión del sonido

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de gra-
ves

High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agu-
dos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el 
sonido directo (D) y el sonido 
del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

Tremolo Chorus

L in

R in

L out

R out
Balance D

Balance D

Balance W

Balance W

L in

R in

Space D

Space D

L out

R out

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

29: 3D CHORUS

Parámetro Valor Descripción

Filter Type O FF, LPF, HPF

Seleccione el tipo de filtro.
LPF: corta la gama de frecuen-
cias más alta que la frecuencia 
de corte.
BPF: corta la gama de frecuen-
cias más baja que la frecuencia 
de corte

Cutoff Freq 200–8000 Hz Frecuencia básica del filtro

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza el sonido de 
chorus.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación

Depth 0–127 Profundidad de la modulación 
del chorus

Phase 0–180 deg Dispersión del sonido

Output Mode SPEAKER, PH O N ES

Ajusta el método que se utilizará 
para escuchar el sonido que sale 
de los jacks OUTPUT.  El óptimo 
efecto 3D se logra seleccionando 
SPEAKER, cuando utiliza altavo-
ces y PHONES, cuando utiliza 
auriculares.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

L

R

3D Chorus

2-Band
EQ

2-Band
EQ R out

L out
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Aplica el efecto 3D al sonido de flanger. El sonido de flanger se ubica 90 
grados a la izquierda y 90 grados a la derecha.
fig.MFX-30

Aplica el efecto 3D al sonido de step flanger. El sonido de flanger se ubica 90 
grados a la izquierda y 90 grados a la derecha.
fig.MFX-31

Se trata de un efecto de chorus que permite aplicar independientemente el 
efecto a la gama de agudos y la de graves.
fig.MFX-32

30: 3D FLANGER

Parámetro Valor Descripción

Filter Type O FF, LPF, HPF

Seleccione el tipo de filtro.
LPF: corta la gama de frecuen-
cias más alta que la frecuencia 
de corte.
BPF: corta la gama de fre-
cuencias más baja que la fre-
cuencia de corte

Cutoff Freq 200–8000 Hz Frecuencia básica del filtro

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza el sonido 
de flanger.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Phase 0–180 deg Dispersión del sonido

Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido pro-
cesado que se devuelve (regenerado) 
a la entrada. Los ajustes negativos (-) 
invierten la fase.

Output Mode SPEAKER, PH O N ES

Ajusta el método que se utilizará para es-
cuchar el sonido que sale de los jacks 
OUTPUT.  El óptimo efecto 3D se logra 
seleccionando SPEAKER, cuando utiliza 
altavoces y PHONES, cuando utiliza au-
riculares.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

31: 3D STEP FLANGER

Parámetro Valor Descripción

Filter Type O FF, LPF, HPF

Seleccione el tipo de filtro.
LPF: corta la gama de frecuencias más 
alta que la frecuencia de corte.
BPF:corta la gama de frecuencias más 
baja que la frecuencia de corte

Cutoff Freq 200–8000 Hz Frecuencia básica del filtro

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza el sonido 
de flanger.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Phase 0–180 deg Dispersión del sonido

L

R

3D Flanger

2-Band
EQ

2-Band
EQ R out

L out

L

R

3D Step Flanger

2-Band
EQ

2-Band
EQ R out

L out

Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido pro-
cesado que se devuelve (regenerado) 
a la entrada. Los ajustes negativos (-) 
invierten la fase.

Step Rate 0 .10–20 .00 Hz , note Frecuencia del cambio de la afi-
nación

Output Mode SPEAKER, PH O N ES

Ajusta el método que se utilizará para es-
cuchar el sonido que sale de los jacks 
OUTPUT.  El óptimo efecto 3D se logra 
seleccionando SPEAKER, cuando utiliza 
altavoces y PHONES, cuando utiliza au-
riculares.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

32: 2BAND CHORUS

Parámetro Gama Explicación

Split Freq 200–8000 Hz
Frecuencia en que se divide la 
gama de agudos de la gama de 
graves

Low Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de chorus de graves

Low Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia con la que se modula 
el chorus de graves

Low Depth 0–127 Profundidad a la que se modula 
el chorus de graves

Low Phase 0–180 deg Espaciosidad del sonido de cho-
rus de graves

High Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de chorus de agudos

High Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia con la que se modula 
el chorus de agudos

High Depth 0–127 Profundidad a la que se modula 
el chorus de agudos

High Phase 0–180 deg Espaciosidad del sonido de cho-
rus de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Volumen de salida

Parámetro Valor Descripción

R in R out

L in L out

Split
High Band Chorus

Low Band Chorus

High Band Chorus

Low Band Chorus
Split
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Se trata de un efecto de flanger que permite aplicar independientemente el 
efecto a la gama de agudos y la de graves
fig.MFX-33

Se trata de un efecto de step flanger que permite aplicar independientemente 
el efecto a la gama de agudos y la de graves
fig.MFX-34

33: 2BAND FLANGER

Parámetro Gama Explicación

Split Freq 200–8000 Hz
Frecuencia en que se divide la 
gama de agudos de la gama de 
graves

Low Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de flanger de graves

Low Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia con la que se modula 
el flanger de graves

Low Depth 0–127 Profundidad a la que se modula 
el flanger de graves

Low Phase 0–180 deg Espaciosidad del sonido de flan-
ger de graves

Low 
Feedback -98– +98%

Proporción del sonido procesado 
de gama de graves que se devuelve 
a al entrada (los valores negativos 
invierten la fase)

High Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de flanger de agudos

High Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia con la que se modula 
el flanger de agudos

High Depth 0–127 Profundidad a la que se modula 
el flanger de agudos

High Phase 0–180 deg Espaciosidad del sonido de flan-
ger de agudos

High 
Feedback -98– +98%

Proporción del sonido procesado 
de gama de agudos que se devuelve 
a al entrada (los valores negativos 
invierten la fase

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Volumen de salida

R in R out

L in L out

Split

High Band Flanger

Low Band Flanger

High Band Flanger

Low Band Flanger

Split

Low Band Feedback

High Band Feedback

High Band Feedback

Low Band Feedback

34: 2BAND STEP FLANGER

Parámetro Gama Explicación

Split Freq 200–8000 Hz
Frecuencia en que se divide la 
gama de agudos de la gama de 
graves

Low Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de flanger de graves

Low Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia con la que se modula 
el flanger de graves

Low Depth 0–127 Profundidad a la que se modula 
el flanger de graves

Low Phase 0–180 deg Espaciosidad del sonido de flan-
ger de graves

Low 
Feedback -98– +98%

Proporción del sonido procesado de 
gama de graves que se devuelve a al 
entrada (los valores negativos invier-
ten la fase)

Low Step 
Rate 0 .10–20 .00 Hz , note Frecuencia del ciclo de los pasos 

para el flanger de graves

High Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de flanger de agudos

High Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia con la que se modula 
el flanger de agudos

High Depth 0–127 Profundidad a la que se modula 
el flanger de agudos

High Phase 0–180 deg Espaciosidad del sonido de flan-
ger de agudos

High 
Feedback -98– +98%

Proporción del sonido procesado de 
gama de agudos que se devuelve a al 
entrada (los valores negativos invier-
ten la fase)

High Step 
Rate 0 .10–20 .00 Hz , note Frecuencia del ciclo de los pasos 

para el flanger de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Volumen de salida

R in R out

L in L out

Split

High Band Step Flanger

Split

Low Band Feedback

High Band Feedback

High Band Feedback

Low Band Feedback

Low Band Step Flanger

High Band Step Flanger

Low Band Step Flanger
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Es un overdrive que produce distorsión pronunciada
fig.MFX-35

Se trata de un efecto que proporciona distorsión pronunciada. Los parámetros 
son iguales que los de “35: O VERDRIVE.”
fig.MFX-36

Se tra ta de un overdrive que proporciona distorsión intensa .
fig.MFX-37

Se tra ta de un efecto de distorsión que proporciona una distorsión 
intensa . Los parámetros son los mismo que los de “37: VS 
O VERDRIVE.”
fig.MFX-38

Simula el sonido de sonido de un amplificador de guitarra.
fig.MFX-39

Características Técnicas de cada Tipo de Altavoz
La columna altavoz indica el diámetro de cada unidad de altavoz (en 
pulgadas) y el número de unidades.

35: OVERDRIVE

Parámetro Valor Descripción

Drive 0–127 C antidad de distorsión
También cambia el volumen.

Amp Type SM ALL, BUILT-I N , 
2-STA CK, 3-STA CK

Tipo de amplificador de guitarra.
SMALL: un amplificador pequeño
BUILT-IN: amplificador de tipo in-
corporado
2-STACK: amplificador grande de 
tipo “stack” doble
3-STACK: amplificador grande 
de tipo “stack” triple

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Pan L64–63R Posición estereofónica del sonido 
saliente

Level 0–127 Nivel de salida

36: DISTORTION

37: VS OVERDRIVE

Parámetro Valor Descripción

Drive 0–127 C antidad de distorsión
También cambia el volumen.

Tone 0–127 Timbre del efecto de O verdrive

Amp Sw O FF, O N Activa / desactiva el Simulador de 
Amplificadores

Amp Type SM ALL, BUILT-I N , 2-
STA CK, 3-STA CK

Tipo de amplificador de guitarra.
SMALL: un amplificador pequeño
BUILT-IN: amplificador de tipo incor-
porado
2-STACK: amplificador grande de tipo 
“stack” doble
3-STACK: amplificador grande de tipo 
“stack” triple

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Pan L64–63R Posición estereofónica del sonido salien-
te

Level 0–127 Nivel de salida

Amp
Simulator

2-Band
EQ

L in

R in

Over
drive

L out

R out
Pan R

Pan L

L in

R in

L out

R out
Pan R

Pan LAmp
Simulator

2-Band
EQ

Distortion

L in

R in

L out

R out
Pan R

Pan LAmp
Simulator

2-Band
EQ

Overdrive

38: VS DISTORTION

39: GUITAR AMP SIMULATOR

Parámetro Valor Descripción
Pre Amp Sw O FF, O N Activa/desactiva Amp Sw.

Pre Amp Type

JC -120 , 
CLEA N  T W I N , M ATC H 
DRIVE, 
BG  LEAD, MS1959I, 
MS1959II, MS1959I+II, 
SLD N  LEAD, 
METAL5150 , 
METAL LEAD, O D-1 , O D-
2 TURB O , 
DIST O RTI O N , FUZZ

Tipo de amplificador de guitarra

Pre Amp 
Volume 0–127 Volumen y cantidad de distor-

sión del amplificador
Pre Amp 
Master 0–127 Volumen general del pre-amplifi-

cador 

Pre Amp Gain L O W , MIDDLE, HIG H Cantidad de distorsión del pre-
amplificador

Pre Amp Bass

0–127

Timbre de las gamas de frecuen-
cias graves/medias/agudas
* Middle no puede ajustarse si se 

selecciona“Match Drive” como 
Pre Amp Type.

Pre Amp 
Middle

Pre Amp Treble

Pre Amp 
Presence 0–127 Timbre para la gama de frecuen-

cias ultra agudas

Pre Amp Bright O FF, O N

Al ajustarlo en “On” producirá 
un sonido más definido y brillan-
te.
* Este parámetro puede aplicar-

se a los tipos “JC-120,” “Clean 
Twin”  y “BG Lead”.

Speaker Sw O FF, O N Determina si la señal pasa por el 
altavoz (ON),  o no (OFF).

Speaker Type (Véase la tabla .) Tipo de altavoz

Mic Setting 1 , 2 , 3

Ajusta la ubicación del micro que 
capta el sonido del altavoz.

Puede ajustarlo en tres pasos 
de  1 a 3. Cuanto mayor sea el 
valor, más lejos queda el mi-
cro.

Mic Level 0–127 Volumen del micrófono
Direct Level 0–127 Volumen del sonido directo
Pan L64–63R Posición estereofónica de la salida
Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out
Pan R

Pan LAmp
Simulator

2-Band
EQ

Distortion

L in

R in

L out

R out
Pan R

Pan L
Pre Amp Speaker
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El Compresor corta los niveles altos y realza los niveles bajos y así proporciona que todas las 
frecuencias tengan el mismo nivel de volumen.
fig.MFX-40

Comprime las señales que sobrepasan un nivel de volumen especificado 
evitando la distorsión del sonido.
fig.MFX-41

El efecto Gate corta la caída de la reverb según el volumen del sonido que 
entra en la unidad de efectos. Utilícelo cuando desea que la reverb no tenga 
una caída larga.
fig.MFX-42

Tipo Recinto acústico Altavoz  Micro
SMALL 1 recinto abierto pequeño 10 dinámico
SMALL 2 recinto abierto pequeño 10 dinámico
MIDDLE recinto abierto 12 x 1 dinámico
JC-120 recinto abierto 12 x 2 dinámico
BUILT-IN 1 recinto abierto 12 x 2 dinámico

BUILT-IN 2 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BUILT-IN 3 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BUILT-IN 4 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BUILT-IN 5 recinto abierto 12 x 2 condensa -
dor

BG STACK 1 recinto cerrado 12 x 2 condensa -
dor

BG STACK 2 recinto cerrado grande 12 x 2 condensa -
dor

MS STACK 1 recinto cerrado grande 12 x 4 condensa -
dor

MS STACK 2 recinto cerrado grande 12 x 4 condensa -
dor

METAL STACK stack doble grande 12 x 4 condensa -
dor

2-STACK stack doble grande 12 x 4 condensa -
dor

3-STACK stack triple grande 12 x 4 condensa -
dor

40: COMPRESSOR

Parámetro Valor Descripción

Attack 0–127 Ajusta la rapidez con la que empieza la 
compresión

Threshold 0–127 Ajusta el volumen en el que empieza la 
compresión

Post Gain 0– +18 dB Ajusta la ganancia de la salida.
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Compressor

2-Band EQ

2-Band EQ

Compressor

41: LIMITER

Parámetro Valor Descripción

Release 0–127

Ajusta el intervalo de tiempo que transcu-
rre entre el momento en que el nivel de vo-
lumen del sonido cae por debajo del Nivel 
del Umbral y el momento en que se deja de 
aplicarle compresión.

Threshold 0–127 Ajusta el nivel de volumen en el que em-
pieza la compresión.

Ratio
1 .5:1 , 2:1 , 
4:1 , 
100:1

La ratio de compresión

Post Gain 0– +18 dB Ajusta la ganancia de señal de  la salida.
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos
Level 0–127 Nivel de salida

42: GATE

Parámetro Valor Descripción

Threshold 0–127 Ajusta el nivel de volumen en el que la 
puerta empezará a cerrar.

Mode G ATE, 
DUCK

Tipo de puerta
GATE: Cuando el volumen fuente cae 
debajo de un nivel específico, la puerta 
se cierra, cortando el sonido original.
DUCK (Ducking): La puerta cierra 
cuando el volumen del sonido original 
sube, cortando el sonido original.

Attack 0–127
Ajusta el intervalo de tiempo que tardará la 
puerta en abrirse completamente  una vez 
haya sido activada.

Hold 0–127

Ajusta el intervalo de tiempo que tardará la 
puerta para empezar a cerrarse cuando el 
sonido directo llegue a bajar debajo del Ni-
vel del Umbral.

Release 0–127
Ajusta el intervalo de tiempo que la puerta 
tardará en cerrarse completamente una vez  
transcurrido el tiempo de hold.

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Limiter

2-Band EQ

2-Band EQ

Limiter

L in

R in

L out

R out

Gate

Gate
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Se trata de un delay estéreo.
Cuando se ajusta Feedback Mode en NORMAL
fig.MFX-43a

Cuando se ajusta Feedback Mode en CR O SS:
fig.MFX-43b

Un delay con un tiempo de delay largo.
fig.MFX-44

Conecta dos delays en serie. Puede aplicar independientemente la 
regeneración a cada unidad de delay, lo que permite producir sonidos de 
delay complejos.
fig.MFX-45

43: DELAY

Parámetro Valor Descripción
Delay Left 0–1300 ms, 

note
Ajusta el intervalo de tiempo que habrá 
hasta que se escucha el sonido del delay.Delay Right

Phase Left N O RM AL, 
I N VERSE

Fase del sonido de delay
Phase Right

Feedback 
Mode

N O RM AL, 
CR O SS

Selecciona la manera en la que el sonido de 
delay realimenta el efecto. (Vea la figura 
más arriba.)

Feedback -98– +98% Proporción del sonido de delay que se devuelve a 
al entrada (los valores negativos invierten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto de 
corte para las frecuencias altas del sonido rege-
nerado por el efecto. BYPASS: sin corte.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

44: LONG DELAY

Parámetro Gama Explicación

Delay Time 0–2600 ms, note

Tiempo entre el momento en el 
que se escucha el sonido origi-
nal y el en que se escucha el so-
nido de delay 

Phase N O RM AL, I N VERSE Fase del delay (NORMAL: nor-
ma, INVERT: invertida)

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Delay

Delay

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Delay

Delay

L in

R in

L out

R out2-Band
EQ

Pan R

Pan L

2-Band
EQ

Feedback

Long Delay

Feedback -98– +98%

Proporción del sonido de delay 
que se devuelve a la entrada (los 
valores negativos invierte la fa-
se)

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como 
punto de corte para las frecuencias 
altas del sonido regenerado por el 
efecto.  BYPASS: sin corte

Pan L64–63R Panning of the delay sound

Low Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de agudos

High Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Volumen de salida

45: SERIAL DELAY

Parámetro Gama Explicación

Delay1 Time 0–1300 ms, note

Tiempo entre el momento en el 
que la señal entre en el delay 1 y  
el en que se escucha el sonido de 
delay

Delay1 
Feedback -98– +98%

Proporción del sonido de delay que se 
devuelve a l delay 1 (los valores nega-
tivos invierten la fase)

Delay1 HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Frecuencia que sirve como punto de 
corte para las frecuencias altas del 
sonido regenerado por el efecto De-
lay 1. BYPASS: sin corte.)

Delay2 Time 0–1300 ms, note

Tiempo entre el momento en el 
que la señal entre en el delay 2 y  
el en que se escucha el sonido de 
delay

Delay2 
Feedback -98– +98%

Proporción del sonido de delay que se 
devuelve a l delay 2 (los valores nega-
tivos invierten la fase

Delay2 HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como 
punto de corte para las frecuencias 
altas del sonido regenerado por el 
efecto delay 2. BYPASS: sin corte.)

Pan L64–63R Panoramización del sonido de 
delay

Low Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de graves

High Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Volumen de salida

Parámetro Gama Explicación

R in R out

L in L out

Feedback 1

Pan L

Pan R

Delay 1

Feedback 2

Delay 2
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Añade modulación al sonido de delay.

Al ajustar Feedback Mode en N O RM AL:
fig.MFX-46a

Al ajustar Feedback Mode en CR O SS:
fig.MFX-46b

Produce tres sonidos de delay: izquierda, central y derecha.
fig.MFX-47

Un efecto con cuatro delays.
fig.MFX-48a

fig.MFX-48b
Posición estereofónica de cada delay

46: MODULATION DELAY

Parámetro Valor Descripción
Delay Left 0–1300 ms, 

note
Ajusta el tiempo que transcurre hasta es-
cuchar el sonido de delay.Delay Right

Feedback 
Mode

N O RM AL, 
CR O SS

Selecciona la manera en la que el sonido 
de delay realimenta el efecto (vea las figu-
ras más arriba.)

Feedback -98– +98%
Ajusta la cantidad de sonido de delay que 
realimenta el efecto. Los ajustes negativos 
(-) invierten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto de 
corte para las frecuencias altas del sonido re-
generado por el efecto. Si no desea que se cor-
ten las frecuencias altas , ajústelo en BYPASS.

Rate 0 .05–10 .00 Hz , 
note

Frecuencia de la modulación

Depth 0–127 Profundidad de la modulación
Phase 0-180 deg Dispersión del sonido
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido di-
recto (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Delay

Delay

Modulation

Modulation

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Delay

Delay

Modulation

Modulation

47: 3TAP PAN DELAY

Parámetro Valor Descripción
Delay Left /
Right / Center

0–2600 ms, 
note

Ajusta el tiempo que transcurre hasta es-
cuchar el sonido de delay.

Center 
Feedback -98– +98%

Ajusta la cantidad de sonido de delay que 
realimenta el efecto. Los ajustes negativos 
(-) invierten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto 
de corte para las frecuencias altas del so-
nido regenerado por el efecto. Si no desea 
que se corten las frecuencias altas de la re-
generación, ajuste este parámetro en 
BYPASS.

Left / Right /
Center Level 0–127 Volumen de cada delay

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido di-
recto (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

48: 4TAP PAN DELAY

Parámetro Valor Descripción

Delay 1–4 Time 0–2600 ms, 
note

Ajusta el tiempo que transcurre hasta escuchar el so-
nido de delay.

Delay 1 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de delay que se de-
vuelve  a la entrada. Los ajustes negativos (-) invier-
ten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto de corte 
para las frecuencias altas del sonido regenerado por 
el efecto. Si no desea que se corten las frecuencias al-
tas de la regeneración, ajuste este parámetro en 
BYPASS.

Delay 1–4 Level 0–127 Volumen de cada uno de los delays
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido directo (D) y el 
sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Left Tap

Right Tap

Triple Tap Delay

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

Feedback

Center Tap

L in

R in

L out

R out

Quadruple Tap Delay

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

Delay 1

Delay 2

Delay 3

Delay 4

Feedback

1

2 3

4

L R



73

Lista de Efectos

Este efecto proporciona cua tro delays. Cada uno de los parámetros Delay 
Time puede ser especificado como valor de nota a un tempo especifico. 
También puede ajustar el panorama y el nivel de cada uno de los sonidos.
fig.MFX-49

Un efecto de delay que añade el sonido de entrada invertido al sonido de 
entrada. Un tap delay está conectado inmediatamente después del reverse 
delay.
fig.MFX-50

Añade un shuffle al sonido de delay, lo que proporciona un efecto de delay 
con un aire de swing
fig.MFX-51

49: MULTI TAP DELAY

Parámetro Valor Descripción

Delay 1–4 Time 0–2600 ms, 
note

Ajusta el tiempo que transcurre hasta que 
se escuchan los  Delays 1–4 .

Delay 1 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido procesado que 
se devuelve (realimenta) a la entrada. Los ajus-
tes negativos (-) invierten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto 
de corte para las frecuencias altas del so-
nido regenerado por el efecto. Si no desea 
que se corten las frecuencias altas de la re-
generación, ajuste este parámetro en 
BYPASS.

Delay 1–4 Pan L64–63R Posición estereofónica de los Delays 1–4
Delay 1–4 Level 0–127 Nivel de salida de los  Delays 1–4
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido di-
recto (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

50: REVERSE DELAY

Parámetro Gama Explicación

Threshold 0–127 Volumen al que se empieza a 
aplicar el reverse delay 

Rev Delay Time 0–1300 ms, note
Tiempo que transcurre hasta es-
cuchar el sonido de reverse de-
lay

Rev Delay 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido 
procesado que se devuelve (regene-
rado) a la entrada. Los ajustes nega-
tivos (-) invierten la fase

Rev Delay HF 
Damp

200–8000 Hz , 
BYPASS

Frecuencia a la que se contra el 
contenido de frecuencias altas 
del reverse delay  (BYPASS: sin 
corte)

Rev Delay Pan L64–63R Panoramización del reverse de-
lay 

Rev Delay Level 0–127 Volumen del sonido del reverse 
delay 

L in

R in

L out

R out

Multi Tap Delay

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

Delay 1

Delay 3

Delay 4

Delay 2

Feed
back

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Feedback
L in

R in

Rev. Delay

L out

R out2-Band
EQ

2-Band
EQ

Rev

Delay
D2

D1

D3

Delay 1 – 3 Time 0–1300 ms, note

Tiempo que transcurre desde el 
momento en el que entra  la se-
ñal en tap delay hasta el mo-
mento en el que se escucha el 
sonido de delay 

Delay 3 Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido 
procesado que se devuelve (regene-
rado) a la entrada. Los ajustes nega-
tivos (-) invierten la fase

Delay HF Damp 200–8000 Hz , BYPASS
Frecuencia en la que se cortan 
las frecuencias bajas del tap de-
lay (BYPASS: sin corte) 

Delay 1 Pan’, 
‘Delay 2 Pan L64–63R Posición estereofónica del tap 

delay
Delay 1 Level’, 
‘Delay 2 Level 0–127 Nivel de salida del tap delay

Low Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de graves

High Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Volumen de salida

51: SHUFFLE DELAY

Parámetro Valor Descripción

Delay Time 0–2600 ms, 
note

Ajusta el tiempo que transcurre hasta que 
se escucha el sonido de delay.

Shuffle 
Rate 0–100%

Ajusta la ratio (como porcentaje) del tiem-
po transcurrido antes de que suene  Delay 
B relativo al tiempo que transcurre antes de 
que suene  Delay A.

Al ajustar 100%, los tiempos de delay se-
rán idénticos.

Acceleration 0–15
Ajusta el tiempo durante el que el  Delay 
Time cambia del ajuste actual al ajuste nue-
vo especificado.

Feedback -98– +98%
Ajusta la proporción del sonido procesado que 
se devuelve (realimenta) a la entrada. Los ajus-
tes negativos (-) invierten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto 
de corte para las frecuencias altas del soni-
do regenerado por el efecto. Si no desea 
que se corten las frecuencias altas de la re-
generación, ajuste este parámetro en 
BYPASS.

Pan A / B 0–127 Posición estereofónica del Delay A/B
Level A / B 0–127 Volumen del delay A/B
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Gama Explicación

Feedback
L in

R in

Delay

L out

R out2-Band
EQ

2-Band
EQ

A

B

Delay A

Delay B
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Aplica el efecto 3D al sonido de delay. El sonido de delay se colocará a 90 
grados a la derecha y a 90 grados a la izquierda.
fig.MFX-52

Un delay estéreo en el que el tiempo de delay puede variarse sin interrupciones.
fig.MFX-53

Un delay estéreo en el que el tiempo de delay puede variarse sin interrupciones y con un tiempo 
de delay muy largo.
fig.MFX-54

52: 3D DELAY

Parámetro Valor Descripción
Delay Left

0–2600 ms, note 

Ajusta el intervalo de tiempo que existe 
entre el momento en que  empieza el so-
nido original y el momento en que em-
pieza el sonido del delay de la posición 
central

Delay Right

Delay Center

Center 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de delay 
que se devuelve  a la entrada. Los ajustes 
negativos (-) invierten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como 
punto de corte para las frecuencias altas 
del sonido regenerado por el efecto. Si 
no desea que se corten las frecuencias al-
tas de la regeneración, ajuste este pará-
metro en BYPASS.

Left Level 
0–127

Nivel de salida de los delays
Right Level 
Center Level 

Output Mode SPEAKER, PH O N ES

Ajusta el método que se utiliza para es-
cuchar el sonido que sale de los jacks 
OUTPUT. El efecto 3D se logra si selec-
ciona  SPEAKER al utilizar altavoces o 
PHONES al utilizar auriculares.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

53: TIME CTRL DELAY

Parámetro Valor Descripción

Delay Time 0–1300 ms, note Ajusta el tiempo que transcurre 
hasta escuchar el delay.

Acceleration 0–15

Ajusta el tiempo durante el que el  
Delay Time cambia del ajuste ac-
tual al ajuste nuevo especificado
La frecuencia del cambio del tiem-
po de delay afecta directamente a 
la frecuencia del cambio de la afi-
nación.

Feedback -98– +98%
Ajusta la proporción del sonido de de-
lay que se devuelve  a la entrada. Los 
ajustes negativos (-) invierten la fase.

L

R

3D Delay L

3D Delay R

3D Delay C

Level

Feedback

2-Band
EQ

2-Band
EQ

L out

R out

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Pan L

Pan R

Time Ctrl Delay

Time Ctrl Delay

2-Band EQ

2-Band EQ

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto 
de corte para las frecuencias altas del soni-
do regenerado por el efecto. Si no desea que 
se corten las frecuencias altas de la regene-
ración, ajuste este parámetro en BYPASS.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido directo 
(D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

54: 
LONG TIME CTRL DLY 
(LONG TIME CONTROL DELAY)

Parámetro Valor Descripción

Delay Time 0–2600 ms, 
note

Ajusta el tiempo que transcurre hasta escu-
char el delay.

Acceleration 0–15

Ajusta el tiempo durante el que el  Delay 
Time cambia del ajuste actual al ajuste nue-
vo especificado

La frecuencia del cambio de Delay Time 
afecta directamente a la frecuencia del 
cambio de afinación.

Feedback -98– +98%
Ajusta la proporción del sonido de delay que se 
devuelve  a la entrada. Los ajustes negativos (-) 
invierten la fase.

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve como punto 
de corte para las frecuencias altas del soni-
do regenerado por el efecto. Si no desea 
que se corten las frecuencias altas de la re-
generación, ajuste este parámetro en 
BYPASS

Pan L64–63R Posición estereofónica del delay
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Valor Descripción

L in

R in

L out

R out2-Band
EQ

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

2-Band
EQ

Feedback

Time Control Delay
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Se trata de un eco de cinta virtual que produce un sonido de delay de cinta 
magnética de gran realismo. Simula la sección de eco de cinta del Roland RE-
201 Space Echo.
fig.MFX-55

Además del efecto Lo-Fi, éste añade varios tipos de ruido como, por ejemplo 
ruido blanco y ruido de disco.
fig.MFX-56

Se trata de un efecto que degrada intencionalmente la calidad del sonido para 
fines creativos
fig.MFX-57

55: TAPE ECHO

Parámetro Valor Descripción

Mode
S, M , L, S+M , 
S+L, M+L, 
S+M+L

Combinación de los cabezales de reproduc-
ción que van a utilizarse

Seleccione de entre tres cabezales con 
tres tiempos de delay distintos .
S: corto  M: mediano  L: largo

Repeat Rate 0–127
Velocidad de la cinta

Al aumentar este valor, habrá menos espacio 
entre las repeticiones del delay.

Intensity 0–127 Cantidad de repeticiones

Bass -15– +15 dB Realce/corte para la gama de graves del so-
nido de eco

Treble -15– +15 dB Realce/corte de la gama de agudos del eco 
Head S Pan

L64–63R
Panoramización independiente para los ca-
bezales  short, middle y long Head M Pan

Head L Pan

Tape Distortion 0–5

Cantidad de distorsión de cinta que se añade.
Simula los pequeños cambios  tonales que pueden 
detectarse por aparatos de análisis de señal. Al au-
mentar el valor, aumentará la distorsión.

Wow / Flutter 
Rate 0–127

Velocidad del  wow/flutter (variaciones complejas de 
la afinación provocadas por el desgaste de la cinta y 
las irregularidades de la rotación )

Wow / Flutter 
Depth 0–127 Profundidad del wow/flutter

Echo Level 0–127 Volumen del sonido de eco
Direct Level 0–127 Volumen del sonido original 
Level 0–127 Nivel de salida

56: LOFI NOISE

Parámetro Valor Descripción

LoFi Type 1–9
Baja la calidad del audio. Cuanto mayor 
sea el ajuste, más baja será la calidad de au-
dio.

Filter Type O FF, LPF, 
HPF

OFF: No se utilizará un filtro.
LPF: Se corta la zona de frecuencias en-
cima de la frecuencia ajustada en Cutoff 
Freq .
HPF: Se corta la zona de frecuencias de-
bajo de la frecuencia ajustada en Cutoff 
Freq

Filter Cutoff 200–8000 Hz Frecuencia central del filtro 

Echo Level

Echo Level

L in

R in

L out

R out

Tape Echo

Direct Level

Direct Level

R in R out

L in L out

Lo-Fi

Lo-Fi

Noise Gen.

2-Band
EQ

2-Band
EQ

W / P Noise 
Type W HITE, PI N K Alterna entre ruido blanco y ruido rosa.

W / P Noise 
LPF

200–8000 Hz , 
BYPASS

Frecuencia central del filtro pasa graves 
aplicado al ruido blanco/rosa (BYPASS: 
sin corte)

W / P Noise 
Level 0–127 Volumen del ruido blanco/rosa

Disc Noise 
Type

LP, EP, SP, 
R N D

Tipo de ruido de disco
La frecuencia en la que se escucha el rui-
do depende del tipo seleccionado.

Disc Noise 
LPF

200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia de corte del filtro pasa 
graves aplicado al ruido de disco. Si no de-
sea filtrar las frecuencias agudas, ajústelo 
en BYPASS.

Disc Noise 
Level 0–127 Volumen del ruido de disco 

Hum Noise 
Type 50 Hz , 60 Hz Frecuencia del zumbido 

Hum Noise 
LPF

200–8000 Hz , 
BYPASS

Frecuencia central del filtro pasa graves 
aplicado al zumbido (BYPASS: no hay cor-
te)

Hum Noise 
Level 0–127 Volumen del zumbido 

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

57: LOFI COMPRESS 

Parámetro Valor Descripción

Pre Filter Type 1–6
Selecciona el tipo de filtro que se aplica al 
sonido antes de que pase por el efecto Lo-
Fi.

LoFi Type 1–9 Baja la calidad del audio. Al aumentar este 
ajuste, la calidad del audio empeorará.

Post Filter Type O FF, LPF, HPF

Tipo de filtro
OFF: No se utilizará un  post filter 2.
LPF: Se corta la zona de frecuencias en-
cima de la frecuencia ajustada en Cutoff 
Freq .
HPF: Se corta la zona de frecuencias de-
bajo de la frecuencia ajustada en Cutoff 
Freq .

Post Filter 
Cutoff 200–8000 Hz Frecuencia básica del Post Filter

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Valor Descripción

L in

R in

L out

R out

Compressor

Lo-Fi

Lo-Fi

Compressor

2-Band
EQ

2-Band
EQ
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Además del efecto Lo-Fi, éste también genera ruido de radio.
fig.MFX-58

fig.MFX-59

Simula el sonido grabado en un grabador analógico y reproducido en un 
tocadiscos. Este efecto también simula distintos tipos de ruido típico de un 
disco, incluso las fluctuación de rotación de un tocadiscos antiguo.
fig.MFX-60

Se tra ta de un pitch shifter estéreo.
fig.MFX-61

58: LOFI RADIO

Parámetro Valor Descripción

LoFi Type 1–9
Baja la calidad del audio. Cuanto mayor 
sea el ajuste, más baja será la calidad de au-
dio.

Filter Type O FF, LPF, 
HPF

Tipo de filtro
OFF: No se utilizará un filtro 2.
LPF: Se corta la zona de frecuencias en-
cima de la frecuencia ajustada en Cutoff 
Freq .
HPF: Se corta la zona de frecuencias de-
bajo de la frecuencia ajustada en Cutoff 
Freq .

Filter Cutoff 200–8000 Hz Frecuencia básica del Post Filter

Radio 
Detune 0–127

Simula el ruido de sintonización de la ra-
dio. Cuanto más alto sea el valor, menos 
sintonizado esta el sonido.

Radio Noise 
Level 0–127 Volumen del ruido de radio

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

59: TELEPHONE

Parámetro Valor Descripción
Voice 
Quality 0–15 Calidad de audio de la voz escuchada por 

un teléfono
Treble -15– +15 dB Ancho de banda de la voz del teléfono 

Balance D100:0–
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

60: PHONOGRAPH

R in R out

L in L out

Lo-Fi

Lo-Fi

Radio

2-Band
EQ

2-Band
EQ

L in

R in

L out

R out

Telephone

Telephone

L in

R in

Phonograph

Phonograph

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Parámetro Valor Descripción
Signal 
Distortion 0–127 Profundidad de la distorsión

Frequency 
Range 0–127

Respuesta de frecuencia del sistema de re-
producción

Al bajar este valor, producirá la sensa-
ción de un sistema antiguo con una res-
puesta de frecuencia pobre.

Disc Type LP, EP, SP
Velocidad de rotación del gira discos

Afecta a la frecuencia del ruido del disco 
rallado.

Scratch Noise 
Level 0–127 Cantidad de ruido del disco rallado

Dust Noise 
Level 0–127 Volumen del ruido producido por el polvo 

en el disco
Hiss Noise 
Level 0–127 Volumen continuo de “hiss”

Total Noise 
Level 0–127 Volumen del ruido general

Wow 0–127 Profundidad de la fluctuaciones de rota-
ción de ciclo largo

Flutter 0–127 Profundidad de la fluctuaciones de rota-
ción de ciclo corto

Random 0–127 Profundidad de la fluctuaciones de rota-
ción de ciclo indefinido

Total Wow /
Flutter 0–127 Profundidad de la fluctuaciones de rota-

ción generales

Balance D100:0 W –
D0:100 W

Balance del volumen entre el sonido direc-
to (D) y el sonido del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

61: 
PITCH SHIFTER 
(Feedback Pitch Shifter)

Parámetro Valor Descripción

Coarse -24– +12 semi Ajusta en pasos de un semitono la afina-
ción del sonido del pitch shifter.

Fine -100– +100 cent Ajusta en pasos de 2 cents la afinación 
del sonido de  pitch shifter.

Delay Time 0–1300 ms, note

Ajusta el tiempo transcurrido desde el 
momento en el que se escucha el sonido 
directo y el en que se escucha el sonido 
de pitch shifter.

Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
pitch shift que se devuelve  a la en-
trada. Los ajustes negativos (-) in-
vierten la fase.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

Pitch Shifter

Pitch Shifter

L out

R out

2-Band EQ

2-Band EQ
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Un Pitch Shifter desplaza la afinación del sonido original. Este Pitch Shifter de 2 fases 
contiene dos pitch shifters y permite añadir al sonido original dos sonidos de afinación 
desplazada.
fig.MFX-62

Un efecto de desplazamiento de la afinación en que la cantidad de 
desplazamiento se varía en una secuencia de 16 pasos.
fig.MFX-63

Añade reverberación al sonido simulando así las características de un espacio 
acústico en concreto.
fig.MFX-64

62: 2VOI PITCH SHIFTER (2VOICE PITCH SHIFTER)

Parámetro Valor Descripción
Pitch 1:
Coarse -24-+12 semi Ajusta en pasos de un semitono la afina-

ción del sonido del pitch shifter 1.

Pitch 1:Fine -100-+100 cent Ajusta en pasos de 2 cents la afinación 
del sonido de  pitch shifter 1.

Pitch 1:Delay 0–1300 ms, note

Ajusta el tiempo transcurrido desde el 
momento en el que se escucha el sonido 
directo y el en que se escucha el sonido 
de pitch shifter 1.

Pitch 1:Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
pitch shift que se devuelve  a la en-
trada. Los ajustes negativos (-) in-
vierten la fase.

Pitch 1:Pan L64-63R Posición estereofónica del soni-
do de Pitch Shift 1 

Pitch 1:Level 0–127 Volumen del Pitch Shift1
Pitch 2:
Coarse -24-+12 semi Ajustes del Pitch Shift 2. 

Los parámetros son iguales que 
los de Pitch Shift 1Pitch 2:Fine -100-+100 cent

Pitch 2:Delay 0–1300 ms, note
Pitch 2:Feedback -98– +98%
Pitch 2:Pan L64-63R
Pitch 2:Level 0–127
Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Level Balance A 100:0B-A 0:100B
Balance del volumen entre los 
sonidos de Pitch Shift 1 y de Pit-
ch Shift 2

Balance D100:0 W -D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0-127 Nivel de salida

63: STEP PITCH SHIFTER

Parámetro Gama Explicación

Step 01–16 -24–+12 semi Cantidad de pitch shift en cada 
paso (unidades de semitono)

Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia del ciclo de 16 pasos

L in

R in

L out

R out

2Voice Pitch Shifter

Level 1
Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

Level 1
Pan 2 R

Pan 1 L

Pan 1 R

Pan 2 L

L in

R in

Step Pitch Shifter

Step Pitch Shifter

L out

R out

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Attack 0–127 Velocidad a la que cambia el desplaza-
miento de la afinación entre pasos

Gate Time 0–127 Duración del sonido de pitch shifter en 
cada paso

Fine -100– +100 cent Ajuste del pitch shifter para todos los 
pasos (unidades de 2 cents )

Delay Time 0–1300 ms, note

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de pitch shifter

Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
pitch shift que se devuelve  a la en-
trada. Los ajustes negativos (-) in-
vierten la fase)

Low Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de graves

High Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte para 
la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Volumen de salida

64: REVERB

Parámetro Valor Descripción

Type
R O O M1 , R O O M2 , 
STA GE1 , STA GE2 , 
HALL1 , HALL2

Tipo de Reverb. 
ROOM1: Una Reverb corta y 
de alta densidad.
ROOM 2: Una Reverb corta y 
de baja densidad.
STAGE1: Una Reverb que 
contiene más últimas reverbe-
raciones.
STAGE 2: Una Reverb con 
tempranas reflexiones pro-
nunciadas.
HALL1: Una Reverb transpa-
rente.
HALL 2: Una Reverb comple-
ja y agradable

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms
Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza la reverb.

Time 0–127 Duración de la reverberación

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia encima de la 
que se corta la reverberación  

Cuanto más baja se ajusta la 
frecuencia, más se cortarán las 
frecuencias altas, proporcio-
nando una reverberación más 
suave. Si no desea cortar las 
frecuencias altas, ajuste este 
parámetro en BYPASS.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves
High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agudos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Gama Explicación

L in

R in

L out

R out

Reverb

2-Band
EQ

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

2-Band
EQ
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Es un tipo de reverb especial con la que se corta el sonido de la reverb antes de 
que llegue a su duración natural.
fig.MFX-65

fig.MFX-66

fig.MFX-67

fig.MFX-68

65: GATED REVERB

Parámetro Valor Descripción

Type N O RM AL, REVERSE, 
S W EEP1 , S W EEP2

Tipo de reverb.
NORMAL: una reverb con 
puerta convencional.
REVERSE: una reverb in-
vertida.
SWEEP1: el sonido de la re-
verb se desplaza en el cam-
po estereofónico de derecha 
a izquierda.
SWEEP2: el sonido de la re-
verb se desplaza en el cam-
po estereofónico de 
izquierda a derecha.

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido 
original y el momento en que empieza 
la reverb.

Gate Time 5–500 ms Ajusta el tiempo que dura la re-
verb.

Low Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de graves

High Gain -15– +15 dB Ganancia de la gama de agu-
dos

Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el 
sonido directo (D) y el sonido 
del efecto (W)

Level 0–127 Nivel de salida

66: OVERDRIVE → CHORUS

Parámetro Valor Descripción

Overdrive Drive 0–127 Cantidad de distorsión. El nivel 
de volumen cambia también.

Overdrive Pan L64–63R Posición estereofónica del over-
drive

Chorus Pre 
Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido de 
chorus.

Chorus Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Chorus Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Chorus Balance D100:0 W –D0:100 W

Ajusta el balance de volumen en-
tre el sonido que se envía al cho-
rus  (W) y el del sonido que no se 
envía al chorus (D).

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Gated Reverb

2-Band
EQ

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

2-Band
EQ

L in

R in

ChorusOverdrive

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

67: OVERDRIVE → FLANGER

Parámetro Valor Descripción

Overdrive Drive 0–127 Cantidad de distorsión. El nivel 
de volumen cambia también.

Overdrive Pan L64–63R Posición estereofónica del over-
drive

Flanger Pre 
Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido de 
flanger.

Flanger Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Flanger Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Flanger 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
flanger que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la 
fase.

Flanger Balance D100:0 W –D0:100 W

Ajusta el balance de volumen en-
tre el sonido que se envía al flan-
ger  (W) y el del sonido que no se 
envía al flanger (D).

Level 0–127 Nivel de salida

68: OVERDRIVE → DELAY

Parámetro Valor Descripción

Overdrive Drive 0–127 Cantidad de distorsión. El nivel 
de volumen cambia también.

Overdrive Pan L64–63R Posición estereofónica del over-
drive

Delay Time 0–2600 ms, note

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de delay.

Delay 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
delay que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la 
fase.

Delay HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve 
como punto de corte para las 
frecuencias altas del sonido re-
generado por el efecto. Si no de-
sea que se corten las frecuencias 
altas de la regeneración, ajuste 
este parámetro en BYPASS.

Delay Balance D100:0 W –D0:100 W

Ajusta el balance de volumen 
entre el sonido que se envía al 
delay  (W) y el del sonido que no 
se envía al delay (D).

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

FlangerOverdrive

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Feedback

L in

R in

DelayOverdrive

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Feedback



79

Lista de Efectos

Los parámetros son en esencia los mismos que “66: O VERDRIVE → 
C H O RUS,” con la excepción de los dos siguientes.
O verdrive Drive → Distortion Drive , O verdrive Pan → Distortion Pan
fig.MFX-69

Los parámetros son en esencia los mismos que “67: O VERDRIVE → 
FLA N GER,” con la excepción de los dos siguientes.
O verdrive Drive → Distortion Drive , O verdrive Pan → Distortion Pan
fig.MFX-70

Los parámetros son en esencia los mismos que “68: O VERDRIVE → 
DELAY,” con la excepción de los dos siguientes.
O verdrive Drive → Distortion Drive , O verdrive Pan → Distortion Pan
fig.MFX-71

fig.MFX-72

fig.MFX-73

69: DISTORTION → CHORUS

70: DISTORTION → FLANGER

71: DISTORTION → DELAY

72: ENHANCER → CHORUS

Parámetro Valor Descripción
Enhancer Sens 0–127 Sensibilidad del enhancer

Enhancer Mix 0–127 Nivel de los armónicos generados 
por el enhancer

L in

R in

ChorusDistortion

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

L in

R in

FlangerDistortion

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Feedback

L in

R in

DelayDistortion

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Feedback

Chorus

L in

R in

L out

R out

Mix

Mix

Enhancer

Enhancer

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Chorus Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido de 
chorus.

Chorus Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Chorus Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Chorus Balance D100:0 W –
D0:100 W

Ajusta el balance de volumen en-
tre el sonido que se envía al cho-
rus  (W) y el del sonido que no se 
envía al chorus (D).

Level 0–127 Nivel de salida

73: ENHANCER → FLANGER 

Parámetro Valor Descripción
Enhancer Sens 0–127 Sensibilidad del enhancer

Enhancer Mix 0–127 Nivel de los armónicos generados 
por el  enhancer

Flanger Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido de 
flanger.

Flanger Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Flanger Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Flanger Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
flanger que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la 
fase.

Flanger Balance D100:0 W –
D0:100 W

Ajusta el balance de volumen en-
tre el sonido que se envía al flan-
ger  (W) y el del sonido que no se 
envía al flanger (D).

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Valor Descripción

Feedback

Flanger

L in

R in

L out

R out

Mix

Mix

Enhancer

Enhancer

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D
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fig.MFX-74

fig.MFX-75

fig.MFX-76

74: ENHANCER → DELAY

Parámetro Valor Descripción
Enhancer Sens 0–127 Sensibilidad del enhancer

Enhancer Mix 0–127 Nivel de los armónicos genera-
dos por el  enhancer

Delay Time 0–2600 ms, note

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el 
momento en que  empieza el sonido ori-
ginal y el momento en que empieza el 
sonido de delay.

Delay 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
delay que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la 
fase.

Delay HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve 
como punto de corte para las 
frecuencias altas del sonido re-
generado por el efecto. Si no de-
sea que se corten las frecuencias 
altas de la regeneración, ajuste 
este parámetro en BYPASS.

Delay Balance D100:0 W –D0:100 W

Ajusta el balance de volumen 
entre el sonido que se envía al 
delay (W) y el del sonido que no 
se envía al delay (D)

Level 0–127 Nivel de salida

75: CHORUS → DELAY

Parámetro Valor Descripción

Chorus Pre 
Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido de 
chorus.

Chorus Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Chorus Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Chorus Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el soni-
do directo (D) y el sonido del cho-
rus (W)

Delay Time 0–2600 ms, note

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido de 
delay.

Delay 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
delay que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la 
fase.

Delay HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve 
como punto de corte para las fre-
cuencias altas del sonido regene-
rado por el efecto. Si no desea que 
se corten las frecuencias altas de la 
regeneración, ajuste este paráme-
tro en BYPASS.

Feedback

Delay

L in

R in

L out

R out

Mix

Mix

Enhancer

Enhancer

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Feedback

Delay

L in

R in

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Chorus
Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Delay 
Balance D100:0 W –D0:100 W

Ajusta el balance de volumen en-
tre el sonido que se envía al delay 
(W) y el del sonido que no se en-
vía al delay (D).

Level 0–127 Nivel de salida

76: FLANGER → DELAY

Parámetro Valor Descripción

Flanger Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza el sonido 
de flanger.

Flanger Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Flanger Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Flanger Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
flanger que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la 
fase.

Flanger Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el so-
nido directo (D) y el sonido del 
efecto (W)

Delay Time 0–2600 ms, note

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original 
y el momento en que empieza el sonido 
de delay.

Delay 
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
delay que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la 
fase.

Delay HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia que sirve 
como punto de corte para las fre-
cuencias altas del sonido regene-
rado por el efecto. Si no desea 
que se corten las frecuencias altas 
de la regeneración, ajuste este pa-
rámetro en BYPASS.

Delay 
Balance D100:0 W –D0:100 W

Ajusta el balance de volumen en-
tre el sonido que se envía al delay 
(W) y el del sonido que no se en-
vía al delay (D).

Level 0–127 Nivel de salida

Parámetro Valor Descripción

Feedback

Delay

L in

R in

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Flanger

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Feedback



81

Lista de Efectos

fig.MFX-77

Al pisar el pedal central de un piano acústico, el sonido producido hace 
resonar las otras cuerdas. Este efecto simula este proceso, denominado 
“Resonancia por Simpatía.
fig.MFX-78

77: CHORUS → FLANGER

Parámetro Valor Descripción

Chorus Pre 
Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el mo-
mento en que  empieza el sonido original y 
el momento en que empieza el sonido de 
chorus.

Chorus Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación del 
chorus

Chorus Depth 0–127 Profundidad de la modulación del 
chorus

Chorus Balance D100:0 W –D0:100 W
Balance del volumen entre el soni-
do directo (D) y el sonido del efecto 
(W)

Flanger Pre 
Delay 0 .0–100 .0 ms

Ajusta el intervalo de tiempo  entre el momen-
to en que  empieza el sonido original y el mo-
mento en que empieza el flanger.

Flanger Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de modulación del 
efecto de flanger 

Flanger Depth 0–127 Profundidad de la modulación del 
efecto de flanger 

Flanger
Feedback -98– +98%

Ajusta la proporción del sonido de 
flanger que se devuelve  a la entrada. 
Los ajustes negativos (-) invierten la fa-
se.

Flanger Balance D100:0 W –D0:100 W

Ajusta el balance de volumen entre 
el sonido que se envía al flanger  
(W) y el del sonido que no se envía 
al flanger (D)

Level 0–127 Nivel de salida

Feedback

Flanger

L in

R in

L out

R out

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Chorus
Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

78: 
SYMPATHETIC RESO
(SYMPATHETIC RESONANCE)

Parámetro Gama Explicación
Depth 0–127 Profundidad del efecto

Damper 0–127 Recorrido del pedal central (con-
trola la resonancia)

Pre LPF 16–15000 Hz , 
BYPASS

Ajusta la frecuencia de referencia 
para el filtro de corte de las fre-
cuencias bajas. (BYPASS: sin corte)

Pre HPF BYPASS, 
16–15000 Hz

Ajusta la frecuencia de referencia 
para el filtro de corte de las fre-
cuencias altas. (BYPASS: sin corte)

Peaking Freq 200–8000 Hz

Frecuencia de referencia para el fil-
tro que se utiliza para realzar/cor-
tar una gama de frecuencias 
específica.

Peaking Gain -15– +15 dB

Cantidad de realce/corte produci-
da por el filtro en al zona especifi-
cada de frecuencias del sonido 
entrante 

Peaking Q 0 .5 , 1 .0 , 2 .0 , 4 .0 , 
8 .0

Ancho de la zona de frecuencias re-
alzada/cortada por el parámetro 
‘Peaking Gain’  (Cuanto menor sea 
el valor, más estrecha será la zona)

HF Damp 16–15000 Hz , 
BYPASS

Frecuencia de referencia utilizada 
para cortar las frecuencias altas de 
la resonancia.
Si no desea cortar dichos sonidos, 
ajústelo en BYPASS.)

LF Damp BYPASS, 
16–15000 Hz

Frecuencia de referencia utilizada 
para cortar las frecuencias bajas de 
la resonancia.
Si no desea cortar dichos sonidos, 
ajústelo en BYPASS.

Lid 1–6
Simula los cambios en el sonido 
que ocurren al ajustar la altura de 
la tapa del piano.

EQ Low Freq 200 , 400 Hz Frecuencia de la EQ de graves

EQ Low Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte de la 
gama de graves

EQ Mid Freq 200–8000 Hz Frecuencia de la EQ de medios

EQ Mid Gain -15– +15 dB Cantidad de realce/corte de la 
gama de medios

EQ Mid Q 0 .5 , 1 .0 , 2 .0 , 4 .0 , 
8 .0

Ancho de la gama de medios 
(cuanto más alto el valor, más es-
trecha la gama)

EQ High Freq 2000 , 4000 , 8000 
Hz

Frecuencia de la EQ de agudos

EQ High Gain -15–+15 dB Cantidad de realce/corte de la 
gama de agudos

Level 0–127 Nivel de salida

L in

R in

L out

R out

Sym. Resonance

3-Band
EQ

3-Band
EQ
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También puede utiliz ar la unidad de chorus del G W -8 como unidad de delay estéreo.
Estos a justes permiten seleccionar el chorus o el delay y las características del tipo de efecto seleccionado.

Si especifica el tiempo de delay como va lor de nota , a l ba jar el 
tempo, no cambiará  el tiempo de delay más del límite . Esto 
sucede porque existe un límite superior para el tiempo de delay; 
si el tiempo de delay se especifica como va lor de nota y ba ja el 
tempo hasta llegar a  este límite superior, el tiempo de delay no 
puede cambiar más. Este límite superior es el va lor máximo que 
puede especificar a l a justar el tiempo de delay como va lor 
numérico.

notas:
fig.MFX-note2.e

Parámetros de Chorus

Parámetro Valor Descripción

Chorus Type

0 ( O FF), 
1 (C H O RUS), 
2 (DELAY), 
3 (G M2 C H O RUS)

Selecciona Chorus o Delay.
0 ( O FF): N o se utiliz a Chorus ni De-
lay.
1 (C H O RUS): Se utiliz a Chorus.
2 (DELAY): Se utiliz a Delay.
3 (G M2 C H O RUS): Se utiliz ar 
G M2 Chorus.

01: CHORUS
Rate 0 .05–10 .00 Hz , note Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación

Pre Delay 0 .0–100 .0 ms

A justa el tiempo que transcurre desde el 
momento en que se escucha el sonido di-
recto hasta el momento en que se escu-
cha el sonido de chorus.

Feedback 0–127 A justa la cantidad de sonido de chorus 
que se vuelve a introducir en el efecto.

Filter Type O FF, LPF, HPF

Tipo de filtro
O FF: no se utiliz a ningún filtro 
LPF: corta la gama de frecuencias 
encima de la Cutoff Freq
HPF: corta la gama de frecuencias 
deba jo de la Cutoff Freq

Cutoff Freq 200–8000 Hz Frecuencia básica del filtro 
Phase 0–180 ˚ Disposición espacia l del sonido

02: DELAY
Delay Left

0–1000 ms, note

A justa el tiempo que transcurre desde 
el momento en que se escucha el soni-
do directo y el en que se escucha el so-
nido de delay.

Delay Right

Delay Center

Center 
Feedback -98–+98%

A justa la proporción del sonido de de-
lay que se vuelve a introducir en el 
efecto. Los a justes nega tivos (-) invier-
ten la fase .

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

A justa la frecuencia encima de la que 
se corta la rea limentación del efecto. 
Si no desea cortar las frecuencias a l-
tas, a juste este parámetro en BYPASS.

Left Level
0–127 Volumen del sonido de delayRight Level 

Center Level

03: GM2 CHORUS

Pre-LPF 0–7

Corta la gama de frecuencias a ltas de 
la seña l que entra en el chorus.

Cuanto mayor sea el va lor, más fre-
cuencias a ltas se cortarán.

Level 0–127 Volumen del sonido de chorus

Feedback 0–127 A justa la cantidad de chorus que rea li-
menta el efecto.

Delay 0–127

A justa el tiempo que transcurre desde 
el momento en que se escucha el soni-
do directo y el en que se escucha el so-
nido de chorus.

Rate 0–127 Frecuencia de la modulación
Depth 0–127 Profundidad de la modulación 
Send Level To 
Reverb 0–127 A justa la cantidad de sonido de chorus 

que se envía a la reverb .

Redonda doble

Redonda con Puntillo

Blanca con Puntillo

Fusa con Puntillo

Redonda Tresillo de Redonda doble

Tresillo SemicorcheasFusa

Tresillo Semifusas Semifusa Tresillo Fusas

Corchea con PuntilloTresillo de NegrasCorchea

Tresillo de BlancasN egra Negra con Puntillo

Tresillo de RedondasBlanca

Semicorchea Tresillo de Corcheas Semicorchea con Puntillo
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Estos parámetros permiten seleccionar el tipo de reverb deseado y sus características.

Parámetros de Reverb

Parámetro Valor Descripción

Reverb 
Type

0 ( O FF), 
1 (REVERB), 
2 (SRV R O O M), 
3 (SRV HALL), 
4 (SRV PLATE), 
5 (G M2 REVERB)

Tipo de reverb
0 ( O FF): N o se utiliz a Reverb .
1 (REVERB): Reverb norma l
2 (SRV R O O M): Simula la acústico típica 
de una sa la .
3 (SRV HALL): Simula la acústica típica de 
una sa la de conciertos.
4 (SRV PLATE): Simula la reverb de plan-
cha , un tipo de reverb artificia l que produ-
ce su sonido con las vibraciones de una 
plancha metá lica .
5 (G M2 REVERB): G M2 Reverb

01: REVERB

Type

R O O M1 , 
R O O M2 , 
STA GE1 , 
STA GE2 , HALL1 , 
HALL2 , DELAY, 
PA N -DELAY

Tipo de reverb / delay
R O O M1: reverb corto de a lta densidad
R O O M2: reverb corto de ba ja densidad
STA GE1: reverb con más reverberación tar-
día 
STA GE2: reverb con reflexiones tempranas 
pronunciadas 
HALL1: reverb muy transparente
HALL2: reverb timbricamente compleja 
DELAY: delay convenciona l 
PA N -DELAY: delay con ecos panoramiz a -
dos hacia de izquierda y derecha

Time 0–127

Duración de la reverberación
(Tipo: R O O M1–HALL2)
Tiempo del delay 
(Tipo: DELAY, PA N -DELAY) 

HF Damp 200–8000 Hz , 
BYPASS

A justa la frecuencia encima de la que se corta 
las frecuencias a ltas del sonido de reverb . Si no 
desea cortar las frecuencias a ltas, a juste este pa -
rámetro en BYPASS.

Delay 
Feedback 0–127

A justa la cantidad de rea limentación del de-
lay que habrá  a l a justar Type en DELAY o en 
PA N -DELAY.
C antidad de delay que rea limenta el efecto 
(este a juste es vá lido sólo si se a justa Type en 
DELAY o en PA N -DELAY)

02: SRV ROOM
03: SRV HALL
04: SRV PLATE

Pre 
Delay 0 .0–100 .0 ms

A justa el tiempo que transcurre entre el momen-
to en que se escucha el sonido directo y el en 
que se escucha el sonido de la reverb .

Time 0–127 Duración de la reverberación
Size 1–8 Tamaño de la habitación o la sa la simuladas

High Cut 160 Hz–12 .5 
kHz , BYPASS

A justa la frecuencia encima de la que se corta 
las frecuencias a ltas del sonido de reverb . Si no 
desea cortar las frecuencias a ltas, a juste este pa -
rámetro en BYPASS.

Density 0–127 Densidad de la reverb

Diffusion 0–127

A justa el cambio en la densidad de la reverb rela -
tivo a l tiempo transcurrido. Cuanto mayor sea el 
va lor, más aumentará  la densidad rela tivo a l tiem-
po transcurrido. ( Q ueda más pronunciado con 
tiempos de reverb largos.)

LF Damp 
Freq 50–4000 Hz A justa la frecuencia deba jo de la que se redu-

ce las frecuencias a ltas del sonido de reverb

LF Damp 
Gain -36–0 dB

A justa la cantidad de corte que se aplica a la 
gama de frecuencias seleccionada con LF 
Damp . con un a juste de “0 ,” no habrá  reduc-
ción en las frecuencias a ltas de la reverb .

HF Damp 
Freq

4000 Hz–12 .5 
kHz

A justa la frecuencia encima de la que se redu-
ce las frecuencias a ltas del sonido de reverb”

HF Damp 
Gain -36–0 dB

A justa la cantidad de corte que se aplica a la 
gama de frecuencias seleccionada con HF 
Damp . con un a juste de “0 ,” no habrá  reduc-
ción en las frecuencias a ltas de la reverb .

Parámetro Valor Descripción

05: GM2 REVERB

Character 0–7
Tipo de reverb

0–5: reverb
6 , 7: delay

Pre-LPF 0–7

Corta la gama de frecuencias a ltas de la seña l 
que entra en la reverb .

Cuanto mayor sea el va lor, más se cortarán 
las frecuencias a ltas.

Level 0–127 N ivel de sa lida de la reverberación
Time 0–127 Duración de la reverberación

Delay 
Feedback 0–127

A justa la cantidad de sonido de delay que 
rea limenta el efecto cuando el a juste de Re-
verb Character es 6 o 7 .
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Nº. Nombre Categoría MSB LSB PC
1 Rich Grand A C .PIA N O 87 64 1
2 88 ConcertPno A C .PIA N O 87 64 2
3 Ultima t Grand A C .PIA N O 87 64 3
4 X Pure Grand A C .PIA N O       87 64 4
5 So true ... A C .PIA N O       87 64 5
6 ConcertPiano A C .PIA N O       87 64 6
7 W arm Piano  A C .PIA N O       87 64 7
8 Concert Grand A C .PIA N O       87 64 8
9 Ha ll Concert A C .PIA N O       87 64 9

10 Bright Tune A C .PIA N O       87 64 10
11 Mellow Tune A C .PIA N O       87 64 11
12 Studio Grand A C .PIA N O       87 64 12
13 DryStudio88 A C .PIA N O       87 64 13
14 First Choice A C .PIA N O       87 64 14
15 Rokkin' pF  A C .PIA N O       87 64 15
16 Dark Grand  A C .PIA N O       87 64 16
17 SC Grand+Pad A C .PIA N O       87 64 17
18 W arm Pad Pno A C .PIA N O       87 64 18
19 SC Grand+Vox A C .PIA N O       87 64 19
20 C icada Piano A C .PIA N O       87 64 20
21 X Piano +Str A C .PIA N O       87 64 21
22 W arm Str Pno A C .PIA N O       87 64 22
23 Grand Ha ll  A C .PIA N O       87 64 23
24 Rapsody     A C .PIA N O       87 64 24
25 JD-800 Piano A C .PIA N O       87 64 25
26 SA Dance Pno A C .PIA N O       87 64 26
27 SC E-Grand  A C .PIA N O       87 64 27
28 Back E-Grand A C .PIA N O       87 64 28
29 SC Grand+FM A C .PIA N O       87 64 29
30 SC Blend Pno A C .PIA N O       87 64 30
31 Piano O z    A C .PIA N O       87 64 31
32 FX Piano    A C .PIA N O       87 64 32
33 AmbientPiano A C .PIA N O       87 64 33
34 SC Pure EP  EL.PIA N O       87 64 34
35 SC Trem EP  EL.PIA N O       87 64 35
36 SC Phase EP EL.PIA N O       87 64 36
37 PhaseEPLayer EL.PIA N O       87 64 37
38 SC E.Piano  EL.PIA N O       87 64 38
39 StageEP Trem EL.PIA N O       87 64 39
40 Back2 the60s EL.PIA N O       87 64 40
41 Stage EP    EL.PIA N O       87 64 41
42 Stage Pha zer EL.PIA N O       87 64 42
43 StageC abinet EL.PIA N O       87 64 43
44 Tine EP     EL.PIA N O       87 64 44
45 LE O  EP      EL.PIA N O       87 64 45
46 LonesomeRoad EL.PIA N O       87 64 46
47 Age'n'Tines EL.PIA N O       87 64 47
48 Brill TremEP EL.PIA N O       87 64 48
49 Crysta l EP  EL.PIA N O       87 64 49
50 Vintage Tine EL.PIA N O       87 64 50
51 Celestia l EP EL.PIA N O       87 64 51
52 Psycho EP   EL.PIA N O       87 64 52
53 Mk2 Stg phsr EL.PIA N O       87 64 53
54 Dreaming EP EL.PIA N O       87 64 54
55 Ba lladeer   EL.PIA N O       87 64 55
56 Remember    EL.PIA N O       87 64 56
57 Vibe EP     EL.PIA N O       87 64 57
58 sin(EP)     EL.PIA N O       87 64 58
59 SC Pure W uly EL.PIA N O       87 64 59
60 SC Trem W uly EL.PIA N O       87 64 60
61 Super W urly EL.PIA N O       87 64 61
62 W urly Trem  EL.PIA N O       87 64 62
63 VelSpd W urly EL.PIA N O       87 64 63
64 Fonky Fonky EL.PIA N O       87 64 64
65 FM EP mix   EL.PIA N O       87 64 65
66 FM-777      EL.PIA N O       87 64 66
67 FM EPad     EL.PIA N O       87 64 67
68 EP Stack    EL.PIA N O       87 64 68
69 EP Belle    EL.PIA N O       87 64 69
70 80s EP      EL.PIA N O       87 64 70
71 SA EPiano   EL.PIA N O       87 64 71
72 BrillC lav DB KEYB O ARDS     87 64 72
73 Cell C lav   KEYB O ARDS     87 64 73
74 VntgC lav    KEYB O ARDS     87 64 74
75 Cutter C lavi KEYB O ARDS     87 64 75
76 Funky D     KEYB O ARDS     87 64 76
77 Phase C lavi KEYB O ARDS     87 64 77

78 BPF C lavi Ph KEYB O ARDS     87 64 78
79 Pulse C lavi KEYB O ARDS     87 64 79
80 P W M C lav    KEYB O ARDS     87 64 80
81 Funky Line  KEYB O ARDS     87 64 81
82 Biting C lav KEYB O ARDS     87 64 82
83 Ana log C lavi KEYB O ARDS     87 64 83
84 Reso C lavi  KEYB O ARDS     87 64 84
85 Snappy C lav KEYB O ARDS     87 64 85
86 O ver-D6     KEYB O ARDS     87 64 86
87 Harpsy C lavi KEYB O ARDS     87 64 87
88 SC Harpsi   KEYB O ARDS     87 64 88
89 Amadeus     KEYB O ARDS     87 64 89
90 SC Celesta  KEYB O ARDS     87 64 90
91 H ima laya Ice BELL          87 64 91
92 FM Syn Bell BELL          87 64 92
93 D-50 Fantsia BELL          87 64 93
94 W ine G lass  BELL          87 64 94
95 MuBox Pad   BELL          87 64 95
96 SC Bell 1   BELL          87 64 96
97 FM Heaven   BELL          87 64 97
98 SC G locken  BELL          87 64 98
99 Music Bells BELL          87 64 99

100 SC Musicbox BELL          87 64 100
101 Music Box 2 BELL          87 64 101
102 Ka limbells  BELL          87 64 102
103 Step Ice    BELL          87 64 103
104 SC Bell 2   BELL          87 64 104
105 C andy Bell  BELL          87 64 105
106 SC Chime    BELL          87 64 106
107 Bell Ring   BELL          87 64 107
108 Tubular Bell BELL          87 64 108
109 5 th Key     BELL          87 64 109
110 Bell Monitor BELL          87 64 110
111 TubyRuesday BELL          87 64 111
112 Vibra tions  M ALLET        87 64 112
113 SC Vibe     M ALLET        87 64 113
114 Ringy Vibes M ALLET        87 64 114
115 A irie Vibez M ALLET        87 64 115
116 SC M arimba  M ALLET        87 64 116
117 FM W ood     M ALLET        87 64 117
118 SC Xylo     M ALLET        87 64 118
119 Ethno Keys  M ALLET        87 64 119
120 Synergy MLT M ALLET        87 64 120
121 Icy Keys    M ALLET        87 64 121
122 Steel Drums M ALLET        87 64 122
123 50`SteelDrms M ALLET        87 64 123
124 Xylosizer   M ALLET        87 64 124
125 Toy Box     M ALLET        87 64 125
126 A irPluck    M ALLET        87 64 126
127 HardRock O R G 1 O R G A N          87 64 127
128 HardRock O R G 2 O R G A N          87 64 128
129 SuperDist O R G O R G A N          87 65 1
130 SuperDistLd2 O R G A N          87 65 2
131 FullDraw O rg O R G A N          87 65 3
132 StakDraw O rg O R G A N          87 65 4
133 FullStop O rg O R G A N          87 65 5
134 SC Perc O rg O R G A N          87 65 6
135 VKHold4Speed O R G A N          87 65 7
136 X Perc O rgan O R G A N          87 65 8
137 Rocky O rgan O R G A N          87 65 9
138 Euro O rgan  O R G A N          87 65 10
139 Rhythm'n'B  O R G A N          87 65 11
140 Phono O rgan O R G A N          87 65 12
141 LoFi Perc O rg O R G A N          87 65 13
142 Rochno O rg  O R G A N          87 65 14
143 R&B O rgan 1 O R G A N          87 65 15
144 R&B O rgan 2 O R G A N          87 65 16
145 SC Dist Bee O R G A N          87 65 17
146 60's O rg 1  O R G A N          87 65 18
147 60's O rg 2  O R G A N          87 65 19
148 Smoky O rgan O R G A N          87 65 20
149 SC Soap O pera O R G A N          87 65 21
150 Crummy O rgan O R G A N          87 65 22
151 Chapel O rgan O R G A N          87 65 23
152 Grand Pipe  O R G A N          87 65 24
153 Pipe O rg / Mod O R G A N          87 65 25
154 M asked O pera O R G A N          87 65 26
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155 M id Pipe O rg O R G A N          87 65 27
156 Vodkakordion A C CRDI O N       87 65 28
157 Squeeze Me! A C CRDI O N       87 65 29
158 Guinguette  A C CRDI O N       87 65 30
159 Har W onderca HARM O N IC A     87 65 31
160 BluesHrp V / S HARM O N IC A     87 65 32
161 Green Bullet HARM O N IC A     87 65 33
162 SC Brt N ylon A C . G UITAR     87 65 34
163 Soft N yln G tr A C . G UITAR     87 65 35
164 SC N ylon G t A C . G UITAR     87 65 36
165 W et N yln G tr A C . G UITAR     87 65 37
166 Pre M ass Hum A C . G UITAR     87 65 38
167 Thick Steel A C . G UITAR     87 65 39
168 Uncle M artin A C . G UITAR     87 65 40
169 W ide Ac G tr A C . G UITAR     87 65 41
170 Comp Stl G tr A C . G UITAR     87 65 42
171 Stl G tr Duo A C . G UITAR     87 65 43
172 SC 12str G tr A C . G UITAR     87 65 44
173 So good !   A C . G UITAR     87 65 45
174 Stra tSeq'nce EL. G UITAR     87 65 46
175 Ja z z Guitar EL. G UITAR     87 65 47
176 DynoJa z z G tr EL. G UITAR     87 65 48
177 C lean G tr   EL. G UITAR     87 65 49
178 Crimson G tr EL. G UITAR     87 65 50
179 Plug n' G ig EL. G UITAR     87 65 51
180 Kinda Kurt  EL. G UITAR     87 65 52
181 N ice O ct G tr EL. G UITAR     87 65 53
182 Stra t G tr   EL. G UITAR     87 65 54
183 Touch Drive DIST. G UITAR   87 65 55
184 SC Chunk    DIST. G UITAR   87 65 56
185 Trem-o-Vibe DIST. G UITAR   87 65 57
186 LP Dist     DIST. G UITAR   87 65 58
187 Hurtling G tr DIST. G UITAR   87 65 59
188 Searing C O SM DIST. G UITAR   87 65 60
189 SC Loud G tr DIST. G UITAR   87 65 61
190 SC Plugged!! DIST. G UITAR   87 65 62
191 Punker 1    DIST. G UITAR   87 65 63
192 SC PowerChd DIST. G UITAR   87 65 64
193 Punker 2    DIST. G UITAR   87 65 65
194 Larsen  / A ft DIST. G UITAR   87 65 66
195 Rockin' Dly DIST. G UITAR   87 65 67
196 Sonic Ac Bs BASS          87 65 68
197 Ulti Ac Bass BASS          87 65 69
198 Downright Bs BASS          87 65 70
199 Cmp'd Fng Bs BASS          87 65 71
200 Sonic Fng Bs BASS          87 65 72
201 Ultimo Bass BASS          87 65 73
202 Roomy Bass  BASS          87 65 74
203 FingerM aster BASS          87 65 75
204 A ll Round Bs BASS          87 65 76
205 R&B Bs / Slide BASS          87 65 77
206 Sonic Pck Bs BASS          87 65 78
207 Thumb Up!   BASS          87 65 79
208 Tubby Mute  BASS          87 65 80
209 Chicken Bass BASS          87 65 81
210 Snug Bass   BASS          87 65 82
211 Return2Base! BASS          87 65 83
212 Chorus Bass BASS          87 65 84
213 A Big Pick  BASS          87 65 85
214 Basement    BASS          87 65 86
215 SC Fretnot 1 BASS          87 65 87
216 SC Fretnot 2 BASS          87 65 88
217 RichFretless BASS          87 65 89
218 N ewAge Frtls BASS          87 65 90
219 SlapBass1   BASS          87 65 91
220 Slap2 w / Fx  BASS          87 65 92
221 G ot Pop?    BASS          87 65 93
222 JBass v / Thmb BASS          87 65 94
223 SC Slap Bass BASS          87 65 95
224 X Slap Bass BASS          87 65 96
225 Low Bass    SY N TH BASS    87 65 97
226 M ini Like!  SY N TH BASS    87 65 98
227 M C -404 Bass SY N TH BASS    87 65 99
228 SC Rubber Bs SY N TH BASS    87 65 100
229 SH-101 Bs 1 SY N TH BASS    87 65 101
230 SC Syn Bass1 SY N TH BASS    87 65 102
231 Juno-106 Bs SY N TH BASS    87 65 103

Nº. Nombre Categoría MSB LSB PC
232 Smooth Bass SY N TH BASS    87 65 104
233 SC Fla t Bs  SY N TH BASS    87 65 105
234 Founda tion  SY N TH BASS    87 65 106
235 Punch M G  2  SY N TH BASS    87 65 107
236 Electro Rubb SY N TH BASS    87 65 108
237 R&B Bass 1  SY N TH BASS    87 65 109
238 Enorjizor   SY N TH BASS    87 65 110
239 LowFa t Bass SY N TH BASS    87 65 111
240 Doze Bass   SY N TH BASS    87 65 112
241 DC O  Bass    SY N TH BASS    87 65 113
242 Virtua l RnBs SY N TH BASS    87 65 114
243 Saw&M G  Bass SY N TH BASS    87 65 115
244 M G +Sub O sc Bs SY N TH BASS    87 65 116
245 R&B Bass 2  SY N TH BASS    87 65 117
246 R&B Bass 3  SY N TH BASS    87 65 118
247 N ot a  Bass  SY N TH BASS    87 65 119
248 ResoSyn Bs 1 SY N TH BASS    87 65 120
249 SH-1 Bass   SY N TH BASS    87 65 121
250 SH-101 Bs 2 SY N TH BASS    87 65 122
251 Punch M G  1  SY N TH BASS    87 65 123
252 MKS-50 SynBs SY N TH BASS    87 65 124
253 G ashed Bass SY N TH BASS    87 65 125
254 Q  Bass      SY N TH BASS    87 65 126
255 Super-G  DX  SY N TH BASS    87 65 127
256 Kickin' Bass SY N TH BASS    87 65 128
257 O ilDrum Bass SY N TH BASS    87 66 1
258 Dust Bass   SY N TH BASS    87 66 2
259 G lide-ia tor SY N TH BASS    87 66 3
260 SC AcidPunch SY N TH BASS    87 66 4
261 TBasic      SY N TH BASS    87 66 5
262 SC Unison Bs SY N TH BASS    87 66 6
263 Detune Bass SY N TH BASS    87 66 7
264 Lo Bass     SY N TH BASS    87 66 8
265 SC G arageBs1 SY N TH BASS    87 66 9
266 SC G arageBs2 SY N TH BASS    87 66 10
267 Sub Sonic   SY N TH BASS    87 66 11
268 SC Jungle Bs SY N TH BASS    87 66 12
269 R&B Bass 4  SY N TH BASS    87 66 13
270 Simply Basic SY N TH BASS    87 66 14
271 Beepin Bass SY N TH BASS    87 66 15
272 M C -TB Bass  SY N TH BASS    87 66 16
273 Acdg Bass   SY N TH BASS    87 66 17
274 Loco Voco   SY N TH BASS    87 66 18
275 Unplug it!  SY N TH BASS    87 66 19
276 S&H Bass    SY N TH BASS    87 66 20
277 Destroyed Bs SY N TH BASS    87 66 21
278 SC Acid Bs  SY N TH BASS    87 66 22
279 Lo-Fi TB    SY N TH BASS    87 66 23
280 Drop Bass   SY N TH BASS    87 66 24
281 Big M ini    SY N TH BASS    87 66 25
282 Muffled M G   SY N TH BASS    87 66 26
283 Intrusive Bs SY N TH BASS    87 66 27
284 A lpha SynBs SY N TH BASS    87 66 28
285 TransistorBs SY N TH BASS    87 66 29
286 Juno-60 Bass SY N TH BASS    87 66 30
287 Storm Bass  SY N TH BASS    87 66 31
288 A lpha ResoBs SY N TH BASS    87 66 32
289 SH-101 Vibe SY N TH BASS    87 66 33
290 Fa zee Bass  SY N TH BASS    87 66 34
291 H i-Energy Bs SY N TH BASS    87 66 35
292 SC Violin   STRI N GS       87 66 36
293 Violin      STRI N GS       87 66 37
294 Viola       STRI N GS       87 66 38
295 SC Cello    STRI N GS       87 66 39
296 Cello       STRI N GS       87 66 40
297 Contrabass  STRI N GS       87 66 41
298 Dolce Q rt   STRI N GS       87 66 42
299 Chamber Str STRI N GS       87 66 43
300 Sma ll Str   STRI N GS       87 66 44
301 M arca to     STRI N GS       87 66 45
302 Bright Str  STRI N GS       87 66 46
303 String Ens  STRI N GS       87 66 47
304 SonicStrings STRI N GS       87 66 48
305 Stringz 101 STRI N GS       87 66 49
306 Crossed Bows STRI N GS       87 66 50
307 W arm Strings STRI N GS       87 66 51
308 Stacc mp Str STRI N GS       87 66 52
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309 Movie Scene STRI N GS       87 66 53
310 Hybrid Str 1 STRI N GS       87 66 54
311 G ang Strangs STRI N GS       87 66 55
312 C lustered!?! STRI N GS       87 66 56
313 Full Strings STRI N GS       87 66 57
314 X StrSection STRI N GS       87 66 58
315 O ct Strings STRI N GS       87 66 59
316 Sahara Str  STRI N GS       87 66 60
317 Random Mood STRI N GS       87 66 61
318 X Ha ll Str  STRI N GS       87 66 62
319 SC Slow Str STRI N GS       87 66 63
320 Hybrid Str 2 STRI N GS       87 66 64
321 Bigg ie Bows STRI N GS       87 66 65
322 Stacca to VS STRI N GS       87 66 66
323 So Stacca to STRI N GS       87 66 67
324 Delica tePiz z STRI N GS       87 66 68
325 Vls Piz zHa ll STRI N GS       87 66 69
326 O rch Piz z   STRI N GS       87 66 70
327 Piz z'Stac VS STRI N GS       87 66 71
328 Mellow Tron STRI N GS       87 66 72
329 Tronic Str  STRI N GS       87 66 73
330 Tape Memory STRI N GS       87 66 74
331 W ind & Str 1 O RC HESTRA     87 66 75
332 W ind & Str 2 O RC HESTRA     87 66 76
333 Farewell    O RC HESTRA     87 66 77
334 O rch & Horns O RC HESTRA     87 66 78
335 Soft O rch 1 O RC HESTRA     87 66 79
336 Soft O rch 2 O RC HESTRA     87 66 80
337 Henry IX    O RC HESTRA     87 66 81
338 Ending Scene O RC HESTRA     87 66 82
339 Symphonika  O RC HESTRA     87 66 83
340 M ix H it 2   HIT&STAB      87 66 84
341 Cheezy Movie HIT&STAB      87 66 85
342 Philly H it  HIT&STAB      87 66 86
343 Smear H it 1 HIT&STAB      87 66 87
344 Smear H it 2 HIT&STAB      87 66 88
345 G ood O ld H it HIT&STAB      87 66 89
346 M ix H it 1   HIT&STAB      87 66 90
347 Lo-Fi H it   HIT&STAB      87 66 91
348 2ble Action HIT&STAB      87 66 92
349 In da C ave  HIT&STAB      87 66 93
350 Housechord  HIT&STAB      87 66 94
351 Mod Chord   HIT&STAB      87 66 95
352 Dance Steam HIT&STAB      87 66 96
353 G ood O ld Day W I N D          87 66 97
354 SC W ind W ood W I N D          87 66 98
355 C larence .net W I N D          87 66 99
356 SC O boe     W I N D          87 66 100
357 Ha ll O boe   W I N D          87 66 101
358 English Horn W I N D          87 66 102
359 Bassoon     W I N D          87 66 103
360 SC Flute    FLUTE         87 66 104
361 Piccolo     FLUTE         87 66 105
362 Andes Mood  FLUTE         87 66 106
363 H ima layaPipe FLUTE         87 66 107
364 Solo Tp     A C .BRASS      87 66 108
365 Horn Chops  A C .BRASS      87 66 109
366 Flugel Horn A C .BRASS      87 66 110
367 Spit Flugel A C .BRASS      87 66 111
368 Mute Tp / Mod A C .BRASS      87 66 112
369 Harmon Mute A C .BRASS      87 66 113
370 Soft Tb     A C .BRASS      87 66 114
371 Solo Tb     A C .BRASS      87 66 115
372 Solo Bone   A C .BRASS      87 66 116
373 XP Horn     A C .BRASS      87 66 117
374 Grande Tuba A C .BRASS      87 66 118
375 SC Tuba     A C .BRASS      87 66 119
376 StackTp Sect A C .BRASS      87 66 120
377 Tb Section  A C .BRASS      87 66 121
378 TpTb Sect.  A C .BRASS      87 66 122
379 SC Brt Brass A C .BRASS      87 66 123
380 SC BrsSect 1 A C .BRASS      87 66 124
381 SC BrsSect 2 A C .BRASS      87 66 125
382 Tpts & Tmbs A C .BRASS      87 66 126
383 Brass & Sax A C .BRASS      87 66 127
384 BrassPart O ut A C .BRASS      87 66 128
385 Simple Tutti A C .BRASS      87 67 1
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386 F.Horns Sect A C .BRASS      87 67 2
387 Full sForz a A C .BRASS      87 67 3
388 Stereo Brass A C .BRASS      87 67 4
389 W ide SynBrss SY N TH BRASS   87 67 5
390 DetuneSawBrs SY N TH BRASS   87 67 6
391 J-Pop Brass SY N TH BRASS   87 67 7
392 80s Brass 1 SY N TH BRASS   87 67 8
393 80s Brass 2 SY N TH BRASS   87 67 9
394 Ana Brass   SY N TH BRASS   87 67 10
395 Soft Brass  SY N TH BRASS   87 67 11
396 JP8000 Brass SY N TH BRASS   87 67 12
397 Sonic Brass SY N TH BRASS   87 67 13
398 Syn Brass   SY N TH BRASS   87 67 14
399 Syn Brass 2 SY N TH BRASS   87 67 15
400 Xpand Brass SY N TH BRASS   87 67 16
401 Xpand Brass2 SY N TH BRASS   87 67 17
402 Super Saw   SY N TH BRASS   87 67 18
403 SoftSynBrass SY N TH BRASS   87 67 19
404 Silky JP    SY N TH BRASS   87 67 20
405 Silk Brs Pad SY N TH BRASS   87 67 21
406 80s Brass 3 SY N TH BRASS   87 67 22
407 X-Saw Brass1 SY N TH BRASS   87 67 23
408 Cheesy Brass SY N TH BRASS   87 67 24
409 Dua l Saw Brs SY N TH BRASS   87 67 25
410 Juno-106 Brs SY N TH BRASS   87 67 26
411 Poly Brass  SY N TH BRASS   87 67 27
412 Stacked Brs SY N TH BRASS   87 67 28
413 Soprano Sax SAX           87 67 29
414 Solo Sop Sax SAX           87 67 30
415 A lto mp     SAX           87 67 31
416 A lto Sax    SAX           87 67 32
417 Solo A ltoSax SAX           87 67 33
418 A ltoLead Sax SAX           87 67 34
419 XP TnrBrethy SAX           87 67 35
420 Tenor Sax   SAX           87 67 36
421 Fa t TenorSax SAX           87 67 37
422 Baritone Sax SAX           87 67 38
423 Sax Sect. 1 SAX           87 67 39
424 Sax Sect. 2 SAX           87 67 40
425 Horny Sax   SAX           87 67 41
426 FXM A lto Sax SAX           87 67 42
427 Porta SoloLd HARD LEAD     87 67 43
428 Porta Lead  HARD LEAD     87 67 44
429 W ind Syn Ld HARD LEAD     87 67 45
430 SC Saw Ld 1 HARD LEAD     87 67 46
431 SC Saw Ld 2 HARD LEAD     87 67 47
432 Juno Lead   HARD LEAD     87 67 48
433 Follow Me   HARD LEAD     87 67 49
434 DC Triangle HARD LEAD     87 67 50
435 Sqr-Seqence HARD LEAD     87 67 51
436 Pure Square HARD LEAD     87 67 52
437 Griggley    HARD LEAD     87 67 53
438 SC Lega toSaw HARD LEAD     87 67 54
439 Lone Propha t HARD LEAD     87 67 55
440 Dua l Profs  HARD LEAD     87 67 56
441 G wyo Press  HARD LEAD     87 67 57
442 Q  Dua lSaws HARD LEAD     87 67 58
443 Mogula tor Ld HARD LEAD     87 67 59
444 DirtyVoltage HARD LEAD     87 67 60
445 C lean?      HARD LEAD     87 67 61
446 Distortion  HARD LEAD     87 67 62
447 SC Syn Ld   HARD LEAD     87 67 63
448 SynLead 0322 HARD LEAD     87 67 64
449 X-Sink Delay HARD LEAD     87 67 65
450 Destroyed Ld HARD LEAD     87 67 66
451 Synchro Lead HARD LEAD     87 67 67
452 Sync Ld Mono HARD LEAD     87 67 68
453 SyncModula te HARD LEAD     87 67 69
454 Distorted M G HARD LEAD     87 67 70
455 SonicVampire HARD LEAD     87 67 71
456 Blue Meanie HARD LEAD     87 67 72
457 SC Dist Lead HARD LEAD     87 67 73
458 Ringmod Lead HARD LEAD     87 67 74
459 Stimula tion HARD LEAD     87 67 75
460 BodyElectric HARD LEAD     87 67 76
461 C lassic Lead HARD LEAD     87 67 77
462 Fea t Lead   HARD LEAD     87 67 78
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463 W ire Sync   HARD LEAD     87 67 79
464 Epic Lead   HARD LEAD     87 67 80
465 Bag Lead    HARD LEAD     87 67 81
466 W ezcoast    HARD LEAD     87 67 82
467 HyperJupiter HARD LEAD     87 67 83
468 Vintagolizer HARD LEAD     87 67 84
469 C 64 Lead    HARD LEAD     87 67 85
470 303 N R G      HARD LEAD     87 67 86
471 Cell SquLead S O FT LEAD     87 67 87
472 SC Sqr Lead S O FT LEAD     87 67 88
473 SH Sqr Lead S O FT LEAD     87 67 89
474 Round S Q R   S O FT LEAD     87 67 90
475 W indy Synth S O FT LEAD     87 67 91
476 Sqr Diamond S O FT LEAD     87 67 92
477 Sinetific   S O FT LEAD     87 67 93
478 PeakArpSine S O FT LEAD     87 67 94
479 Howards Lead S O FT LEAD     87 67 95
480 Solo N zPeaker S O FT LEAD     87 67 96
481 Juno SftLd  S O FT LEAD     87 67 97
482 R&B TriLead S O FT LEAD     87 67 98
483 R&B Tri Ld2 S O FT LEAD     87 67 99
484 Jupiter Lead S O FT LEAD     87 67 100
485 Dig-n-Duke  S O FT LEAD     87 67 101
486 SC SoftLead S O FT LEAD     87 67 102
487 M id Saw Ld  S O FT LEAD     87 67 103
488 X-Pulse Lead S O FT LEAD     87 67 104
489 M ild 2-SawLd S O FT LEAD     87 67 105
490 Mew Lead    S O FT LEAD     87 67 106
491 Shy Soloist S O FT LEAD     87 67 107
492 Theramax    S O FT LEAD     87 67 108
493 Therasqu    S O FT LEAD     87 67 109
494 G R Lead     S O FT LEAD     87 67 110
495 SH-2 Lead   S O FT LEAD     87 67 111
496 SC ResoLead S O FT LEAD     87 67 112
497 Modula ted Ld S O FT LEAD     87 67 113
498 Synthi Fiz z S O FT LEAD     87 67 114
499 W aspy Lead  S O FT LEAD     87 67 115
500 Pulstar Ld  S O FT LEAD     87 67 116
501 N aked Lead  S O FT LEAD     87 67 117
502 A lpha Spit  S O FT LEAD     87 67 118
503 Vliolin Lead S O FT LEAD     87 67 119
504 Mod Lead    S O FT LEAD     87 67 120
505 JP Saw Lead S O FT LEAD     87 67 121
506 Tristar     S O FT LEAD     87 67 122
507 Chubby Lead S O FT LEAD     87 67 123
508 Sneaky Leady S O FT LEAD     87 67 124
509 Shaku Lead  S O FT LEAD     87 67 125
510 Lega to Tkno S O FT LEAD     87 67 126
511 SCResoSaw Ld S O FT LEAD     87 67 127
512 Sli Ced Lead S O FT LEAD     87 67 128
513 M ini Grow l  S O FT LEAD     87 68 1
514 Evangelized S O FT LEAD     87 68 2
515 A ir Lead    S O FT LEAD     87 68 3
516 Juno-D M a j7 TEC H N O  SY N TH  87 68 4
517 Sweet House TEC H N O  SY N TH  87 68 5
518 Periscope   TEC H N O  SY N TH  87 68 6
519 5 th Voice   TEC H N O  SY N TH  87 68 7
520 HPF Sweep   TEC H N O  SY N TH  87 68 8
521 BPF Saw     TEC H N O  SY N TH  87 68 9
522 Moon Synth  TEC H N O  SY N TH  87 68 10
523 DelyResoSaws TEC H N O  SY N TH  87 68 11
524 R-Trance    TEC H N O  SY N TH  87 68 12
525 Bra a tz ...   TEC H N O  SY N TH  87 68 13
526 A llin O neRiff TEC H N O  SY N TH  87 68 14
527 YZ Aga in    TEC H N O  SY N TH  87 68 15
528 Fla z zy Lead TEC H N O  SY N TH  87 68 16
529 Coffee Bee  TEC H N O  SY N TH  87 68 17
530 SC -303      TEC H N O  SY N TH  87 68 18
531 Dance Saws  TEC H N O  SY N TH  87 68 19
532 A luminm W ires TEC H N O  SY N TH  87 68 20
533 Fred&Barney TEC H N O  SY N TH  87 68 21
534 Electrostars TEC H N O  SY N TH  87 68 22
535 LoFiSequence TEC H N O  SY N TH  87 68 23
536 MelodicDrums TEC H N O  SY N TH  87 68 24
537 TB W ah      TEC H N O  SY N TH  87 68 25
538 W aving TB303 TEC H N O  SY N TH  87 68 26
539 Dig i Seq    TEC H N O  SY N TH  87 68 27
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540 Seq Saw     TEC H N O  SY N TH  87 68 28
541 Reso Seq Saw TEC H N O  SY N TH  87 68 29
542 DetuneSeqSaw TEC H N O  SY N TH  87 68 30
543 Technotribe TEC H N O  SY N TH  87 68 31
544 Teethy Grit TEC H N O  SY N TH  87 68 32
545 Repertition TEC H N O  SY N TH  87 68 33
546 Killerbeez  TEC H N O  SY N TH  87 68 34
547 Acid Lead   TEC H N O  SY N TH  87 68 35
548 Tranceformer TEC H N O  SY N TH  87 68 36
549 Anadroid    TEC H N O  SY N TH  87 68 37
550 Shroomy     TEC H N O  SY N TH  87 68 38
551 N oize R us  TEC H N O  SY N TH  87 68 39
552 Beep Melodie TEC H N O  SY N TH  87 68 40
553 Morpher     TEC H N O  SY N TH  87 68 41
554 Uni-G        TEC H N O  SY N TH  87 68 42
555 Power Synth TEC H N O  SY N TH  87 68 43
556 Hoover Aga in TEC H N O  SY N TH  87 68 44
557 A lpha Sa id .. TEC H N O  SY N TH  87 68 45
558 Ravers Awake TEC H N O  SY N TH  87 68 46
559 Tekno G argle TEC H N O  SY N TH  87 68 47
560 Tranceiver  TEC H N O  SY N TH  87 68 48
561 Techno Dream TEC H N O  SY N TH  87 68 49
562 Techno Piz z TEC H N O  SY N TH  87 68 50
563 Virtua lHuman PULSATI N G      87 68 51
564 Strobot     PULSATI N G      87 68 52
565 SC Strobe   PULSATI N G      87 68 53
566 Strobe X    PULSATI N G      87 68 54
567 Rhythmic 5 th PULSATI N G      87 68 55
568 Cell Pad    PULSATI N G      87 68 56
569 DarknessSide PULSATI N G      87 68 57
570 Shape of X  PULSATI N G      87 68 58
571 Sonic Dance PULSATI N G      87 68 59
572 ShapeURMusic PULSATI N G      87 68 60
573 Synth Force PULSATI N G      87 68 61
574 Trance Split PULSATI N G      87 68 62
575 Step Trance PULSATI N G      87 68 63
576 Chop Synth  PULSATI N G      87 68 64
577 Euro Teuro  PULSATI N G      87 68 65
578 Auto Trance PULSATI N G      87 68 66
579 Eureggae    PULSATI N G      87 68 67
580 Sorry4 theDLY PULSATI N G      87 68 68
581 Bea t Pad    PULSATI N G      87 68 69
582 TMT Seq Pad PULSATI N G      87 68 70
583 ForYourBreak PULSATI N G      87 68 71
584 HPF Slicer  PULSATI N G      87 68 72
585 Sliced Choir PULSATI N G      87 68 73
586 Dig i-Doo    PULSATI N G      87 68 74
587 PanningFrmnt PULSATI N G      87 68 75
588 Dirty Bea t  PULSATI N G      87 68 76
589 Electrons   PULSATI N G      87 68 77
590 Protons     PULSATI N G      87 68 78
591 Brisk Vortex PULSATI N G      87 68 79
592 SC Throbulax PULSATI N G      87 68 80
593 SC Lonizer  PULSATI N G      87 68 81
594 di G ita l Pad PULSATI N G      87 68 82
595 StepPitShift PULSATI N G      87 68 83
596 Pad Pulses  PULSATI N G      87 68 84
597 Seq-Pad 2   PULSATI N G      87 68 85
598 DSP Chaos   PULSATI N G      87 68 86
599 Dancefloor  PULSATI N G      87 68 87
600 M inor Thirds PULSATI N G      87 68 88
601 FX W orld    PULSATI N G      87 68 89
602 Mr. Fourier PULSATI N G      87 68 90
603 Nu Trance X PULSATI N G      87 68 91
604 Auto 5 thSaws PULSATI N G      87 68 92
605 Cross Ta lk  PULSATI N G      87 68 93
606 Reanima tion PULSATI N G      87 68 94
607 VoX Chopper PULSATI N G      87 68 95
608 Trevor's Pad PULSATI N G      87 68 96
609 Fantomas Pad PULSATI N G      87 68 97
610 Ja z zy Arps  PULSATI N G      87 68 98
611 Keep Running PULSATI N G      87 68 99
612 Step In     PULSATI N G      87 68 100
613 Echo Echo   PULSATI N G      87 68 101
614 Keep going  PULSATI N G      87 68 102
615 Arposphere  PULSATI N G      87 68 103
616 Voco Riff   PULSATI N G      87 68 104
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617 Pulsa tor    PULSATI N G      87 68 105
618 Motion Bass PULSATI N G      87 68 106
619 Sine M ag ic  PULSATI N G      87 68 107
620 Juno-D Slice PULSATI N G      87 68 108
621 Pulsa tron   PULSATI N G      87 68 109
622 Mega Sync   PULSATI N G      87 68 110
623 Passing by  SY N TH FX      87 68 111
624 La zer Points SY N TH FX      87 68 112
625 Retro Sci-Fi SY N TH FX      87 68 113
626 M ag ic Chime SY N TH FX      87 68 114
627 SC Try This! SY N TH FX      87 68 115
628 N ew Planetz SY N TH FX      87 68 116
629 Jet N oise   SY N TH FX      87 68 117
630 Chaos 2003  SY N TH FX      87 68 118
631 Control Room SY N TH FX      87 68 119
632 O ut O f  sortz SY N TH FX      87 68 120
633 Sca tter     SY N TH FX      87 68 121
634 Low Bea t-S  SY N TH FX      87 68 122
635 W a itn O utside SY N TH FX      87 68 123
636 Brea th Echo SY N TH FX      87 68 124
637 SoundStrange SY N TH FX      87 68 125
638 Cosmic Pulse SY N TH FX      87 68 126
639 Faked Piano SY N TH FX      87 68 127
640 SC Crysta l  SY N TH FX      87 68 128
641 ResoSweep Dn SY N TH FX      87 69 1
642 Zap B3 & C 4 SY N TH FX      87 69 2
643 PolySweep N z SY N TH FX      87 69 3
644 Strange Land SY N TH FX      87 69 4
645 S&H Voc     SY N TH FX      87 69 5
646 12 th Planet SY N TH FX      87 69 6
647 Scare       SY N TH FX      87 69 7
648 H illside    SY N TH FX      87 69 8
649 Mod Scanner SY N TH FX      87 69 9
650 Sound O nSound SY N TH FX      87 69 10
651 G asp        SY N TH FX      87 69 11
652 ResoSweep Up SY N TH FX      87 69 12
653 M ag ic W ave  SY N TH FX      87 69 13
654 Shangri-La  SY N TH FX      87 69 14
655 Cerea lKiller SY N TH FX      87 69 15
656 Cosmic Drops SY N TH FX      87 69 16
657 Space Echo  SY N TH FX      87 69 17
658 Robot Sci-Fi SY N TH FX      87 69 18
659 Stacc Heaven O THER SY N TH   87 69 19
660 Juno Poly   O THER SY N TH   87 69 20
661 Dig ita lDream O THER SY N TH   87 69 21
662 Jucy Saw    O THER SY N TH   87 69 22
663 Cue Tip     O THER SY N TH   87 69 23
664 W aspy Synth O THER SY N TH   87 69 24
665 TB-Sequence O THER SY N TH   87 69 25
666 Europe Xpres O THER SY N TH   87 69 26
667 Squeepy     O THER SY N TH   87 69 27
668 D O C Stack   O THER SY N TH   87 69 28
669 Sweep Lead  O THER SY N TH   87 69 29
670 80s Saws 1  O THER SY N TH   87 69 30
671 80s Saws 2  O THER SY N TH   87 69 31
672 80s Saws 3  O THER SY N TH   87 69 32
673 Dig ita less  O THER SY N TH   87 69 33
674 Flip Pad    O THER SY N TH   87 69 34
675 Short Detune O THER SY N TH   87 69 35
676 forSequence O THER SY N TH   87 69 36
677 Memory Pluck O THER SY N TH   87 69 37
678 Meta lic Bass O THER SY N TH   87 69 38
679 Aqua        O THER SY N TH   87 69 39
680 Big Planet  O THER SY N TH   87 69 40
681 W et A tax    O THER SY N TH   87 69 41
682 Houze C lavi O THER SY N TH   87 69 42
683 SuperSawSlow O THER SY N TH   87 69 43
684 Cell Trance O THER SY N TH   87 69 44
685 Trancy X    O THER SY N TH   87 69 45
686 Trancy Synth O THER SY N TH   87 69 46
687 Juno Trnce  O THER SY N TH   87 69 47
688 Saw Stack   O THER SY N TH   87 69 48
689 Frg ile Saws O THER SY N TH   87 69 49
690 Steamed Sawz O THER SY N TH   87 69 50
691 RAVtune     O THER SY N TH   87 69 51
692 Bustranz a   O THER SY N TH   87 69 52
693 A ftTch Ji-n O THER SY N TH   87 69 53
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694 JP O ctA ttack O THER SY N TH   87 69 54
695 O ct Unison  O THER SY N TH   87 69 55
696 Xta tic      O THER SY N TH   87 69 56
697 Dirty Combo O THER SY N TH   87 69 57
698 FM's A ttack O THER SY N TH   87 69 58
699 Dig i-vox Syn O THER SY N TH   87 69 59
700 Fa iry Factor O THER SY N TH   87 69 60
701 Tempest     O THER SY N TH   87 69 61
702 X-Racer     O THER SY N TH   87 69 62
703 TB Booster  O THER SY N TH   87 69 63
704 Syn- O rch / Mod O THER SY N TH   87 69 64
705 Pressyn     O THER SY N TH   87 69 65
706 H igh Five   O THER SY N TH   87 69 66
707 4Da CommonM an O THER SY N TH   87 69 67
708 O rgaenia    O THER SY N TH   87 69 68
709 Sleeper     O THER SY N TH   87 69 69
710 Sugar Synth O THER SY N TH   87 69 70
711 Ice Pa lace  O THER SY N TH   87 69 71
712 Story Harp  O THER SY N TH   87 69 72
713 LostParadise O THER SY N TH   87 69 73
714 M agnetic 5 th O THER SY N TH   87 69 74
715 Dig imaX     O THER SY N TH   87 69 75
716 Exha le      O THER SY N TH   87 69 76
717 X-panda     O THER SY N TH   87 69 77
718 Saw Keystep O THER SY N TH   87 69 78
719 4mant Cycle O THER SY N TH   87 69 79
720 Modular     O THER SY N TH   87 69 80
721 Angel Pipes O THER SY N TH   87 69 81
722 W ired Synth O THER SY N TH   87 69 82
723 Ana log Dream O THER SY N TH   87 69 83
724 DC O  Bell Pad O THER SY N TH   87 69 84
725 Cell Fanta  O THER SY N TH   87 69 85
726 Juno 5 th    O THER SY N TH   87 69 86
727 DoubleBubble O THER SY N TH   87 69 87
728 Cell Comb   BRIG HT PAD    87 69 88
729 Super SynStr BRIG HT PAD    87 69 89
730 80s Str     BRIG HT PAD    87 69 90
731 PhaseStrings BRIG HT PAD    87 69 91
732 Voyager     BRIG HT PAD    87 69 92
733 Cosmic Rays BRIG HT PAD    87 69 93
734 Stringship  BRIG HT PAD    87 69 94
735 Fa t Stacks  BRIG HT PAD    87 69 95
736 Strings R Us BRIG HT PAD    87 69 96
737 Electric Pad BRIG HT PAD    87 69 97
738 N eo RS-202  BRIG HT PAD    87 69 98
739 O B Rezo Pad BRIG HT PAD    87 69 99
740 Synthi Ens  BRIG HT PAD    87 69 100
741 G iant Sweep BRIG HT PAD    87 69 101
742 Mod Dare    BRIG HT PAD    87 69 102
743 Cell Space  BRIG HT PAD    87 69 103
744 Dig i-Swell  BRIG HT PAD    87 69 104
745 Sonic Surfer BRIG HT PAD    87 69 105
746 N ew Year Day BRIG HT PAD    87 69 106
747 Polar Morn  BRIG HT PAD    87 69 107
748 Distant Sun BRIG HT PAD    87 69 108
749 P G  Chimes   BRIG HT PAD    87 69 109
750 Sa turn Rings BRIG HT PAD    87 69 110
751 Brusky      BRIG HT PAD    87 69 111
752 2 Point 2 BRIG HT PAD    87 69 112
753 2 .2 Pad     BRIG HT PAD    87 69 113
754 two.two Pad BRIG HT PAD    87 69 114
755 Sa turnHolida BRIG HT PAD    87 69 115
756 N euro-Drone BRIG HT PAD    87 69 116
757 In The Pass BRIG HT PAD    87 69 117
758 Polar N ight BRIG HT PAD    87 69 118
759 Cell 5 th    BRIG HT PAD    87 69 119
760 M ist O ver5 ths BRIG HT PAD    87 69 120
761 Gritty Pad  BRIG HT PAD    87 69 121
762 India G arden BRIG HT PAD    87 69 122
763 BillionStars BRIG HT PAD    87 69 123
764 Sand Pad    BRIG HT PAD    87 69 124
765 ReverseSweep BRIG HT PAD    87 69 125
766 HugeSoundMod BRIG HT PAD    87 69 126
767 Meta l Swell BRIG HT PAD    87 69 127
768 NuSoundtrack BRIG HT PAD    87 69 128
769 Pha t Strings BRIG HT PAD    87 70 1
770 Soft O B Pad S O FT PAD      87 70 2
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771 SC Hollow   S O FT PAD      87 70 3
772 SC Sqr Pad  S O FT PAD      87 70 4
773 Silk Pad    S O FT PAD      87 70 5
774 W armReso Pad S O FT PAD      87 70 6
775 SC Soft Pad S O FT PAD      87 70 7
776 A ir Pad     S O FT PAD      87 70 8
777 Soft Breeze S O FT PAD      87 70 9
778 JP Strings 1 S O FT PAD      87 70 10
779 JP Strings 2 S O FT PAD      87 70 11
780 DelayStrings S O FT PAD      87 70 12
781 N orthStrings S O FT PAD      87 70 13
782 SC Syn Str  S O FT PAD      87 70 14
783 Slow Saw Str S O FT PAD      87 70 15
784 Syn Strings S O FT PAD      87 70 16
785 O B Slow Str S O FT PAD      87 70 17
786 Strings Pad S O FT PAD      87 70 18
787 R&B SoftPad S O FT PAD      87 70 19
788 Reso Pad    S O FT PAD      87 70 20
789 Pha t Pad    S O FT PAD      87 70 21
790 SC PhaserPad S O FT PAD      87 70 22
791 Mystic Str  S O FT PAD      87 70 23
792 G lass O rgan S O FT PAD      87 70 24
793 W ind Pad    S O FT PAD      87 70 25
794 Combina tion S O FT PAD      87 70 26
795 HumanKindnes S O FT PAD      87 70 27
796 BeautyPad   S O FT PAD      87 70 28
797 A tmospherics S O FT PAD      87 70 29
798 Terra N ostra S O FT PAD      87 70 30
799 O B A a ahs    S O FT PAD      87 70 31
800 Vulcano Pad S O FT PAD      87 70 32
801 C loud #9    S O FT PAD      87 70 33
802 O rganic Pad S O FT PAD      87 70 34
803 Hum Pad     S O FT PAD      87 70 35
804 Vox Pad     S O FT PAD      87 70 36
805 Dig ita l A ahs S O FT PAD      87 70 37
806 Tri 5 th Pad S O FT PAD      87 70 38
807 SC MovinPad S O FT PAD      87 70 39
808 Seq-Pad 1   S O FT PAD      87 70 40
809 Follow      S O FT PAD      87 70 41
810 Consolament S O FT PAD      87 70 42
811 Spacious Pad S O FT PAD      87 70 43
812 JD Pop Pad  S O FT PAD      87 70 44
813 JP-8 Phase  S O FT PAD      87 70 45
814 Nu Epic Pad S O FT PAD      87 70 46
815 Forever     S O FT PAD      87 70 47
816 Flange Dream S O FT PAD      87 70 48
817 Evolution X S O FT PAD      87 70 49
818 Heaven Pad  S O FT PAD      87 70 50
819 Angelis Pad S O FT PAD      87 70 51
820 Juno-106 Str S O FT PAD      87 70 52
821 JupiterMoves S O FT PAD      87 70 53
822 O ceanic Pad S O FT PAD      87 70 54
823 Fa iry's Song S O FT PAD      87 70 55
824 Borea lis    S O FT PAD      87 70 56
825 JX W arm Pad S O FT PAD      87 70 57
826 Ana log Bgrnd S O FT PAD      87 70 58
827 Choir A ahs 1 V O X           87 70 59
828 Choir A ahs 2 V O X           87 70 60
829 Choir O oh / A ft V O X           87 70 61
830 Angels Choir V O X           87 70 62
831 Angelique   V O X           87 70 63
832 G ospel O ohs V O X           87 70 64
833 Choir&Str   V O X           87 70 65
834 A ah Vox     V O X           87 70 66
835 Synvox      V O X           87 70 67
836 Uhmmm       V O X           87 70 68
837 Morning Star V O X           87 70 69
838 Syn O pera   V O X           87 70 70
839 Beautiful O ne V O X           87 70 71
840 O oze        V O X           87 70 72
841 Aeria l Choir V O X           87 70 73
842 3D Vox      V O X           87 70 74
843 Film Cue    V O X           87 70 75
844 Paradise    V O X           87 70 76
845 Sad ceremony V O X           87 70 77
846 Lost Voices V O X           87 70 78
847 Ja z z Doos   V O X           87 70 79
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848 Bea t Vox    V O X           87 70 80
849 Ta lk 2 Me   V O X           87 70 81
850 FM Vox      V O X           87 70 82
851 Let's Ta lk! V O X           87 70 83
852 N ice Ka limba PLUCKED       87 70 84
853 Q uiet River PLUCKED       87 70 85
854 Teky Drop   PLUCKED       87 70 86
855 Pa t is away PLUCKED       87 70 87
856 SC Sitar 1  PLUCKED       87 70 88
857 SC Sitar 2  PLUCKED       87 70 89
858 Sitar on C   PLUCKED       87 70 90
859 Sitar Baby  PLUCKED       87 70 91
860 Elec Sitar  PLUCKED       87 70 92
861 N eo Sitar   PLUCKED       87 70 93
862 Saraswa tiRvr PLUCKED       87 70 94
863 Bosporus    PLUCKED       87 70 95
864 Santur Stack PLUCKED       87 70 96
865 Aeria l Harp PLUCKED       87 70 97
866 Harpiness   PLUCKED       87 70 98
867 Skydiver    PLUCKED       87 70 99
868 TroubadorEns PLUCKED       87 70 100
869 Jamisen     PLUCKED       87 70 101
870 Koto        PLUCKED       87 70 102
871 Monsoon     PLUCKED       87 70 103
872 Bend Koto   PLUCKED       87 70 104
873 LongDistance ETH N IC        87 70 105
874 Ambi Shaku  ETH N IC        87 70 106
875 SC Lochscape ETH N IC        87 70 107
876 SC PipeDream ETH N IC        87 70 108
877 SC Far East ETH N IC        87 70 109
878 Banjo       FRETTED       87 70 110
879 Timpani+Low PERCUSSI O N     87 70 111
880 Timpani Roll PERCUSSI O N     87 70 112
881 Bass Drum   PERCUSSI O N     87 70 113
882 Ambidextrous S O U N D FX      87 70 114
883 En-co-re    S O U N D FX      87 70 115
884 Mobile Phone S O U N D FX      87 70 116
885 ElectroDisco BEAT&G R O O VE   87 70 117
886 Groove 007  BEAT&G R O O VE   87 70 118
887 In Da Groove BEAT&G R O O VE   87 70 119
888 Sweet 80s   BEAT&G R O O VE   87 70 120
889 Autotrance  BEAT&G R O O VE   87 70 121
890 Juno Pop    BEAT&G R O O VE   87 70 122
891 Compusonic 1 BEAT&G R O O VE   87 70 123
892 Compusonic 2 BEAT&G R O O VE   87 70 124
893 80s Combo   C O MBI N ATI O N    87 70 125
894 Ana log Days C O MBI N ATI O N    87 70 126
895 Techno Cra ft C O MBI N ATI O N    87 70 127
896 Lounge Kit  C O MBI N ATI O N    87 70 128
897 Piano 1     A C .PIA N O          121 0 1
898 Piano 1w    A C .PIA N O          121 1
899 European Pf A C .PIA N O          121 2
900 Piano 2     A C .PIA N O          121 0 2
901 Piano 2w    A C .PIA N O          121 1
902 Piano 3     A C .PIA N O          121 0 3
903 Piano 3w    A C .PIA N O          121 1
904 Honky-tonk  A C .PIA N O          121 0 4
905 Honky-tonk 2 A C .PIA N O          121 4
906 E.Piano 1   EL.PIA N O          121 0 5
907 St.Soft EP  EL.PIA N O          121 1
908 FM+SA EP    EL.PIA N O          121 2
909 W urly       EL.PIA N O          121 3
910 E.Piano 2   EL.PIA N O          121 0 6
911 Detuned EP 2 EL.PIA N O          121 1
912 St.FM EP    EL.PIA N O          121 2
913 EP Legend   EL.PIA N O          121 3
914 EP Phase    EL.PIA N O          121 4
915 Harpsichord KEYB O ARDS        121 0 7
916 Coupled Hps. KEYB O ARDS        121 1
917 Harpsi.w    KEYB O ARDS        121 2
918 Harpsi.o    KEYB O ARDS        121 3
919 C lav.       KEYB O ARDS        121 0 8
920 Pulse C lav  KEYB O ARDS        121 1
921 Celesta     KEYB O ARDS        121 0 9
922 G lockenspiel BELL             121 0 10
923 Music Box   BELL             121 0 11
924 Vibraphone  M ALLET           121 0 12
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925 Vibraphone w M ALLET           121 1
926 M arimba     M ALLET           121 0 13
927 M arimba w   M ALLET           121 1
928 Xylophone   M ALLET           121 0 14
929 Tubular-bell BELL             121 0 15
930 Church Bell BELL             121 1
931 C arillon    BELL             121 2
932 Santur      PLUCKED          121 0 16
933 O rgan 1     O R G A N             121 0 17
934 Trem. O rgan O R G A N             121 1
935 60's O rgan 1 O R G A N             121 2
936 70's E. O rgan O R G A N             121 3
937 O rgan 2     O R G A N             121 0 18
938 Chorus O r.2 O R G A N             121 1
939 Perc. O rgan O R G A N             121 2
940 O rgan 3     O R G A N             121 0 19
941 Church O rg .1 O R G A N             121 0 20
942 Church O rg .2 O R G A N             121 1
943 Church O rg .3 O R G A N             121 2
944 Reed O rgan  O R G A N             121 0 21
945 Puff O rgan  O R G A N             121 1
946 Accordion Fr A C CRDI O N          121 0 22
947 Accordion It A C CRDI O N          121 1
948 Harmonica   HARM O N IC A        121 0 23
949 Bandoneon   A C CRDI O N          121 0 24
950 N ylon-str. G t A C . G UITAR        121 0 25
951 Ukulele     A C . G UITAR        121 1
952 N ylon G t.o  A C . G UITAR        121 2
953 N ylon G t.2  A C . G UITAR        121 3
954 Steel-str. G t A C . G UITAR        121 0 26
955 12-str. G t   A C . G UITAR        121 1
956 M andolin    A C . G UITAR        121 2
957 Steel + Body A C . G UITAR        121 3
958 Ja z z G t.    EL. G UITAR        121 0 27
959 Peda l Steel EL. G UITAR        121 1
960 C lean G t.   EL. G UITAR        121 0 28
961 Chorus G t.  EL. G UITAR        121 1
962 M id Tone G TR EL. G UITAR        121 2
963 Muted G t.   EL. G UITAR        121 0 29
964 Funk Pop    EL. G UITAR        121 1
965 Funk G t.2   EL. G UITAR        121 2
966 Ja z z M an    EL. G UITAR        121 3
967 O verdrive G t DIST. G UITAR      121 0 30
968 Guitar Pinch DIST. G UITAR      121 1
969 DistortionG t DIST. G UITAR      121 0 31
970 Feedback G t. DIST. G UITAR      121 1
971 Dist Rtm G TR DIST. G UITAR      121 2
972 G t.Harmonics EL. G UITAR        121 0 32
973 G t. Feedback EL. G UITAR        121 1
974 Acoustic Bs. BASS             121 0 33
975 Fingered Bs. BASS             121 0 34
976 Finger Slap BASS             121 1
977 Picked Bass BASS             121 0 35
978 Fretless Bs. BASS             121 0 36
979 Slap Bass 1 BASS             121 0 37
980 Slap Bass 2 BASS             121 0 38
981 Synth Bass 1 SY N TH BASS       121 0 39
982 SynthBass101 SY N TH BASS       121 1
983 Acid Bass   SY N TH BASS       121 2
984 C lavi Bass  SY N TH BASS       121 3
985 Hammer      SY N TH BASS       121 4
986 Synth Bass 2 SY N TH BASS       121 0 40
987 Beef FM Bass SY N TH BASS       121 1
988 RubberBass 2 SY N TH BASS       121 2
989 A ttack Pulse SY N TH BASS       121 3
990 Violin      STRI N GS          121 0 41
991 Slow Violin STRI N GS          121 1
992 Viola       STRI N GS          121 0 42
993 Cello       STRI N GS          121 0 43
994 Contrabass  STRI N GS          121 0 44
995 Tremolo Str STRI N GS          121 0 45
996 Piz z ica toStr STRI N GS          121 0 46
997 Harp        PLUCKED          121 0 47
998 Yang Q in    PLUCKED          121 1
999 Timpani     PERCUSSI O N        121 0 48

1000 Strings     STRI N GS          121 0 49
1001 O rchestra   O RC HESTRA        121 1
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1002 60s Strings STRI N GS          121 2
1003 Slow Strings STRI N GS          121 0 50
1004 Syn.Strings1 STRI N GS          121 0 51
1005 Syn.Strings3 STRI N GS          121 1
1006 Syn.Strings2 S O FT PAD         121 0 52
1007 Choir A ahs  V O X              121 0 53
1008 Chorus A ahs V O X              121 1
1009 Voice O ohs  V O X              121 0 54
1010 Humming     V O X              121 1
1011 SynVox      V O X              121 0 55
1012 Ana log Voice V O X              121 1
1013 O rchestraH it HIT&STAB         121 0 56
1014 Bass H it    HIT&STAB         121 1
1015 6 th H it     HIT&STAB         121 2
1016 Euro H it    HIT&STAB         121 3
1017 Trumpet     A C .BRASS         121 0 57
1018 Dark Trumpet A C .BRASS         121 1
1019 Trombone    A C .BRASS         121 0 58
1020 Trombone 2  A C .BRASS         121 1
1021 Bright Tb   A C .BRASS         121 2
1022 Tuba        A C .BRASS         121 0 59
1023 MutedTrumpet A C .BRASS         121 0 60
1024 MuteTrumpet2 A C .BRASS         121 1
1025 French Horns A C .BRASS         121 0 61
1026 Fr.Horn 2   A C .BRASS         121 1
1027 Brass 1     A C .BRASS         121 0 62
1028 Brass 2     A C .BRASS         121 1
1029 Synth Brass1 SY N TH BRASS      121 0 63
1030 JP Brass    SY N TH BRASS      121 1
1031 O ct SynBrass SY N TH BRASS      121 2
1032 Jump Brass  SY N TH BRASS      121 3
1033 Synth Brass2 SY N TH BRASS      121 0 64
1034 SynBrass sfz SY N TH BRASS      121 1
1035 Velo Brass 1 SY N TH BRASS      121 2
1036 Soprano Sax SAX              121 0 65
1037 A lto Sax    SAX              121 0 66
1038 Tenor Sax   SAX              121 0 67
1039 Baritone Sax SAX              121 0 68
1040 O boe        W I N D             121 0 69
1041 English Horn W I N D             121 0 70
1042 Bassoon     W I N D             121 0 71
1043 C larinet    W I N D             121 0 72
1044 Piccolo     FLUTE            121 0 73
1045 Flute       FLUTE            121 0 74
1046 Recorder    FLUTE            121 0 75
1047 Pan Flute   FLUTE            121 0 76
1048 Bottle Blow FLUTE            121 0 77
1049 Shakuhachi  ETH N IC           121 0 78
1050 W histle     FLUTE            121 0 79
1051 O carina     FLUTE            121 0 80
1052 Square W ave HARD LEAD        121 0 81
1053 M G  Square   HARD LEAD        121 1
1054 2600 Sine   HARD LEAD        121 2
1055 Saw W ave    HARD LEAD        121 0 82
1056 O B2 Saw     HARD LEAD        121 1
1057 Doctor Solo HARD LEAD        121 2
1058 N a tura l Lead HARD LEAD        121 3
1059 SequencedSaw HARD LEAD        121 4
1060 Syn. C a lliope S O FT LEAD        121 0 83
1061 Chiffer Lead S O FT LEAD        121 0 84
1062 Charang     HARD LEAD        121 0 85
1063 W ire Lead   HARD LEAD        121 1
1064 Solo Vox    S O FT LEAD        121 0 86
1065 5 th Saw W ave HARD LEAD        121 0 87
1066 Bass & Lead HARD LEAD        121 0 88
1067 Delayed Lead HARD LEAD        121 1
1068 Fantasia    O THER SY N TH      121 0 89
1069 W arm Pad    S O FT PAD         121 0 90
1070 Sine Pad    S O FT PAD         121 1
1071 Polysynth   O THER SY N TH      121 0 91
1072 Space Voice V O X              121 0 92
1073 Itopia      V O X              121 1
1074 Bowed G lass S O FT PAD         121 0 93
1075 Meta l Pad   BRIG HT PAD       121 0 94
1076 Ha lo Pad    BRIG HT PAD       121 0 95
1077 Sweep Pad   S O FT PAD         121 0 96
1078 Ice Ra in    O THER SY N TH      121 0 97
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1079 Soundtrack  S O FT PAD         121 0 98
1080 Crysta l     BELL             121 0 99
1081 Syn M a llet  BELL             121 1
1082 A tmosphere  A C . G UITAR        121 0 100
1083 Brightness  O THER SY N TH      121 0 101
1084 G oblin      PULSATI N G         121 0 102
1085 Echo Drops  BRIG HT PAD       121 0 103
1086 Echo Bell   BRIG HT PAD       121 1
1087 Echo Pan    BRIG HT PAD       121 2
1088 Star Theme  BRIG HT PAD       121 0 104
1089 Sitar       PLUCKED          121 0 105
1090 Sitar 2     PLUCKED          121 1
1091 Banjo       FRETTED          121 0 106
1092 Shamisen    PLUCKED          121 0 107
1093 Koto        PLUCKED          121 0 108
1094 Ta isho Koto PLUCKED          121 1
1095 Ka limba     PLUCKED          121 0 109
1096 Bagpipe     ETH N IC           121 0 110
1097 Fiddle      STRI N GS          121 0 111
1098 Shana i      ETH N IC           121 0 112
1099 Tinkle Bell BELL             121 0 113
1100 Agogo       PERCUSSI O N        121 0 114
1101 Steel Drums M ALLET           121 0 115
1102 W oodblock   PERCUSSI O N        121 0 116
1103 C astanets   PERCUSSI O N        121 1
1104 Ta iko       PERCUSSI O N        121 0 117
1105 Concert BD  PERCUSSI O N        121 1
1106 Melo. Tom 1 PERCUSSI O N        121 0 118
1107 Melo. Tom 2 PERCUSSI O N        121 1
1108 Synth Drum  PERCUSSI O N        121 0 119
1109 808 Tom     PERCUSSI O N        121 1
1110 Elec Perc   PERCUSSI O N        121 1
1111 Reverse Cym. PERCUSSI O N        121 0 120
1112 G t.Fret N oise A C . G UITAR        121 0 121
1113 G t. Cut N oise A C . G UITAR        121 1
1114 String Slap A C . G UITAR        121 2
1115 Brea th N oise SY N TH FX         121 0 122
1116 Fl.Key C lick SY N TH FX         121 1
1117 Seashore    S O U N D FX         121 0 123
1118 Ra in        S O U N D FX         121 1
1119 Thunder     S O U N D FX         121 2
1120 W ind        S O U N D FX         121 3
1121 Stream      S O U N D FX         121 4
1122 Bubble      S O U N D FX         121 5
1123 Bird        S O U N D FX         121 0 124
1124 Dog         S O U N D FX         121 1
1125 Horse-G a llop S O U N D FX         121 2
1126 Bird 2      S O U N D FX         121 3
1127 Telephone 1 S O U N D FX         121 0 125
1128 Telephone 2 S O U N D FX         121 1
1129 DoorCreaking S O U N D FX         121 2
1130 Door        S O U N D FX         121 3
1131 Scra tch     S O U N D FX         121 4
1132 W ind Chimes S O U N D FX         121 5
1133 Helicopter  S O U N D FX         121 0 126
1134 C ar-Eng ine  S O U N D FX         121 1
1135 C ar-Stop    S O U N D FX         121 2
1136 C ar-Pass    S O U N D FX         121 3
1137 C ar-Crash   S O U N D FX         121 4
1138 Siren       S O U N D FX         121 5
1139 Tra in       S O U N D FX         121 6
1140 Jetplane    S O U N D FX         121 7
1141 Starship    S O U N D FX         121 8
1142 Burst N oise S O U N D FX         121 9
1143 Applause    S O U N D FX         121 0 127
1144 Laughing    S O U N D FX         121 1
1145 Screaming   S O U N D FX         121 2
1146 Punch       S O U N D FX         121 3
1147 Heart Bea t  S O U N D FX         121 4
1148 Footsteps   S O U N D FX         121 5
1149 Gun Shot    S O U N D FX         121 0 128
1150 M achine Gun S O U N D FX         121 1
1151 Lasergun    S O U N D FX         121 2
1152 Explosion   S O U N D FX         121 3
1153 G W  Std Kit RHYTHM 86 64 1
1154 W D Std Kit  RHYTHM 86 64 2
1155 LD Std Kit  RHYTHM 86 64 3

Nº. Nombre Categoría MSB LSB PC
1156 TY Std Kit  RHYTHM 86 64 4
1157 StandardKit1 RHYTHM 86 64 5
1158 StandardKit2 RHYTHM 86 64 6
1159 StandardKit3 RHYTHM 86 64 7
1160 Rock Kit 1  RHYTHM 86 64 8
1161 Rock Kit 2  RHYTHM 86 64 9
1162 Brush Jz Kit RHYTHM 86 64 10
1163 O rch Kit    RHYTHM 86 64 11
1164 909 808 Kit RHYTHM 86 64 12
1165 Limiter Kit RHYTHM 86 64 13
1166 H ipHop Kit 1 RHYTHM 86 64 14
1167 R&B Kit     RHYTHM 86 64 15
1168 H iFi R&B Kit RHYTHM 86 64 16
1169 M achine Kit1 RHYTHM 86 64 17
1170 Kit-Euro:P O P RHYTHM 86 64 18
1171 House Kit   RHYTHM 86 64 19
1172 Nu Technica RHYTHM 86 64 20
1173 M achine Kit2 RHYTHM 86 64 21
1174 Artifica lKit RHYTHM 86 64 22
1175 N oise Kit   RHYTHM 86 64 23
1176 Kick Menu   RHYTHM 86 64 24
1177 Snare Menu  RHYTHM 86 64 25
1178 Snr / Rim Menu RHYTHM 86 64 26
1179 H iHa t Menu  RHYTHM 86 64 27
1180 Tom Menu    RHYTHM 86 64 28
1181 C lp&Cym&H it RHYTHM 86 64 29
1182 FX / SFX Menu RHYTHM 86 64 30
1183 Percussion  RHYTHM 86 64 31
1184 Scrh&Voi& W ld RHYTHM 86 64 32
1185 G M2 STA N DARD RHYTHM 120 0 1
1186 G M2 R O O M    RHYTHM 120 0 9
1187 G M2 P O W ER   RHYTHM 120 0 17
1188 G M2 ELECTRIC RHYTHM 120 0 25
1189 G M2 A N AL O G   RHYTHM 120 0 26
1190 G M2 JAZZ    RHYTHM 120 0 33
1191 G M2 BRUSH   RHYTHM 120 0 41
1192 G M2 O RC HSTRA RHYTHM 120 0 49
1193 G M2 SFX     RHYTHM 120 0 57

Nº. Nombre Categoría MSB LSB PC
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Grupo Presets Grupo G M 

N ñumero 
de Tone N ombre

1153 G W  Std Kit
1154 W D Std Kit  
1155 LD Std Kit  
1156 TY Std Kit  
1157 StandardKit1
1158 StandardKit2
1159 StandardKit3
1160 Rock Kit 1  
1161 Rock Kit 2  
1162 Brush Jz Kit
1163 O rch Kit    
1164 909 808 Kit 
1165 Limiter Kit 
1166 H ipHop Kit 1
1167 R&B Kit     
1168 H iFi R&B Kit
1169 M achine Kit1
1170 Kit-Euro:P O P
1171 House Kit   
1172 Nu Technica 
1173 M achine Kit2
1174 Artifica lKit
1175 N oise Kit   
1176 Kick Menu   
1177 Snare Menu  
1178 Snr / Rim Menu
1179 H iHa t Menu  
1180 Tom Menu    
1181 C lp&Cym&H it 
1182 FX / SFX Menu 
1183 Percussion  
1184 Scrh&Voi& W ld

Número 
de Tone N ombre

1185 G M2 STA N DARD
1186 G M2 R O O M    
1187 G M2 P O W ER   
1188 G M2 ELECTRIC
1189 G M2 A N AL O G   
1190 G M2 JAZZ    
1191 G M2 BRUSH   
1192 G M2 O RC HSTRA
1193 G M2 SFX     
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100

101

103
102

28

29

31

33

35

30

32

34

39
40

41

43

45

47

42

44

46

36

38
37

87
88

84

86
85

51
52

53

55

57

59

54

56

58

48

50
49

63
64

65

67

69

71

66

68

70

60

62
61

75
76

77

79

81

83

78

80

82

72

74
73

Do2

Do3

Do4

Do5

Do6 

96

89

91

93

95

90

92

94

Do7 

98
97

99

Preset:
Nº Nota.

Grupo Presets
1153 1154 1155 1156 1157 1158
G W  Std Kit W D Std Kit LD Std Kit TY Std Kit StandardKit1 StandardKit2
Dance Kick  
Dry Kick 1  
Snr Roll    
Power Kick  
Amb .Snr 2   
Power Kick  
Reg .PHH     
Reg .Kick    
SF Kick 1   
SF CStk     
SF Snr      
SF Snr G st  
SF Rim      
RR F.Tom    
Reg . C HH 1   
SF L.Tom    
Reg . C HH 2   
SF M .Tom    
Reg . O HH     
SF MT Flm   
SF H .Tom    
Crash Cym1a 
SF HT Flm   
Rock Ride 1 
China Cymba l
Splash Cym  
Tamborine2  
Rock Crash 1
Cowbell3    
Crash Cym1b 
Cowbell2 Lng
Rock Ride 2 
Conga 2H M t 
Conga 2L M t 
Conga 2H Slp
Conga 2H O p 
Conga 2L O p 
Timbare 4   
Timbare 3   
Agogo 2 H i  
Agogo 2 Low 
C abasa 2    
Shaker 2    
W histle Shrt
W histle Long
Guiro 2 Up  
Guiro 2 Down
C laves 2    
W ood Block2H
W ood Block2L
Cuica 2 Low 
Cuica 2 H i  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa2 Cut 
Dig iSpectrum
W ind Chime  
W ood Block2M
C a jon 2     
ConcertBD   
R&B Kick    
Dry Kick 2  
O ld Kick    
Ja z z Doos   
Agogo N oise 
Rock O HH    
JD Anklungs 
Rock O HH    
C a jon 3     
C a jon 1     
M ix Kick 4  
G ospel C lap 
Bright C lap 
Rock Rd Cup 
Cowbell     
Crash Cym 2 

Dance Kick  
Dry Kick 1  
Snr Roll    
Power Kick  
Amb .Snr 2   
Reg .Kick 2  
Reg .PHH     
Reg .Kick 1  
W D Kick     
W D CStk     
W D Snr      
SF Snr G st  
W D Rim      
RR F.Tom    
Reg . C HH 1   
TY L.Tom    
Reg . C HH 2   
TY M .Tom    
Reg . O HH     
TY M .Tom    
TY H .Tom    
Crash Cym1a 
TY H .Tom    
Rock Ride 1 
China Cymba l
Splash Cym  
Tamborine 3 
Rock Crash 1
Cowbell3    
Crash Cym1b 
Cowbell2 Lng
Rock Ride 2 
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga H i Slp
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
M ild Agogo H
M ild Agogo L
C abasa Up   
M aracas     
W histle Shrt
W histle Long
Guiro Short 
Guiro Long  
C laves      
W ood Block H
W ood Block L
Cuica Mute  
Cuica O pen  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa Cut  
Dig iSpectrum
W ind Chime  
W ood Block M
C a jon 2     
ConcertBD   
R&B Kick    
Dry Kick 2  
O ld Kick    
Ja z z Doos   
Agogo N oise 
Rock O HH    
JD Anklungs 
Rock O HH    
C a jon 3     
C a jon 1     
M ix C lap    
G ospel C lap 
Bright C lap 
Rock Rd Cup 
Cowbell     
Crash Cym 2 

Dance Kick  
Dry Kick 1  
Snr Roll    
Power Kick  
Amb .Snr 2   
Reg .Kick 2  
Reg .PHH     
Reg .Kick 1  
LD Kick     
LD CStk     
LD Snr      
Reg .Snr G st 
LD Rim      
RR F.Tom    
Reg . C HH 1   
LD L.Tom    
Reg . C HH 2   
LD M .Tom    
Reg . O HH     
LD M .Tom    
LD H .Tom    
Crash Cym1a 
LD H .Tom    
Rock Ride 1 
China Cymba l
Splash Cym  
Tamborine 3 
Rock Crash 1
Cowbell3    
Crash Cym1  
Cowbell     
Rock Ride 2 
Conga 2H M t 
Conga 2L M t 
Conga 2H Slp
Conga 2H O p 
Conga Lo O p 
Timba le 1   
Timba le 2   
Agogo 2 H i  
Agogo 2 Low 
C abasa 2    
Shaker 2    
W histle Shrt
W histle     
Guiro 2 Up  
Guiro Long  
C laves 2    
W ood Block2H
W ood Block2L
Cuica 2 Low 
Cuica 2 H i  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa2 Cut 
Dig iSpectrum
W ind Chime  
W ood Block2M
C a jon 2     
ConcertBD   
R&B Kick    
Dry Kick 2  
O ld Kick    
Ja z z Doos   
Agogo N oise 
Rock O HH    
JD Anklungs 
Rock O HH    
C a jon 3     
C a jon 1     
M ix Kick 4  
G ospel C lap 
Bright C lap 
Rock Rd Cup 
Cowbell     
Crash Cym 2 

Dance Kick  
Dry Kick 1  
Snr Roll    
Power Kick  
Amb .Snr2 p  
Power Kick  
Reg .PHH     
Reg .Kick    
TY Kick     
TY CStk     
TY Snr      
SF SnrG st   
TY Rim      
RR F.Tom    
Reg . C HH 1   
TY L.Tom    
Reg . C HH 2
TY M .Tom
Reg . O HH     
TY M .Tom    
TY H .Tom    
Crash Cym 2 
TY H .Tom    
Rock Ride 1 
China Cymba l
Splash Cym  
Tamborine2  
Crash Cym1a 
Cowbell3    
Crash Cym1b 
Cowbell2 Lng
Rock Ride 2 
Conga 2H M t 
Conga 2L M t 
Conga 2H Slp
Conga 2H O p 
Conga 2L O p 
Timbare 4   
Timbare 3   
Agogo 2 H i  
Agogo 2 Low 
C abasa 2    
Shaker 1    
W histle Shrt
W histle Long
Guiro 2 Up  
Guiro 2 Down
C laves 2    
W ood Block2H
W ood Block2L
Cuica 2 Low 
Cuica 2 H i  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa2 Cut 
Dig iSpectrum
W ind Chime  
W ood Block2M
C a jon 2     
ConcertBD   
R&B Kick    
Dry Kick 2  
O ld Kick    
Ja z z Doos   
Agogo N oise 
Rock O HH    
JD Anklungs 
Rock O HH    
C a jon 3     
C a jon 1     
TY Rim f    
G ospel C lap 
Bright C lap 
Rock Rd Cup 
Cowbell     
Crash Cym 2 

M axLow Kick2
Rk CmpKick  
G ospel C lap 
Sweep Bass  
Sft Snr G st 
H ipHop Kick2
Reg .PHH     
Reg .Kick 1  
Reg .Kick 2  
Reg .Stick   
Reg .Snr 2   
Reg .Snr G st 
Reg .Snr 1   
Reg .F.Tom   
Reg . C HH 1   
Reg .L.Tom   
Reg . C HH 2   
Reg .M .Tom 1 
Reg . O HH     
Reg .M .Tom 2 
Reg .H .Tom 1 
Crash Cym1  
Reg .H .Tom 2 
Rock Ride   
China Cymba l
Ride Edge   
Tamborine   
Crash Cym2a 
Cowbell Low 
Crash Cym2b 
Cowbell H i  
Ride Bell   
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga Lo    
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
Agogo Bell H
Agogo Bell L
C abasa Up   
M aracas     
W histle Shrt
W histle Long
Guiro Short 
Guiro Long  
C laves      
W ood Block H
W ood Block L
Cuica  Mute 
Cuica  O pen 
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa Cut  
C astanet    
Bongo H i M t 
Bongo H i Slp
Bongo Lo Slp
Bongo H i O p 
Bongo Lo O p 
C a jon 1     
C a jon 2     
C a jon 3     
Vint Snr 2  
Shaker 3    
W D Rim      
M ix Kick 1  
M ix Kick 2  
M ix Kick 3  
M ix Kick 4  
M ix Kick 5  
M ix C lap 1  
W ind Chime  
Tibet Cymba l
Crota le     

Dance Kick  
Dry Kick 1  
Snr Roll    
Power Kick  
Amb .Snr 2p  
Power Kick  
Reg .PHH     
Reg .Kick 1  
Reg .Kick 2  
W ild Stick  
Amb .Snr 1   
Reg .Snr G st 
Amb .Snr 2   
Reg .F.Tom   
Reg . C HH 1   
Reg .L.Tom   
Reg . C HH 2   
Reg .M .Tom   
Reg . O HH     
Reg .M .TomFlm
Reg .H .Tom   
Crash Cym1a 
Reg .H .TomFlm
Rock Ride 1 
China Cymba l
Splash Cym  
Tamborine   
Rock Crash 1
Cowbell H i  
Crash Cym1b 
Cowbell Low 
Rock Ride 2 
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga H i Slp
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
M ild Agogo H
M ild Agogo L
C abasa Up   
M aracas     
W histle Shrt
W histle Long
Guiro Short 
Guiro Long  
C laves      
W ood Block H
W ood Block L
Cuica Mute  
Cuica O pen  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa Cut  
Dig iSpectrum
W ind Chime  
W ood Block M
C a jon 2     
ConcertBD   
R&B Kick    
Dry Kick 2  
O ld Kick    
Ja z z Doos   
Agogo N oise 
Rock O HH    
JD Anklungs 
Rock O HH    
M ix Kick 1  
C a jon 1     
M ix Kick 2  
G ospel C lap 
Bright C lap 
Rock Rd Cup 
Cowbell     
Crash Cym 2 
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100

101

103
102

28

29

31

33

35

30

32

34

39
40

41

43

45

47

42

44

46

36

38
37

87
88

84

86
85

51
52

53

55

57

59

54

56

58

48

50
49

63
64

65

67

69

71

66

68

70

60

62
61

75
76

77

79

81

83

78

80

82

72

74
73

Do2

Do3

Do4

Do5

Do6 

96

89

91

93

95

90

92

94

Do7 

98
97

99

Preset:
Nº Nota.

1159 1160 1161 1162 1163 1164
StandardKit3 Rock Kit 1 Rock Kit 2 Brush Jz Kit O rch Kit 909 808 Kit
H ipHop Kick2
Syn Swt A tk1
Lo-Bit Stk 1
TR707 Kick  
TR808 Snr 5 
Vint Kick 1 
Reg .PHH     
Vint Kick 2 
O ld Kick 1  
Lo-Bit Stk 4
Reg .Snr 1   
Amb C lap    
TY Rim      
Ja z z Lo Tom1
Reg . C HH 1   
Ja z z Lo Tom2
Reg . C HH 2   
Ja z z M id Tom
Reg . O HH     
Ja z z M id Tom
Ja z z H i Tom 
Crash Cym1  
Ja z z H i Tom 
Rock Rd Edge
China Cymba l
Rock Rd Cup 
Tamborine   
Splash Cym  
Cowbell     
Rock Crash 2
TR808 Cym   
Ja z z Ride   
Bongo H i    
Bongo Lo    
Conga H i M t 
Conga H i    
Conga Lo    
Timba le H i  
Timba le Low 
Cowbell H i  
Cowbell Low 
C abasa      
Shaker      
N oise O HH 2 
Scra tch 5   
Syn Low A tk2
M G  Zap 3    
Syn Swt A tk1
Syn Swt A tk4
Bongo H i Slp
N oise O HH   
N oise C HH   
Triangle 1  
Triangle 2  
C a jon 1     
C a jon 3     
W ind Chime  
SprgDrm H it 
Crota le     
R8 C lick    
Metro Bell  
DR202 Beep  
Reverse Cym 
Xylo Seq .   
Vinyl N oise 
Mobile Phone
Group Snap  
Laser       
Siren       
Ana logKick 3
O ld Kick 2  
Reg .Kick    
TR909 Snr 4 
TR808 Snr 2 
Short Snr1  
Vint Snr 4  

R&B Kick 
Rk CmpKick  
Sft Snr G st 
Dry Kick 4  
Snr Roll    
SH32 Kick   
Reg .PHH     
Reg .Kick 1  
Reg .Kick 2  
Reg .Stick   
Reg .Snr2    
Reg .Snr G st 
Reg .Snr1    
Reg .F.Tom   
Reg . C HH 1   
Reg .L.Tom   
Reg . C HH 2   
Reg .M .Tom   
Reg . O HH     
Reg .M .TomFlm
Reg .H .Tom   
Crash Cym1a 
Reg .H .TomFlm
Rock Ride 1 
China Cymba l
Splash Cym  
Tamborine   
Rock Crash 1
Cowbell H i  
Crash Cym1b 
Cowbell Low 
Rock Ride 2 
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga H i Slp
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
Agogo Bell H
Agogo Bell L
C abasa Up   
M aracas     
W histle Shrt
W histle Long
Guiro Short 
Guiro Long  
C laves      
W ood Block H
W ood Block L
Cuica Mute  
Cuica O pen  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa Cut  
Dig iSpectrum
W ind Chime  
Dist Chord 1
Dist Chord 2
Dist Chord 3
Dist Chord 4
Dist Chord 5
Rock C HH 2  
Cowbell 2 a  
Rock C HH 1  
Cowbell 2b  
Rock O HH    
Fng .EB2 Sld 
C a jon 3     
C a jon 2     
C a jon 1     
G ospel C lap 
Rock Crash 2
Rock Rd Cup 
C lub FinSnap
TR909 Snr 6 

M axLow Kick2
M axLow Kick1
LD Rim mf   
Power Kick  
M ix C lap 2  
Vint Kick   
Rock C HH2   
Rock Kick   
Rk CmpKick  
W ild Stick  
M aple Snr   
Sft Snr G st 
Reg .Snr1    
Sharp L.Tom1
Rock C HH 1  
Sharp L.Tom2
Reg .PHH     
Sharp L.Tom3
Rock O HH    
Sharp H .Tom1
Sharp H .Tom2
Crash Cym1  
Sharp H .Tom3
Ride Cymba l 
China Cymba l
Ride Bell   
Tamborine 3 
Rock Crash 2
Cowbell Mute
Splash Cym  
Cowbell     
Rock Rd Cup 
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga Slp O p
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
Agogo Bell H
Agogo Bell L
C abasa Up   
M aracas     
W histle Shrt
W histle Long
Guiro Short 
Guiro Long  
C laves      
W ood Block H
W ood Block L
Cuica Mute  
Cuica O pen  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa Cut  
W ind Chime  
Dist Chord 1
Dist Chord 2
Dist Chord 3
Dist Chord 4
Dist Chord 5
Dist Chord 6
Rock C HH 2  
Dist Chord 7
Dist G tr N z 1
Dist G tr N z 2
Dist G tr N z 3
JD Sw itch   
C a jon 3     
C a jon 2     
C a jon 1     
Rea l C lap   
G ospel C lap 
Tibet Cymba l
Tamborine 1 
Tamborine 2 

TR909 Kick1a
TR909 Kick1b
Ja z z Snr    
Reg .Kick 1  
Soft Jz Roll
Reg .Kick 2  
Reg .PHH     
Ja z z Kick 1 
Ja z z Kick 2 
Hard Stick  
Ja z z Rim    
Jz Brsh Swsh
Ja z z Snr    
Reg .F.Tom 1 
Reg . C HH 1   
Reg .L.Tom 1 
Reg . C HH 2   
Reg .M .Tom 1 
Reg . O HH     
Reg .M .Tom 1 
Reg .H .Tom 1 
Ja z z Crash  
Reg .H .Tom 1 
Ja z z Ride 1 
China Cym 1 
Ride Edge   
Tamborine   
Crash Cym   
Cowbell Low 
Crash Cym   
Cowbell H i  
Ride Bell   
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga Lo Slp
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
Agogo Bell H
Agogo Bell L
C abasa Up   
M aracas     
Ja z z Kick 1 
Ja z z Kick 2 
Hard Stick  
Ja z z Rim    
Sft Snr G st 
Ja z z Snr    
Reg .F.Tom 2 
Reg . C HH 1   
Reg .L.Tom 2 
Reg . C HH 2   
Reg .M .Tom 2 
Reg . O HH     
Reg .M .TomFlm
Reg .H .Tom 2 
Ja z z Cymba l 
Reg .H .TomFlm
Ja z z Ride 2 
China Cym 2 
C a jon 1     
C a jon 2     
C a jon 3     
Vint Snr 2  
Shaker 3    
W D Rim f    
M ix Kick 1  
M ix Kick 2  
M ix Kick 3  
M ix Kick 4  
M ix Kick 5  
M ix C lap 1  
W ind Chime  
Tibet Cymba l
Crota le     

Timpani Roll
ConcertBD 2 
R8 Shaker 1 
Jngl pkt Snr
Reverse Cym 
Snr Roll    
Ja z z Ride   
Timpani Roll
ConcertBD 1 
Hard Stick  
Amb .Snr 2   
G ospel C lap 
Concert SD  
Timpani F   
Timpani F#  
Timpani G    
Timpani G #  
Timpani A    
Timpani A #  
Timpani B   
Timpani C    
Timpani C #  
Timpani D   
Timpani D#  
Timpani E   
Timpani f   
Tamborine 3 
Concert Cym 
Cowbell Mute
Concert Cym2
Ride Cymba l 
Crash Cym1  
Bongo H i O p 
Bongo Lo O p 
Conga H i M t 
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
Agogo Bell H
Agogo Bell L
C abasa Up   
M aracas     
W histle Shrt
W histle Long
Guiro Short 
Guiro Long  
C laves      
W ood Block H
W ood Block L
Cuica Mute  
Cuica O pen  
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa Cut  
Finger Snap 
W ind Chime  
Tibet Cymba l
Vibraslap   
Crota le     
Applause    
TubulrBel F 
TubulrBel F#
TubulrBel G  
TubulrBel G #
TubulrBel A  
TubulrBel A #
TubulrBel B 
TubulrBel C  
TubulrBel C #
TubulrBel D 
TubulrBel D#
TubulrBel E 
TubulrBel f 
Church Bell1
Church Bell2

TR909 Kick 2
TR909 Kick 4
Urbn Sn Roll
TR909 Kick 5
TR909 Snr 3 
TR909 Kick 3
TR909 PHH 2 
TR909 Kick 6
TR909 Kick 1
TR909 Rim   
TR909 Snr 1 
TR909 C lap 1
TR909 Snr 2 
TR909 Tom L 
TR909 C HH 1 
TR909 Tom L 
TR909 PHH 1 
TR909 Tom M 
TR909 O HH 2 
TR909 Tom M 
TR909 Tom H 
TR909 Crash 
TR909 Tom H 
TR909 Ride 1
TR909 Crash1
TR909 Ride 2
CR78 Tamb 1 
TR909 Crash2
JD Sm Meta l 
TR909 Ride 3
Syn Swt A tk3
TR808 Kick 1
TR808 Kick 2
TR808 Rim   
TR808 Snr 2 
TR808 C lap 2
TR808 Snr 4 
TR808 Tom L 
TR808 C HH 1 
TR808 Tom L 
TR808 C HH 2 
TR808 Tom M 
TR808 O HH 1 
TR808 Tom M 
TR808 Tom H 
TR808 Cowbell
TR808 Tom H 
TR606 Cym   
TR606 O HH 1 
TR606 O HH 2 
CR78 Tamb 2 
CR78 O HH  1 
Cowbell Mute
CR78 O HH  2 
Syn Swt A tk5
TR808 O HH 2 
808 M aracas 
TR808 C laves
Triangle M t 
Triangle O p 
N arrow H it 2
TR808 Cym1  
M G  Zap 4    
Scra tch 1   
M G  Zap 1    
TR606 Snr 2 
Synth Saw   
Dig i Brea th 
TR808 Cym2  
TR808 Conga1
TR808 Conga2
C a jon 1     
Vint Snr 3  
Door Creak  
Vint.Phone  
Door Creak  
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Do3

Do4
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Do6 

96

89
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95
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Do7 

98
97

99

Preset:
Nº Nota.

1165 1166 1167 1168 1169 1170
Limiter Kit H ipHop Kit 1 R&B Kit H iFi R&B Kit M achine Kit1 Kit-Euro:P O P
Dance Kick 1
H ipHop Kick1
W D CStk     
R&B Kick 1  
W ild Stick  
Dance Kick 2
H ip PHH     
LD Kick     
R&B Kick 2  
Lo-Bit Stk 2
W ild Stick  
Dist C lap   
DR660 Snr   
Reg .F.Tom p 
Lo-Bit C HH 2
Reg .F.Tom f 
Lo-Bit C HH 4
Reg .L.Tom   
Lo-Bit O HH 2
Reg .L.TomFlm
Reg .H .Tom   
Crash Cym 1 
Reg .H .TomFlm
Lo-Bit O HH 1
TR606 Cym 2 
Ja z z Ride 1 
Tamborine 1 
TR606 O HH   
Vibraslap   
M ix Kick 2  
H ip PHH     
M ix Kick 2
Rough Kick  
Dry Stick   
G ood O ld Snr5
R8 C lap     
Jngl pkt Snr
TR808 Tom   
N oise C HH 1 
TR808 Tom   
N oise C HH 2 
TR606 Tom L1
Lo-Bit O HH 2
TR606 Tom L2
TR606 Tom H1
Crash Cym 2 
TR606 Tom H2
Ja z z Ride 2 
Splash Cym  
Rock Rd Edge
Tamborine 3 
Guiro Long  
G ospel C lap 
Tibet Cymba l
W ind Chime  
M ix Kick 1  
M ix Kick 2  
M ix Kick 4  
Vint Snr 1  
Vint Snr 2  
Vint Snr 3  
Vint Snr 4  
N oise C HH   
CR78 C HH    
N oise C HH 3 
N oise O HH 2 
N oise O HH 1 
Heartbea t   
Scra tch 2   
Scra tch 5   
Scra tch 1   
Scra tch 4   
Scra tch 6   
Mobile Phone
Sweep Bass 1
Sweep Bass 2

PlasticKick2
Group Snap  
Snr Roll    
Ana logKick 3
G ood O ld Snr5
Dist Kick   
N oise C HH   
TR707 Kick  
Dry Kick 4  
Ja z z Rim    
Dirty Snr 2 
O ld C lap    
Vint Snr 4a 
TR909 Tom L 
H ipHop C HH 2
Deep Tom  L 
Lo-Bit PHH  
TR909 Tom M 
Lo-Bit O HH 2
Deep Tom  M 
TR909 Tom H 
Crash Cym1 p
Deep Tom  H 
Rock Crash 1
Rock Rd Edge
China Cymba l
Snap        
TR808 Conga2
Vint Snr 4  
TR808 Cowbell
Guiro Long  
Guiro 2     
Guiro 1     
Shaker 3    
N oise C HH   
C abasa 2    
Vibraslap   
M ix Kick 2  
Dist Snr    
Sweep Bass  
Short Snr1  
CR78 C HH    
Shaker 2    
CR78 Tamb   
N oise O HH   
Slight Bell 
Tibet Cymba l
W ind Chime  
Scra tch 2   
Scra tch 1   
Scra tch 10  
Scra tch 9   
Smear H it 2 
Lofi M in H it
Thin Beef   
Dist H it    
N arrow H it 2
M G  A ttack   
M G  Zap 9    
M ix C lap 3  
R8 Shaker   
C abasa Down 
C abasa Cut  
M axLow Kick1
M axLow Kick2
Lo-Bit Snr 1
Dance C HH   
W ild Stick  
M C 500 Beep 1
M C 500 Beep 2
G ospel C lap 
TR606 Cym   
China Cymba l
Rock Crash 2
CR78 O HH    
Concert Cym 

70's Kick   
Ana logKick 6
Urbn Sn Roll
H ipHop Kick2
R&B ShrtSnr1
O ld Kick    
H ipHop C HH  
EuroH it Kick
TR909 Kick 1
Dry Stick 4 
Dirty Snr 2 
M aple Snr   
Short Snr2  
TR808 Tom 1 
TR606 C HH 2 
Reg .F.Tom   
TR909 C HH 2 
TR808 Tom 2 
Lo-Bit O HH 2
Reg .M .Tom   
TR808 Tom 3 
Rock Crash 1
Reg .H .Tom   
Splash Cym  
Rock Rd Edge
Concert Cym 
Cheap C lap  
Snap        
Lo-Bit Snr 2
W ood Block  
Shaku N oise 
Syn Hrd A tk1
JD Meta l W ind
M aracas     
C abasa Up   
C abasa Down 
C abasa Cut  
Tamborine 1 
Tamborine 2 
Tamborine 1 
Triangle M t 
Triangle O p 
Xylo Seq .   
Philly H it  
LoFi M in H it
Vinyl N oise 
C a jon 1     
C a jon 2     
C a jon 3     
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga H i Slp
Conga Lo Slp
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Conga Slp O p
Conga Efx   
Conga Thumb 
N oise O HH   
Shaker 3    
C astanet    
CR78 Bea t   
CR78 O HH    
CR78 C HH    
Lite O HH    
CR78 Tamb   
JD Vox N oise
Guiro 2 Fast
Metro C lick 
Metro Bell  
W ind Chime  
Crota le     
Crash Cym1 p
TR909 Crash 
CR78 O HH    
Rev.Lite O HH

M axLow Kick2
FB Kick     
Rough Kick1a
M axLow Kick1
Rough Kick3 
Rk CmpKick  
TR909 Kick 5
Rough Kick1b
R&B Kick    
Hard Stick  
G ood O ld Snr3
G ood O ld Snr4
G ood O ld Snr2
Lo-Bit Snr 1
N oise C HH   
Ja z z Snr    
H ip PHH     
Lo-Bit Snr 2
Reg . O HH     
Vint Snr 2  
W D Snr      
TR808 Cym 1 
G ood O ld Snr6
TR606 Cym 2 
W hite N oise 
Bright Form 
CR78 Tamb   
SBF Hrd Ld 1
JD Sm Meta l 
TR808 Cym 2 
Syn Swt A tk3
TR909 Kick4a
TR909 Kick4b
TR808 Rim   
TR808 Snr 2 
TR808 C lap 2
TR808 Snr 4 
TR808 Tom 4 
TR808 C HH 1 
TR808 Tom 3 
TR808 C HH 2 
TR808 Tom 2 
TR808 O HH 1 
TR808 Tom 1 
Scra tch 3   
Scra tch 4   
Scra tch 5   
Scra tch 6   
O ld C lap    
Hand C lap   
R8 C lap     
C abasa Cut  
R8 Shaker   
Tamborine 2 
C abasa Down 
C abasa Cut  
Tibet Cymba l
Crota le     
Slight Bell 
W ind Chime  
Triangle 1  
M ild C an W ave
Cheap C lap  
JD Plunk    
Syn Swt A tk2
Dist G tr N z 2
River       
Bubble      
Tra in Pass  
LoFi M in H it
Pink N oise  
Agogo N oise 
SynVox N z 1 
SynVox N z 2 
R8 C lick    
Syn Swt A tk1

TR909 Kick 2
TR909 Kick 4
Light Snr   
M ix Kick 5  
DR660 Snr   
M ix Kick 2  
TR808 PHH   
Ana logKick 6
70's Kick 1 
TR808 Rim   
Jngl pktSnr1
Funk C lap   
Jngl pktSnr2
M G  A ttack   
TR808 C HH 1 
M G  A ttack   
TR808 PHH   
M G  Blip     
TR808 O HH 1 
M G  Blip     
Beam H i Q     
TR606 Cym 2a
Beam H i Q     
Lo-Bit O HH1a
TR606 Cym 2 
Lo-Bit O HH1b
CR78 Tamb 1 
TR606 Cym 2b
JD Sm Meta l1
Lo-Bit O HH1c
Syn Swt A tk3
Ana logKick 6
70's Kick 2 
R8 Comp Rim 
Pocket Snr  
TR909 C lap 2
Vint Snr 4  
TR606 Tom L 
Dance C HH   
TR606 Tom L 
Lo-Bit C HH 1
TR606 Tom M 
Reg . O HH     
TR606 Tom M 
TR606 Tom H 
TR909 Crash1
TR606 Tom H 
Lite O HH 1  
TR909 Crash2
Lite O HH 2  
CR78 Tamb 2 
TR909 Crash 
JD Sm Meta l2
Lite O HH 3  
Syn Swt A tk1
TR808 O HH 2 
808 M aracas 
TR808 C laves
Triangle M t 
Triangle O p 
N arrow H it 2
Euro H it    
M G  Zap 4    
Scra tch 1   
M G  Zap 1    
TR606 Snr 2 
Synth Saw   
Dig i Brea th 
Dig iSpectrum
Shaker 3    
Conga 2H Slp
C a jon 1     
Vint Snr 3  
Door Creak 1
Vint.Phone  
Door Creak 2

TR707 Kick
Ana logKick 1
Dirty Snr 6 
FB Kick     
BrushRoll   
PlasticKick2
Reg . C HH 2   
Power Kick  
TR909 Kick 6
R&B ShrtRim1
TR909 Snr 3 
TR909 C lap 1
TR909 Snr 4a
Sharp L.Tom2
TR909 C HH 1 
Sharp L.Tom1
TR909 PHH 1 
Sharp M .Tom 
TR909 O HH 2 
Sharp M .Tom 
Sharp H .Tom 
TR909 Crash 
Sharp H .Tom 
TR909 Ride  
China Cymba l
Rock Rd Edge
Tamborine 3 
Crash Cym1 p
Cowbell     
Rock Crash 2
Vibraslap   
TR606 Cym 2 
Bongo Lo O p 
Bongo H i O p 
Conga H i M t 
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Conga Efx   
Shaker 3    
Shaker 2    
CR78 Bea t   
C abasa Cut 1
C abasa Cut 2
Lo-Bit PHH  
Scra tch 7   
Syn Low A tk2
M G  Zap 7    
Syn Swt A tk1
Syn Swt A tk4
Conga Thumb 
Triangle 1  
Triangle 2  
Euro H it 1  
Tao H it     
N arrow H it 2
Euro H it 2  
W ind Chime  
Timpani Roll
Crota le     
R8 C lick    
Metro Bell  
M C 500 Beep 1
M C 500 Beep 2
A tmosphere  
Agogo N oise 
C ar Slip    
Group Snap  
Laser       
ConcertBD   
Ana logKick 3
O ld Kick    
Reg .Kick    
TR909 Snr 4b
TR808 Snr 2 
Vint Snr 4  
Light Snr   
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Preset:
Nº Nota.

1171 1172 1173 1174 1175 1176
House Kit Nu Technica  M achine Kit2 Artifica lKit N oise Kit Kick Menu
TR909 Kick 3
SH32 Kick   
Urbn Sn Roll
TR909 Kick 2
TR909 Snr 6 
TR909 Kick 5
TR909 PHH 2 
TR909 Kick4a
TR909 Kick4b
TR909 Rim   
TR909 Snr 4 
TR909 C lap 2
TR909 Snr 5 
TR909 Tom L 
TR909 C HH 2 
TR909 Tom L 
TR909 PHH 2 
TR909 Tom M 
TR909 O HH 2 
TR909 Tom M 
TR909 Tom H 
TR909 Crash1
TR909 Tom H 
TR909 Ride 1
TR909 Crash2
TR909 Ride 2
CR78 Tamb   
M G  Zap 4    
JD Sm Meta l 
M G  Zap 5    
Syn Swt A tk3
Ana logKick 2
TR909 Kick 2
TR909 Rim   
TR909 Snr 1 
TR909 C lap 1
TR909 Snr 2 
TR909 D.TomL
TR909 C HH 1 
TR909 D.TomL
TR808 C HH 2 
TR909 D.TomM
TR909 O HH 1 
TR909 D.TomM
TR909 D.TomH
TR909 Crash3
TR909 D.TomH
TR909 Ride 3
TR909 Crash4
TR909 Ride 4
Tamborine 2 
M G  Zap 2    
Cowbell Low 
M G  Zap 6    
Cowbell H i  
M G  Zap 7
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga Lo Slp
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Timba le H i  
Timba le Low 
Agogo Bell H
Agogo Bell L
C abasa Down 
M aracas     
Guiro Short 
Guiro Long  
C laves      
W ood Block L
W ood Block H
Triangle M t 
Triangle O p 
C astanet    
W histle     

SH32 Kick 1 
JD EML 5 th 1
Ana logKick 6
TR909 Kick 5
Plastic Kc3a
R&B Kick    
TR707 Kick  
Plastic Kc3b
SH32 Kick 2 
TR909 Snr 5 
Syn M tl A tk2
Flange Snr  
TR909 Snr 3 
Dance C HH   
TR606DstC HH1
TR909 PHH 2 
TR606 PHH 2a
TR909 O HH 1 
Lite O HH    
Rock Rd Cup 
Syn Hrd A tk4
M G  Zap 7a   
M G  Zap 9    
M G  Zap 8    
M G  Zap 10   
H ipHop C HH 2
Syn Swt A tk3
Reg .PHH     
Syn Swt A tk6
H ipHop O HH  
TR909 O HH 2 
TR909 R. Crsh
TR909 Crash 
Rock Crash 1
M G  Zap 2    
M G  Zap 9    
Smear H it 2 
Low Square  
JD W oodCrak1
Piano A tk N z
JD W oodCrak2
DR202 Beep 1
JD W oodCrak3
Syn Pulse 2 
DR202 Beep 2
N arrow H it2a
E. G tr Harm  
N arrow H it2b
Euro H it    
Ja z z Lo Tom1
TR909 D.TomL
Ja z z Lo Tom2
TR909 D.TomM
Ja z z Lo Tom3
TR909 D.TomH
Ana logKick 3
Ana logKick 5
C lub C lap   
TR808 Snr 7 
TR808 Snr 3 
TR909 Snr 6a
TR909 C HH 2 
TR606DstC HH2
Dance C HH   
TR606 PHH 2b
TR909 O HH 2 
TR606 O HH   
CR78 O HH    
Juno Sqr HD 
TR909 Snr 6b
TR808 Kick  
JD EML 5 th 2
TR707 C lap  
Dist C lap   
M G  Zap 5    
M G  Zap 7b   

Ana logKick 5
Ana logKick6a
Ana log Snr 1
Ana logKick1a
TR808 Snr 4 
FB Kick     
TR808 PHH   
Ana logKick6b
Ana logKick6c
R&B ShrtRim2
TR909 Snr 1 
TR707 C lap  
Lo-Bit Snr 2
Deep Tom L  
TR606 C HH 1 
Deep Tom L  
TR606 PHH 1 
Deep Tom M  
TR909 O HH 2 
Deep Tom M  
Deep Tom H  
Lite O HH    
Deep Tom H  
TR808 O HH 1 
TR606 Cym 2a
TR909 Ride 1
CR78 Tamb   
TR606 Cym 2b
JD Sm Meta l 
TR909 Ride 2
Syn Swt A tk3
Ana logKick1b
Ana logKick 4
Urbn SnRoll1
Ana log Snr 2
Dist C lap   
Ana log Snr 3
R8 Shaker   
TR909 C HH 2 
R8 Shaker   
TR909 PHH 2 
Syn Hrd A tk1
TR909 O HH 2 
SynHrd A tk1a
SynHrd A tk1b
TR909 Crash 
SynHrd A tk1c
TR909 Ride 3
TR909 Crash 
TR909 Ride 1
CR78 Tamb   
M G  Zap 2    
JD Sm Meta l 
M G  Zap 6    
Syn Swt A tk1
M G  Zap 7    
808 M aracas 
TR808 C laves
Triangle M t 
Triangle O p 
Euro H it    
Scra tch 4   
Brt Stra t C  
Crota le     
M G  Zap 4    
Urbn SnRoll2
C a lc.Saw    
W hite N oise 
Blow Loop   
Shaker 2    
Shaker 3    
C a jon 1     
Euro H it    
Laugh       
O ffice Phone
Door Creak 

TR909 Kick 2
Ana logKick 2
TR808 Snr 5 
TR909 Kick 3
Vint Snr 3  
FB Kick     
TR606 Cym 2a
Ana logKick 3
TVF Trigger 
TR909 Rim   
TR909 Snr 1 
C lapta il    
TR909 Snr 3 
TR909 Tom L2
TR909 C HH 1 
TR909 Tom L1
TR909 PHH 1 
TR909 Tom M2
TR909 O HH 2 
TR909 Tom M1
TR909 Tom H2
TR909 Crash 
TR909 Tom H1
TR909 Ride  
W hite N oise1
CR78 Bea t   
Tamborine 3 
A tmosphere  
Cowbell Mute
Syn Swt A tk1
Cowbell     
Reverse Cym 
Ana logKick 5
Meta l Vox W 1
Meta l Vox W 2
Meta l Vox W 3
W hite N oise2
W hite N oise3
TR606 Cym 2b
M G  Blip     
M G  Blip Rev.
Dig iSpectrum
Ice Crash   
Meta l Vox L2
Thin Beef   
LoFi M in H it
Trance Saw  
TB DstSqr   
Finger Snap 
Conga Slp O p
Conga Lo O p 
Conga H i O p 
Triangle M t 
Triangle O p 
C abasa Cut  
R8 Shaker   
Ana logKick 1
PlasticKick2
PlasticKick3
TR909 Kick 1
Ana logKick 4
Ana logKick 6
TR909 Snr 2 
TR909 Snr 4 
TR909 Snr 5 
TR909 Snr 6 
TR808 Snr 1 
TR808 Snr 2 
TR808 C HH 1 
TR808 O HH 1 
TR909 C HH 2 
TR909 O HH 2 
Lite C HH    
Lite O HH    
TR606 Cym 2c
China Cymba l

TR909 Kick 2
TR909 Kick 4
Urbn SnRoll1
TR909 Kick 5
Door Creak 1
TR909 Kick 1
SynSwt A tk7a
C a jon 3a    
C a jon 3b    
Laser       
Door Creak2a
Tra in Pass  
Door Creak2b
Syn Swt A tkL
SynSwt A tk7b
Syn Swt A tkL
Syn M tl A tk2
Syn Swt A tkM
W hite N oise 
Syn Swt A tkM
Syn Swt A tkH
Syn M tl A tk1
Syn Swt A tkH
SynLow A tk1a
Crota le 1   
Laser 1     
M G  Zap 11   
Laser 2     
M G  Zap 4a   
Dig i Loop 1 
M G  Zap 6a   
SynLow A tk2a
SynLow A tk2b
M G  A ttack   
Syn Hrd A tk4
Tra in Pass  
Syn M tl A tk1
Syn Swt A tkL
Syn Swt A tk7
Syn Swt A tkL
Syn M tl A tk2
Syn Swt A tkM
Dig iSpectrum
Syn Swt A tkM
Syn Swt A tkH
Dig i Loop 1 
Syn Swt A tkH
SynLow A tk1b
Crota le 2   
Laser 3     
M G  Zap 11   
Laser 4     
M G  Zap 4b   
Crota le 3   
M G  Zap 6b   
Syn Low A tk2
808 M aracas 
TR808 C laves
Triangle M t 
Triangle O p 
Dry Lo Tom  
Conga Thumb 
Funk G tr    
Dig i Loop 1 
M G  Zap 4c   
Urbn SnRoll2
Sweep Saw   
W hite N oise 
Monsoon     
Shaker 3    
Scream      
C a jon 1     
Euro H it    
Laugh       
ConcertBD   
Timpani     

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
Reg .Kick p  
Reg .Kick f  
Reg .Kick ff 
Rock Kick p 
Rock Kick f 
Ja z z Kick p 
Ja z z Kick mf
Ja z z Kick f 
Dry Kick 1  
Tight Kick  
O ld Kick    
Jz Dry Kick 
Dry Kick 2  
Dry Kick 3  
Power Kick  
R&B Kick L  
Rk CmpKick  
Dance Kick  
H ipHop Kick1
H ipHop Kick2
TR909 Kick 1
TR808 Kick  
TR909 Kick 4
W D Kick mf  
W D Kick f   
W D Kick ff  
LD Kick mf  
LD Kick f   
LD Kick ff  
TY Kick mf  
TY Kick f   
TY Kick ff  
SF Kick 1   
SF Kick 2   
M axLow Kick1
M axLow Kick2
Dist Kick   
FB Kick     
Rough Kick1 
Rough Kick2 
Rough Kick3 
PlasticKick1
70's Kick   
Ana logKick 1
PlasticKick2
PlasticKick3
TR909 Kick 2
Ana logKick 2
TR909 Kick 3
Ana logKick 3
Ana logKick 4
Ana logKick 5
Ana logKick 6
TR606DstKick
TR909 Kick 5
SH32 Kick   
TR707 Kick  
TR909 Kick 6
M ix Kick 1  
M ix Kick 2  
M ix Kick 3  
M ix Kick 4  
M ix Kick 5  
Dry Kick 4  
Sweep Bass  
Vint Kick   
Sma ll Kick  
-----
-----



97

LISTA DE SETS DE PERCUSI Ó N

100

101

103
102

28

29

31

33

35

30

32

34

39
40

41

43

45

47

42

44

46

36

38
37

87
88

84

86
85

51
52

53

55

57

59

54

56

58
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Do6 

96

89
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93

95

90

92

94

Do7 

98
97

99

Preset:
Nº Nota.

1177 1178 1179 1180 1181 1182
Snare Menu Snr / Rim Menu H iHa t Menu Tom Menu C lp&Cym&H it FX / SFX Menu
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
Reg .Snr1 p  
Reg .Snr1mf  
Reg .Snr1 f  
Reg .Snr1 ff  
Reg .Snr2 p  
Reg .Snr2 f  
Reg .Snr2 ff  
Amb .Snr1 p  
Amb .Snr1 f  
Amb .Snr2 p  
Amb .Snr2 f  
Piccolo Snr 
M aple Snr   
Reg .Snr G st 
Sft Snr G st 
Ja z z Snr p  
Jz Brsh Slap
Jz Brsh Swsh
Sw ish&Turn p
Sw ish&Turn f
Concert SD  
Snr Roll Lp 
BrushRoll Lp
W D Snr p    
W D Snr mf   
W D Snr f    
W D Snr ff   
W D Rim p    
W D Rim mf   
W D Rim f    
W D Rim ff   
LD Snr p    
LD Snr mf   
LD Snr f    
LD Snr ff   
LD Rim mf   
LD Rim f    
LD Rim ff   
TY Snr p    
TY Snr mf   
TY Snr f    
TY Snr ff   
TY Rim p    
TY Rim mf   
TY Rim f    
TY Rim ff   
SF Snr p    
SF Snr mf   
SF Snr f    
SF Snr ff   
SF SnrG st1  
SF SnrG st2  
SF Rim p    
SF Rim mf   
SF Rim f    
SF Rim ff   
Light Snr ff
C lick Snr p 
C lick Snr ff
Ja z z Snr mf 
Ja z z Snr f  
Ja z z Rim p  
Soft Jz Roll
-----
-----
-----
-----
-----
-----

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
G ood O ld Snr1
G ood O ld Snr2
G ood O ld Snr3
G ood O ld Snr4
G ood O ld Snr5
G ood O ld Snr6
Dirty Snr 1 
Dirty Snr 2 
Dirty Snr 4 
Dirty Snr 5 
Dirty Snr 6 
Dirty Snr 7 
Grit Snr 1  
Grit Snr 2  
Grit Snr 3  
LoBit SnrFlm
Lo-Bit Snr 1
Dirty Snr 3 
Lo-Bit Snr 2
Ana log Snr 1
Tiny Snare  
R&B ShrtSnr1
TR808 Snr 1 
TR808 Snr 2 
TR808 Snr 3 
TR606 Snr 1 
MrchCmp Snr 
Reggae Snr  
DR660 Snr   
Jngl pkt Snr
Pocket Snr  
Flange Snr  
Ana log Snr 2
Ana log Snr 3
TR909 Snr 1 
TR909 Snr 2 
TR909 Snr 3 
TR909 Snr 4 
TR909 Snr 5 
TR909 Snr 6 
TR808 Snr 4 
Lite Snare  
TR808 Snr 5 
TR808 Snr 6 
TR606 Snr 2 
CR78 Snare  
Urbn Sn Roll
Reg .Stick   
Soft Stick  
Hard Stick  
W ild Stick  
R&B ShrtRim1
R&B ShrtRim2
W D CStk mf  
W D CStk f   
LD CStk mf  
LD CStk f   
TY CStk mf  
TY CStk f   
SfCrsStk p  
SfCrsStk f  
Lo-Bit Stk 1
Lo-Bit Stk 2
Dry Stick 1 
Dry Stick 2 
Dry Stick 3 
R8 Comp Rim 
TR909 Rim   
TR808 Rim   

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
Reg . C HH 1 p 
Reg . C HH 1 mf
Reg . C HH 1 f 
Reg . C HH 1 ff
Reg . C HH 2 mf
Reg . C HH 2 f 
Reg . C HH 2 ff
Reg .PHH mf  
Reg .PHH f   
Reg . O HH mf  
Reg . O HH f   
Reg . O HH ff  
Rock C HH1 mf
Rock C HH1 f 
Rock C HH2 mf
Rock C HH2 f 
Rock O HH    
Lo-Bit C HH 1
Lo-Bit C HH 2
Lo-Bit C HH 3
Lo-Bit C HH 4
Lo-Bit C HH 5
H ipHop C HH  
TR909 C HH 1 
TR909 C HH 2 
TR808 C HH 1 
TR808 C HH 2 
TR606 C HH 1 
TR606 C HH 2 
TR606 DstC HH
N oise C HH   
Lite C HH    
CR78 C HH    
Dance C HH   
Lo-Bit PHH  
H ip PHH     
TR909 PHH 1 
TR909 PHH 2 
TR808 PHH   
TR606 PHH 1 
TR606 PHH 2 
H ipHop O HH  
TR909 O HH 1 
TR909 O HH 2 
TR808 O HH 1 
TR808 O HH 2 
TR606 O HH   
Lo-Bit O HH 1
Lo-Bit O HH 2
Lo-Bit O HH 3
Lite O HH    
CR78 O HH    
N oise O HH 1 
N oise O HH 2 
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
Reg .F.Tom p 
Reg .F.Tom f 
Reg .L.Tom p 
Reg .L.Tom f 
Reg .M .Tom p 
Reg .M .Tom f 
Reg .H .Tom p 
Reg .H .Tom f 
Reg .L.TomFlm
Reg .M .TomFlm
Reg .H .TomFlm
Ja z z Lo Tom 
Ja z z M id Tom
Ja z z H i Tom 
Ja z z Lo Flm 
Ja z z M id Flm
Ja z z H i Flm 
Sharp Lo Tom
Sharp H i Tom
Dry Lo Tom  
TR909 Tom   
TR909 DstTom
TR808 Tom   
TR606 Tom   
Deep Tom    
RR F.Tom mp 
RR F.Tom f  
RR F.Tom ff 
LD L.Tom mf 
LD L.Tom f  
LD L.Tom ff 
LD M .Tom mf 
LD M .Tom f  
LD M .Tom ff 
LD H .Tom mf 
LD H .Tom f  
LD H .Tom ff 
TY L.Tom mf 
TY L.Tom f  
TY L.Tom ff 
TY M .Tom mf 
TY M .Tom f  
TY M .Tom ff 
TY H .Tom mf 
TY H .Tom f  
TY H .Tom ff 
SF L.Tom mf 
SF L.Tom ff 
SF M .Tom mf 
SF M .Tom f  
SF M .Tom ff 
SF H .Tom mf 
SF H .Tom f  
SF H .Tom ff 
RR FT Flm ff
SF LT Flm ff
SF MT Flm f 
SF HT Flm p 
SF HT Flm f 
SF HT Flm ff
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
Hand C lap   
C lub C lap   
Rea l C lap   
Bright C lap 
R8 C lap     
G ospel C lap 
Amb C lap    
TR808 C lap 1
TR808 C lap 2
TR909 C lap 1
TR909 C lap 2
TR707 C lap  
Cheap C lap  
M ix C lap 1  
M ix C lap 2  
M ix C lap 3  
M ix C lap 4  
Dist C lap   
Dist C lap 2 
Crash Cym1 p
Crash Cym1 f
Crash Cym 2 
Rock Crash 1
Rock Crash 2
Splash Cym  
Ja z z Crash  
Ride Cymba l 
Ride Bell   
Rock Rd Cup 
Rock Rd Edge
Ja z z Ride p 
Ja z z Ride mf
China Cymba l
TR909 Crash 
TR909 Ride  
Concert Cym1
Concert Cym2
TR606 Cym   
TR808 Cym   
Reverse Cym 
C lassicHseHt
N arrow H it 1
N arrow H it 2
Euro H it    
Dist H it    
Thin Beef   
Tao H it     
Smear H it 1 
Smear H it 2 
LoFi M in H it
O rch. H it   
Punch H it   
O 'Skool H it 
Philly H it  
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
M G  Zap 1    
M G  Zap 2    
M G  Zap 3    
M G  Zap 4    
M G  Zap 5    
M G  Zap 6    
M G  Zap 7    
M G  Zap 8    
M G  Zap 9    
M G  Zap 10   
M G  Zap 11   
M G  Blip     
Beam H i Q     
M G  A ttack   
Syn Low A tk1
Syn Low A tk2
Syn Hrd A tk1
Syn Hrd A tk2
Syn Hrd A tk3
Syn Hrd A tk4
Syn M tl A tk1
Syn M tl A tk2
Syn Swt A tk1
Syn Swt A tk2
Syn Swt A tk3
Syn Swt A tk4
Syn Swt A tk5
Syn Swt A tk6
Syn Swt A tk7
R8 C lick    
M C 500 Beep 1
M C 500 Beep 2
DR202 Beep  
JD Sw itch   
Cutting N z  
Vinyl N oise 
Applause    
River       
Thunder     
Monsoon     
Stream      
Bubble      
Bird Song   
Dog Bark    
G a llop      
Vint.Phone  
O ffice Phone
Mobile Phone
Door Creak  
Door Slam   
C ar Eng ine  
C ar Slip    
C ar Pass    
Crash Seq .  
Gun Shot    
Siren       
Tra in Pass  
A irplane    
Laugh       
Scream      
Punch       
Heartbea t   
Footsteps   
M achine Gun 
Laser       
Thunder Lp  
Metro Bell  
Metro C lick 
-----
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LISTA DE SETS DE PERCUSI Ó N

100

101

103
102

28

29

31

33

35

30

32

34

39
40

41

43

45

47

42

44

46

36

38
37

87
88

84

86
85

51
52

53

55

57

59

54

56

58

48

50
49

63
64

65

67

69

71

66

68

70

60

62
61

75
76

77

79

81

83

78

80

82

72

74
73

Do2

Do3

Do4

Do5

Do6 

96

89

91

93

95

90

92

94

Do7 

98
97

99

Preset:
Nº Nota.

1183 1184
Percussion Scrh&Voi& W ld
Cowbell     
Cowbell Mute
Cowbell2 Lng
Cowbell2 Edg
Cowbell3 mf 
Cowbell3 f  
W ood Block  
W ood Block2H
W ood Block2L
C laves      
TR808 C laves
C laves 2    
CR78 Bea t   
C astanet    
W histle     
W histle Long
W histle Shrt
Bongo H i M t 
Bongo H i Slp
Bongo Lo Slp
Bongo H i O p 
Bongo Lo O p 
Conga H i M t 
Conga Lo M t 
Conga H i Slp
Conga Lo Slp
Conga H i O p 
Conga Lo O p 
Conga Slp O p
Conga Efx   
Conga Thumb 
Conga 2H O p 
Conga 2H M t 
Conga 2H Slp
Conga 2L O p 
Conga 2L M t 
Timba le 1   
Timba le 2   
Timbare 3   
Timbare 4   
C abasa Up   
C abasa Down 
C abasa Cut  
C abasa2     
C abasa2 Cut 
Shaker      
M aracas     
808 M aracas 
R8 Shaker   
Guiro 1     
Guiro 2     
Guiro Long  
Guiro 2 Up  
Guiro 2 Down
Guiro 2 Fast
Vibraslap   
Tamborine 1 
Tamborine 2 
Tamborine 3 
Tamborine4 f
Tamborine4 p
CR78 Tamb   
Timpani p   
Timpani f   
Timpani Roll
Timpani Lp  
ConcertBD p 
ConcertBD f 
ConcertBD ff
ConcertBD Lp
Triangle 1 O p
Triangle 1M t
Triangle 2  
Tibet Cymba l
W ind Chime  
Crota le     

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
Scra tch 1   
Scra tch 2   
Scra tch 3   
Scra tch 4   
Scra tch 5   
Scra tch 6   
Scra tch 7   
Scra tch 9   
Scra tch 10  
A ah Formant 
Eeh Formant 
Iih Formant 
O oh Formant 
Uuh Formant 
Meta l Vox W 1
Meta l Vox W 2
Meta l Vox W 3
JD G amelan 1
JD G amelan 2
JD G amelan 3
JD G amelan 4
JD G amelan 5
JD G amelan 6
JD G amelan 7
JD G amelan 8
JD G amelan 9
JD G amelan10
JD G amelan11
JD G amelan12
C a jon 1     
C a jon 2     
C a jon 3     
C a jon 4     
SprgDrm H it 
Cuica       
Cuica 2 H i  
Cuica 2 Low 
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
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LISTA DE SETS DE PERCUSI Ó N

28

29

31

33

35

30

32

34

39
40

41

43

45

47

42

44

46

36

38
37

87
88

84

86
85

51
52

53

55

57

59

54

56

58

48

50
49

63
64

65

67

69

71

66

68

70

60

62
61

75
76

77

79

81

83

78

80

82

72

74
73

Do2

Do3

Do4

Do5

Do6 

Nº Nota.
27

G M Group
1185 (PC: 1) 1186 (PC: 9) 1187 (PC: 17) 1188 (PC: 25) 1189 (PC: 26) 1190 (PC: 33)
G M2 STA N DARD G M2 R O O M G M2 P O W ER G M2 ELECTRIC G M2 A N AL O G G M2 JAZZ
H igh Q       
Slap
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Kick Drum 2 
Kick Drum 1 
Side Stick  
Aco.Snare   
Hand C lap   
Elec.Snare  
Low Tom 2   
C losedH i-ha t
Low Tom 1   
Peda l H i-ha t
M id Tom 2   
O pen H i-ha t 
M id Tom 1   
H igh Tom 2  
CrashCymba l1
H igh Tom 1  
Ride Cymba l1
China Cymba l
Ride Bell   
Tambourine  
SplashCymba l
Cowbell     
CrashCymba l2
Vibra -slap  
Ride Cymba l2
H igh Bongo  
Low Bongo   
MuteH i Conga
O penH i Conga
Low Conga   
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
M aracas     
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
C laves      
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
-----

H igh Q     
Slap        
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Kick Drum 2 
Kick Drum 1 
Side Stick  
Aco.Snare   
Hand C lap   
Elec.Snare  
Room LowTom2
C losedH i-ha t
Room LowTom1
Peda l H i-ha t
Room M idTom2
O pen H i-ha t 
Room M idTom1
Room H i Tom2
CrashCymba l1
Room H i Tom1
Ride Cymba l1
China Cymba l
Ride Bell   
Tambourine  
SplashCymba l
Cowbell     
CrashCymba l2
Vibra -slap  
Ride Cymba l2
H igh Bongo  
Low Bongo   
MuteH i Conga
O penH i Conga
Low Conga   
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
M aracas     
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
C laves      
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
-----

H igh Q
Slap        
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Power Kick 2
Power Kick 1
Side Stick  
PowerSnareDr
Hand C lap   
Elec.Snare  
PowerLowTom2
C losedH i-ha t
PowerLowTom1
Peda l H i-ha t
PowerM idTom2
O pen H i-ha t 
PowerM idTom1
Power H iTom2
CrashCymba l1
Power H iTom1
Ride Cymba l1
China Cymba l
Ride Bell   
Tambourine  
SplashCymba l
Cowbell     
CrashCymba l2
Vibra -slap  
Ride Cymba l2
H igh Bongo  
Low Bongo   
MuteH i Conga
O penH i Conga
Low Conga   
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
M aracas     
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
C laves      
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
-----

H igh Q   
Slap        
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Kick Drum 2 
Elec.Kick 1 
Side Stick  
E.SnareDrum1
Hand C lap   
E.SnareDrum2
E.Low Tom 2 
C losedH i-ha t
E.Low Tom 1 
Peda l H i-ha t
E.M id Tom 2 
O pen H i-ha t 
E.M id Tom 1 
E.H i Tom 2  
CrashCymba l1
E.H i Tom 1  
Ride Cymba l1
Reverse Cym.
Ride Bell   
Tambourine  
SplashCymba l
Cowbell     
CrashCymba l2
Vibra -slap  
Ride Cymba l2
H igh Bongo  
Low Bongo   
MuteH i Conga
O penH i Conga
Low Conga   
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
M aracas     
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
C laves      
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
-----

H igh Q
Slap        
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Kick Drum 2 
Ana .Kick 1  
Ana .Rim Sho 
Ana .Snare 1 
Hand C lap   
Elec.Snare  
Ana .Low Tom2
Ana . C losedHH
Ana .Low Tom1
Ana . C losedHH
Ana .M id Tom2
Ana . O pen HH 
Ana .M id Tom1
Ana .H i Tom2 
Ana . Cymba l  
Ana .H i Tom1 
Ride Cymba l1
China Cymba l
Ride Bell   
Tambourine  
SplashCymba l
Ana . Cowbell 
CrashCymba l2
Vibra -slap  
Ride Cymba l2
H igh Bongo  
Low Bongo   
Ana .H i Conga
Ana .M idConga
Ana .Low Conga
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
Ana .M aracas 
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
Ana . C laves  
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
-----

H igh Q
Slap        
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Ja z z Kick 2 
Ja z z Kick 1 
Side Stick  
Aco.Snare   
Hand C lap   
Elec.Snare  
Low Tom 2   
C losedH i-ha t
Low Tom 1   
Peda l H i-ha t
M id Tom 2   
O pen H i-ha t 
M id Tom 1   
H igh Tom 2  
CrashCymba l1
H igh Tom 1  
Ride Cymba l1
China Cymba l
Ride Bell   
Tambourine  
SplashCymba l
Cowbell     
CrashCymba l2
Vibra -slap  
Ride Cymba l2
H igh Bongo  
Low Bongo   
MuteH i Conga
O penH i Conga
Low Conga   
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
M aracas     
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
C laves      
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
-----
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LISTA DE SETS DE PERCUSI Ó N

28

29

31

33

35

30

32

34

39
40

41

43

45

47

42

44

46

36

38
37

87
88

84

86
85

51
52

53

55

57

59

54

56

58

48

50
49

63
64

65

67

69

71

66

68

70

60

62
61

75
76

77

79

81

83

78

80

82

72

74
73

Do2

Do3

Do4

Do5

Do6 

Nº Nota.
27

1191 (PC: 41) 1192 (PC: 49) 1193 (PC: 57)
G M2 BRUSH G M2 O RC HSTRA G M2 SFX
H igh Q       
Slap        
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Ja z z Kick 2 
Ja z z Kick 1 
Side Stick  
Brush Tap   
Brush Slap  
Brush Sw irl 
BrushLowTom2
C losedH i-ha t
BrushLowTom1
Peda l H i-ha t
BrushM idTom2
O pen H i-ha t 
BrushM idTom1
Brush H iTom2
CrashCymba l1
Brush H iTom1
Ride Cymba l1
China Cymba l
Ride Bell   
Tambourine  
SplashCymba l
Cowbell     
CrashCymba l2
Vibra -slap  
Ride Cymba l2
H igh Bongo  
Low Bongo   
MuteH i Conga
O penH i Conga
Low Conga   
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
M aracas     
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
C laves      
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
-----

C losedH i-ha t
Peda l H i-ha t
O pen H i-ha t 
Ride Cymba l1
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
Concert BD 2
Concert BD 1
Side Stick  
Concert SD  
C astanets   
Concert SD  
Timpani F   
Timpani F#  
Timpani G    
Timpani G #  
Timpani A    
Timpani A #  
Timpani B   
Timpani c   
Timpani c#  
Timpani d   
Timpani d#  
Timpani e   
Timpani f   
Tambourine  
SplashCymba l
Cowbell     
Concert Cym2
Vibra -slap  
Concert Cym1
H igh Bongo  
Low Bongo   
MuteH i Conga
O penH i Conga
Low Conga   
H igh Timba le
Low Timba le 
H igh Agogo  
Low Agogo   
C abasa      
M aracas     
Short W histle
Long W histle
Short Guiro 
Long Guiro  
C laves      
H i W oodBlock
Low W oodBlock
Mute Cuica  
O pen Cuica  
MuteTriangle
O penTriangle
Shaker      
Jingle Bell 
Bell Tree   
C astanets   
Mute Surdo  
O pen Surdo  
Applause    

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
H igh Q       
Slap        
Scra tch Push
Scra tch Pull
Sticks      
Square C lick
Metron C lick
Metron Bell 
G tFret N oise
Cut N oise Up
Cut N oise Dw
Slap_St.Bass
Fl.Key C lick
Laughing    
Scream      
Punch       
Heart Bea t  
Footsteps 1 
Footsteps 2 
Applause    
Door Creak  
Door        
Scra tch     
W ind Chimes 
C ar-Eng ine  
C ar-Stop    
C ar-Pass    
C ar-Crash   
Siren       
Tra in       
Jetplane    
Helicopter  
Starship    
Gun Shot    
M achine Gun 
Lasergun    
Explosion   
Dog         
Horse-G a llop
Birds       
Ra in        
Thunder     
W ind        
Seashore    
Stream      
Bubble      
-----
-----
-----
-----
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APU N TES
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Acordes Inteligentes
! = N otas que forman este acorde 

" = Teclas que necesita pulsar para escuchar este acorde cuando “ Chord Mode” en “Performance Parameters” se a justa en I N TEL (p . 39)

Dom7 (   5 )

Do Do# Re Mi   Mi Fa

DoM7 Do#M7 ReM7 Mi   M7 MiM7 FaM7

Do7 Do#7 Re7 Mi   7 Mi7 Fa7

Dom Do#m Rem Mi   m MIm Fam

Dom7 Do#m7 Rem7 Mi   m7 Mim7 Fam7

Dodis Do#dis Redis Mi     dis Midis Fadis

Rem7 (   5 ) Mim7 (   5 )

Doaug Do#aug Reaug Mi   aug Miaug Fa aug

Csus4 Do#sus4 Resus4 Mi   sus4 Misus4 Fasus4

Do7sus4 Do#7sus4 Re7sus4 Mi   7sus4 Mi7sus4 Fa7sus4

Fam7 (   5 )Mi   m7 (   5 )Do#m7 (   5 )

DomM7 Do#mM7 RemM7 Mi   mM7 MimM7 FamM7
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Acordes Inteligentes

! = N otas que forman este acorde 

" = Teclas que necesita pulsar para escuchar este acorde cuando  “ Chord Mode” en “Performance Parameters” se a justa en I N TEL (p . 39)

Fa# Sol La   La Si   Si

Fa#M7 SolM7 La   M7 LaM7 Si   M7 SiM7

Fa#7 Sol7 La   7 La7 Si   7 Si7

Fa#m Solm La   m Lam Si   m Si m 

Fa#m7 Solm7 La   m7 Lam7 Si   m7 Sim7

Fa#dis Sol dis La   dis La dis Si   dis Si dis

Solm7 (   5 ) Lam7 (   5 ) Sim7 (   5 )

Fa#aum Sol aum La   aum La aum Si   aum Si aum

Fa#sus4 Solsus4 La   sus4 La sus4 Si   sus4 Sisus4

Fa#7sus4 Sol7sus4 La   7sus4 La7sus4 Si   7sus4 Si7sus4

Si   m7 (   5 )La   m7 (   5 )Fa#m7 (   5 )

Fa#mM7 SolmM7 La   mM7 LamM7 Si   mM7 SimM7
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MIDI Implementation Chart

Functi n...

Basic
Channel

Pitch Bend

Program
Change

System Exclusive

System
Common

System
Realtime

Aux
Messages

Notas

Transmitido Reconocido Comentarios

Default
Changed

: True Number

: Song Position
: Song Select
: Tune

: Clock
: Command

: All Sound Off
: Reset All Controllers
: Local ON/OFF
: All Note Off
: Active Sensing
: System Reset

1—16
1—16

O                              *1

O                              *1

**************

O

O                              *1
X
X

O                              *1
O                              *1

O                              *3
O                              *3
X
O                              *3
O
X

1—16
1—16

Velocity
Note ON
Note OFF

O
O                              *3

O
O

Aftertouch
Key’s
Channel’s

O                              *3
O                              *3

O
O

O                              *1

O                              *1
0—127

O

O
X
X

O                              *1
O                              *1

O
O 
X
O  (123—127)
O
X

* 1  O X  es seleccionable.
* 2  Reconocido como M=1 incluso si M›1. 
* 3  Transmitido desde la Pista de Acompa amiento. 

Modelo: GW-8    
Fecha : 1 de Marzo, 2008

Versi n : 1.00Tabla de MIDI Implementado

Note
Number : True Voice

0—127 0—127 
0—127**************

Modo 1 : OMNI ON, POLY
Modo 3 : OMNI OFF, POLY

Modo 2 : OMNI ON, MONO
Modo 4 : OMNI OFF, MONO

O : S
X : No

Mode
Default
Messages
Altered

Mode 3
Mode 3, 4 (M = 1)

Mode 3
Mode 3, 4 (M = 1)

**************
* 2

Program Number 1—128

Control
Change

0, 32
1
2
4
5

6, 38
7
8

10
11
16
17
18
19
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
80
81
82
83
84
91
92
93
94
95

96, 97
98, 99

100, 101
102—119

O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O

O
O
X
X
O
O
O
X
O
O
X
X
X
X
O
O
O
O
O
X
X
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O  (Reverb) 
X
O  (Chorus) 
X
X
X
X 
O
X

Bank select
Modulation
Breath type
Foot type
Portamento time
Data entry 
Volume  
Balance  
Panpot
Expression 
General purpose controller 1
General purpose controller 2
General purpose controller 3
General purpose controller 4
Hold1     
Portamento  
Sostenuto 
Soft  
Legato foot switch
Hold2 
Sound variation 
Resonance  
Release time
Attack time  
Cutoff    
Decay time
Vibrato rate 
Vibrato depth 
Vibrato delay
General purpose controller 5
General purpose controller 6
General purpose controller 7
General purpose controller 8
Portamento control  
General purpose effects 1
Tremoro              
General purpose effects 3 
Celeste           
Phaser  
Increment, Decrement  
NRPN LSB,MSB 
RPN LSB,MSB    

*1
*1

*1
*1
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C aracterísticas Técnicas

G W -8: W orksta tion
(Compa tible con el Sistema G enera l MIDI 2)

Requisitos del Sistema del Style Converter 3

Requisitos del Sistema para Playlist Editor 

986
* Aunque en la mayoría de las situaciones un ordenador similar a l 

deta llado arriba permitiría el funcionamiento norma l de las 
aplicaciones del G W -8 , Roland no puede garantiz ar la 
compa tibilidad basada simplemente en estos factores. Esto se 
debe a los numerosos factores que pueden influir en el entorno 
de procesamiento como, por ejemplo, el diseño de la propia 
placa nodriz a y la combinación particular de los demás 
dispositivos utiliz ados.

962a
* Dado el interés en el desarrollo de los productos, las 

características técnicas y / o la apariencia de esta unidad están 
sujetas a  modificación sin previo aviso.

962b
* Dado el interés en el desarrollo de los productos, las 

características técnicas y / o los contenidos de este paquete están 
sujetos a  modificaciones sin previo aviso.

!  Teclado
61 teclas (con velocidad)

! G enerador de Sonido
Polifonía M áxima 128 voces

Partes 16 partes + Parte del Teclado

Memoria de O nda 256 MB (equiva lente16-bit linear)

Memoria de Presets Performances: 128
Tones: 896 + 256 (G M2) + W orld
Sets de Percusión: 32 + 9 (G M2) + 
W orld

Memoria del 
Usuario

Performances: 128
Performances Favoritos: 100
Tones Favoritos: 100

Efectos MFX: Superior e Inferior, 78 tipos
Chorus: 3 tipos
Reverb: 5 tipos

! Pista de Acompañamiento
Tipo de Acompañamiento Estilo, C anción, Reproductor de Memoria USB

Tempo (MIDI) 20 a 250

Variaciones de Estilo 4 Intro, 4 Principa l, 4 Fina l, 4 Relleno
Inicio Sincroniz ado, Parada
A juste O ne Touch 

C anción (Grabador 
de16 Pistas)

16 Pistas, Modo Rec (M ix, Replace), 
Count in, Punch In- O ut, Input Q uantize

Reproductor de 
Memoria USB

999 canciones
SMF: forma to-0 / 1
Archivo de Audio: W AV, AIFF, MP3

Memoria de Presets Estilos: 130 + W orld

Memoria del 
Usuario

Estilos: 100
C anciones: 200

! Adiciona les
Controladores Controlador D Beam: 1

Pa lanca Pitch Bend / Modulación: 1
M andos: 2

USB (MIDI) Sistema O pera tivo
W indows: XP Home SP2 o posterior /
W indows XP Professiona l SP2 o 
posterior / W indows Vista

* N o es opera tivo con la Edición 
de 64-bit de W indows Vista .

Panta lla 240 x 64 puntos grá fico blanco LCD

Conectores Jacks de Sa lida (L / M O N O , R)
Jack Ext Input 
Jack para Auriculares 
Conectores MIDI (I N , O UT)
Jack para Peda l Hold
Jack para Peda l de Control
Conectores USB
: C O MPUTER (sostiene USB MIDI)
: MEM O RY (sostiene Memoria Flash 
de A lta velocidad USB 2 .0)

A limentación DC 9 V (Adaptador A C)

Consumo 1 ,000 mA

Dimensiones 1 ,045 (ancho) x 318 (hondo) x 102 
(a lto) mm

Peso 6 .0 kg . /  13 libras 4 onz as 
(sin el adaptador A C)

Accesorios M anua l del Usuario
CD-R O M 
(Style Converter 3 .0 , Playlist Editor)
Adaptador A C (PSB-1U)
Pad Music Player Protector para USB

Sistema
O pera tivo

M icrosoft® W indows® XP

M icrosoft® W indows Vista®

* N o funciona con la Edición de 64-bits de 
W indows Vista®.

CPU / C lock Procesador Pentium® / Celeron® 
1 G Hz o mayor

RA M 512 MB o mayor

Disco Duro 2 MB o mayor

Panta lla /
Colores

800 x 600 o mayor /
65 ,536 colores (16 bit H igh Color) o mayor

Adiciona l Unidad CD-R O M 

Sistema 
O pera tivo

M icrosoft® W indows® XP

M icrosoft® W indows Vista®

* N o funciona con la Edición de 64-bits de 
W indows Vista®.

CPU / C lock Procesador Pentium® / Celeron®  
1 G Hz o mayor

RA M 512 MB o mayor

Disco Duro 10 MB o mayor

Panta lla / Colores 1024 x 768 o mayor / 24 bit Full Color o mayor

Adiciona l Unidad CD-R O M
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MIDI ....................................................................  43
Peda l e interruptor .................................................  15
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Botones FAV O RITE  ...............................................  11 , 20
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Información Cuando la unidad precisa reparaciones, contacte con el Servicio Postventa deRoland más                                     
                                     cercano o con el distribuidor Roland  autorizado de su país, de los que detallamos a continuación.

EGípto
Al Fanny Trading Office
9, EBN Hagar Al Askalany 
Street,
ARD E1 Golf, Heliopolis, 
Cairo 11341, EGYPT
TEL: 20-2-417-1828

REUNIÓN
Maison FO - YAM Marcel
25 Rue Jules Hermann,
Chaudron - BP79 97 491
Ste Clotilde Cedex,
REUNION ISLAND
TEL: (0262) 218-429

SUD AFRICA
T.O.M.S. Sound & Music 
(Pty)Ltd.
2 ASTRON ROAD DENVER 
JOHANNESBURG ZA 2195, 
SOUTH AFRICA
TEL: (011)417 3400

Paul Bothner(PTY)Ltd.
Royal Cape Park, Unit 24
Londonderry Road, Ottery 7800  
Cape Town, SOUTH AFRICA
TEL: (021) 799 4900 

CHINA
Roland Shanghai Electronics 
Co.,Ltd.
5F. No.1500 Pingliang Road 
Shanghai 200090, CHINA
TEL: (021) 5580-0800

Roland Shanghai Electronics 
Co.,Ltd.
(BEIJING OFFICE)
10F. No.18 3 Section Anhuaxili 
Chaoyang District Beijing 
100011 CHINA
TEL: (010) 6426-5050

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd. 
Service Division
22-32 Pun Shan Street, Tsuen 
Wan, New Territories, 
HONG KONG
TEL: 2415 0911

Parsons Music Ltd. 
8th Floor, Railway Plaza, 39 
Chatham Road South, T.S.T,
Kowloon, HONG KONG
TEL: 2333 1863

ÍNDIA
Rivera Digitec (India) Pvt. Ltd.
411,  Nirman Kendra 
Mahalaxmi Flats Compound 
Off. Dr. Edwin Moses Road, 
Mumbai-400011, INDIA
TEL: (022) 2493 9051

INDONESIA
PT Citra IntiRama
Jl. Cideng Timur No. 15J-15O 
Jakarta Pusat
INDONESIA
TEL: (021) 6324170

COREA
Cosmos Corporation
1461-9, Seocho-Dong,
Seocho Ku, Seoul, KOREA
TEL: (02) 3486-8855

MALASIA
Roland Asia Pacific Sdn. Bhd.
45-1, Block C2, Jalan PJU 1/39, 
Dataran Prima, 47301 Petaling 
Jaya, Selangor, MALAYSIA
TEL: (03) 7805-3263

VIET NAM 
Suoi Nhac Company, Ltd 
370 Cach Mang Thang Tam St.
Dist.3, Ho Chi Minh City, 
VIET NAM
TEL: 9316540

FILIPINAS
G.A. Yupangco & Co. Inc.
339 Gil J. Puyat Avenue
Makati, Metro Manila 1200,
PHILIPPINES
TEL: (02)  899  9801

SINGAPÚR
SWEE LEE MUSIC 
COMPANY PTE. LTD.
150 Sims Drive,
SINGAPORE 387381
TEL: 6846-3676

TAIWÁN
ROLAND TAIWAN 
ENTERPRISE CO., LTD.
Room 5, 9fl. No. 112 Chung 
Shan N.Road Sec.2, Taipei, 
TAIWAN, R.O.C.
TEL: (02) 2561 3339

TAILÁNDIA
Theera Music Co. , Ltd.
330 Soi Verng NakornKasem,
New Road, Sumpantawongse,
Bangkok 10100, THAILAND
TEL: (02) 224-8821

AUSTRALIA/
NEUVA ZELANDA 
Roland Corporation
Australia Pty.,Ltd. 
38 Campbell Avenue
Dee Why West. NSW 2099
AUSTRALIA

For Australia
Tel: (02) 9982 8266
For New Zealand
Tel: (09) 3098 715

ARGENTÍNA
Instrumentos Musicales S.A.
Av.Santa Fe 2055 
(1123) Buenos Aires
ARGENTINA
TEL: (011) 4508-2700

BARBADOS
A&B Music Supplies LTD
12 Webster Industrial Park
Wildey, St.Michael, Barbados
TEL: (246)430-1100

BRASÍL
Roland Brasil Ltda.
Rua San Jose, 780 Sala B
Parque Industrial San Jose
Cotia - Sao Paulo - SP, BRAZIL
TEL: (011) 4615 5666  

CHILE
Comercial Fancy II S.A.
Rut.: 96.919.420-1
Nataniel Cox #739, 4th Floor
Santiago - Centro, CHILE
TEL: (02) 688-9540

COLÓMBIA
Centro Musical Ltda.
Cra 43 B No 25 A 41 Bododega 9
Medellin, Colombia
TEL: (574)3812529

COSTA RICA
JUAN Bansbach Instrumentos 
Musicales
Ave.1. Calle 11, Apartado 
10237,
San Jose, COSTA RICA
TEL: 258-0211

CURACAO
Zeelandia Music Center Inc.
Orionweg 30
Curacao, Netherland Antilles
TEL:(305)5926866
REPUBLICA 
DOMINICANA
Instrumentos Fernando Giraldez
Calle Proyecto Central No.3
Ens.La Esperilla
Santo Domingo, 
Dominican Republic
TEL:(809) 683 0305

ECUADÓR
Mas Musika
Rumichaca 822 y Zaruma
Guayaquil - Ecuador
TEL:(593-4)2302364

EL SALVADÓR
OMNI MUSIC
75 Avenida Norte y Final 
Alameda Juan Pablo II, 
Edificio No.4010 San Salvador, 
EL SALVADOR
TEL: 262-0788

GUATEMALA
Casa Instrumental
Calzada Roosevelt 34-01,zona 11
Ciudad de Guatemala
Guatemala
TEL:(502) 599-2888

HONDURAS
Almacen Pajaro Azul S.A. de C.V.
BO.Paz Barahona
3 Ave.11 Calle S.O
San Pedro Sula, Honduras
TEL: (504) 553-2029

MARTINIQUE
Musique & Son
Z.I.Les Mangle
97232 Le Lamantin
Martinique F.W.I.
TEL: 596 596 426860

Gigamusic SARL
10 Rte De La Folie
97200 Fort De France
Martinique F.W.I.
TEL: 596 596 715222

MÉXICO
Casa Veerkamp, s.a. de c.v.
Av. Toluca No. 323, Col. Olivar 
de los Padres 01780 Mexico 
D.F. MEXICO
TEL: (55) 5668-6699

NICARAGUA
Bansbach Instrumentos 
Musicales Nicaragua
Altamira D’Este Calle Principal
de la Farmacia 5ta.Avenida
1 Cuadra al Lago.#503
Managua, Nicaragua
TEL: (505)277-2557

PANAMÁ
SUPRO MUNDIAL, S.A.
Boulevard Andrews, Albrook, 
Panama City, REP. DE 
PANAMA
TEL: 315-0101

PARAGUÁY
Distribuidora De 
Instrumentos Musicales
J.E. Olear y ESQ. Manduvira 
Asuncion PARAGUAY
TEL: (595) 21 492147

PERÚ
Audionet
Distribuciones Musicales SAC
Juan Fanning 530
Miraflores
Lima - Peru
TEL: (511) 4461388

TRINIDAD
AMR Ltd
Ground Floor
Maritime Plaza
Barataria Trinidad W.I.
TEL: (868) 638 6385

NORUEGA
Roland Scandinavia Avd. 
Kontor Norge
Lilleakerveien 2 Postboks 95 
Lilleaker N-0216 Oslo 
NORWAY
TEL: 2273 0074

POLONIA
ROLAND POLSKA SP. Z O.O.
UL. Gibraltarska 4.
PL-03 664 Warszawa 
POLAND
TEL: (022) 679 4419

PORTUGÁL
Roland Iberia, S.L.
Portugal Office
Cais das Pedras, 8/9-1 Dto
4050-465, Porto, PORTUGAL
TEL: 22 608 00 60

ROMANÍA
FBS LINES
Piata Libertatii 1,
535500 Gheorgheni, 
ROMANIA
TEL: (266) 364 609

RUSIA
MuTek
Dorozhnaya ul.3,korp.6
117 545 Moscow, RUSSIA 
TEL: (095) 981-4967

SLOVAQUIA
DAN Acoustic s.r.o. 
Povazsk  18.
SK - 940 01 Nov  Z mky
TEL: (035) 6424 330

ESPAÑA
Roland Iberia, S.L. 
Paseo Garc a Faria, 33-35 
08005 Barcelona SPAIN
TEL: 93 493 91 00

SUECIA 
Roland Scandinavia A/S 
SWEDISH SALES OFFICE
Danvik Center 28, 2 tr. 
S-131 30 Nacka SWEDEN 
TEL: (0)8 702 00 20

SUIZA
Roland (Switzerland) AG 
Landstrasse 5, Postfach,
CH-4452 Itingen, 
SWITZERLAND
TEL: (061) 927-8383

UCRANIA
EURHYTHMICS Ltd.
P.O.Box: 37-a.
Nedecey Str. 30
UA - 89600 Mukachevo, 
UKRAINE
TEL: (03131) 414-40

REINO UNIDO 
Roland (U.K.) Ltd.
Atlantic Close, Swansea 
Enterprise Park, SWANSEA
SA7 9FJ, 
UNITED KINGDOM
TEL: (01792) 702701

BARAÍN
Moon Stores
No.1231&1249 Rumaytha 
Building Road 3931, Manama 
339 BAHRAIN
TEL: 17 813 942 

IRÁN
MOCO INC.
No.41 Nike St., Dr.Shariyati Ave.,
Roberoye Cerahe Mirdamad
Tehran, IRAN
TEL: (021) 285-4169

ISRAÉL
Halilit P. Greenspoon & Sons 
Ltd.
8 Retzif Ha’alia Hashnia St.
Tel-Aviv-Yafo ISRAEL
TEL: (03) 6823666

URUGUAY
Todo Musica S.A.
Francisco Acuna de Figueroa 
1771
C.P.: 11.800 
Montevideo, URUGUAY
TEL: (02) 924-2335

VENEZUELA
Instrumentos Musicales 
Allegro,C.A.
Av.las industrias edf.Guitar 
import
#7 zona Industrial de Turumo
Caracas, Venezuela
TEL: (212) 244-1122

AUSTRIA
Roland Elektronische
Musikinstrumente HmbH.
Austrian Office
Eduard-Bodem-Gasse 8,
A-6020 Innsbruck, AUSTRIA
TEL: (0512) 26 44 260

BÉLGICA/FRANCIA/
HOLANDA/
LUXEMBURGO
Roland Central Europe N.V.
Houtstraat 3, B-2260, Oevel 
(Westerlo) BELGIUM
TEL: (014) 575811

CROACIA
ART-CENTAR
Degenova 3.
HR - 10000 Zagreb
TEL: (1) 466 8493

REP. CHECA
CZECH REPUBLIC 
DISTRIBUTOR s.r.o
Voct rova 247/16
CZ - 180 00 PRAHA 8,
CZECH REP.
TEL: (2) 830 20270

DINAMARCA 
Roland Scandinavia A/S
Nordhavnsvej 7, Postbox 880,
DK-2100 Copenhagen
DENMARK 
TEL: 3916 6200

FINLANDIA
Roland Scandinavia As, Filial 
Finland
Elannontie 5
FIN-01510 Vantaa, FINLAND
TEL: (0)9 68 24 020

ALEMANIA 
Roland Elektronische 
Musikinstrumente  HmbH.
Oststrasse 96, 22844 
Norderstedt, GERMANY 
TEL: (040) 52 60090 

GRECIA/CHIPRE
STOLLAS S.A.
Music Sound Light
155, New National Road
Patras 26442, GREECE
TEL: 2610 435400 

HUNGRÍA
Roland East Europe Ltd.
Warehouse Area DEPO  Pf.83
H-2046 Torokbalint,  
HUNGARY
TEL: (23) 511011

IRLANDA
Roland Ireland
G2 Calmount Park, Calmount 
Avenue, Dublin 12
Republic of IRELAND
TEL: (01) 4294444

ITALIA
Roland Italy S. p. A. 
Viale delle Industrie 8, 
20020  Arese, Milano, ITALY
TEL: (02) 937-78300

JORDANIA
MUSIC HOUSE CO. LTD. 
FREDDY FOR MUSIC 
P. O. Box 922846
Amman 11192 JORDAN
TEL: (06) 5692696

KUWAIT
EASA HUSAIN AL-YOUSIFI 
& SONS CO.
Abdullah Salem Street,
Safat, KUWAIT
TEL: 243-6399

LIBANO
Chahine S.A.L.
George Zeidan St., Chahine 
Bldg., Achrafieh, P.O.Box: 16-
5857
Beirut, LEBANON
TEL: (01) 20-1441

OMAN
TALENTZ CENTRE L.L.C.
Malatan House No.1
Al Noor Street, Ruwi
SULTANATE OF OMAN
TEL: 2478 3443

QATAR
Al Emadi Co. (Badie Studio & 
Stores)
P.O. Box 62, Doha, QATAR
TEL: 4423-554

ARABIA SAUDÍ
aDawliah Universal 
Electronics APL
Corniche Road, Aldossary 
Bldg., 1st Floor, Alkhobar,
31952 SAUDI ARABIA

P.O.Box 2154, Alkhobar 31952
SAUDI ARABIA 
TEL: (03) 898 2081

SIRIA
Technical Light & Sound 
Center
Rawda, Abdul Qader Jazairi St.
Bldg. No. 21, P.O.BOX 13520, 
Damascus, SYRIA
TEL: (011) 223-5384

TURQUÍA 
ZUHAL DIS TICARET A.S.
Galip Dede Cad. No.37
Beyoglu - Istanbul / TURKEY
TEL: (0212) 249 85 10

E.A.U.
Zak Electronics & Musical 
Instruments Co. L.L.C.
Zabeel Road, Al Sherooq Bldg., 
No. 14, Ground Floor, Dubai, 
U.A.E.
TEL: (04) 3360715

CANADÁ 
Roland Canada Ltd.
(Head Office)
5480 Parkwood Way 
Richmond B. C., V6V 2M4 
CANADA 
TEL: (604) 270 6626 

Roland Canada Ltd.
(Toronto Office)
170 Admiral Boulevard
Mississauga On L5T 2N6 
CANADA 
TEL: (905) 362 9707  

U. S. A. 
Roland Corporation U.S.
5100 S. Eastern Avenue
Los Angeles, CA 90040-2938,
U. S. A.
TEL: (323) 890 3700

ASIA

ÁFRICA

AUSTRALIA/
NUEVA ZELANDA

EUROPE

AMERICA CENTRAL
/LATINA

ORIENTE MEDIO

NORTE AMERICA
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Pa ses de la EU 

Para China



Este producto cumple con los requisitos de las Directivas Europeas 89/336/CEE.

Para los países de la UE

Para Canadá

Este aparato digital de la Clase B cumple todos los requisitos establecidos en el Reglamento Canadiense de Equipos 
que Provocan Interferencias

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du Règlement sur le matériel brouilleur du  Canada.

AVISO

AVIS

Para Estados Unidos

Declaración sobre la interferencia de radiofrecuencias de la 
Comisión Federal de Comunicaciones

Este equipo ha sido comprobado y cumple con los límites establecidos para los aparatos digitales de la Clase B, según lo 
establecido en la Parte 15 de las normas de la Comisión Federal de Comunicaciones. Estos límites se han establecido para 
ofrecer una protección razonable contra las interferencias dañinas en una instalación doméstica. Este equipo genera, utiliza 
e irradia energía de radiofrecuencia por lo que, si no se instala y se utiliza según las instrucciones, puede interferir 
negativamente en las radiocomunicaciones. Sin embargo, no puede garantizarse que no se produzcan interferencias en una 
instalación particular. Si este equipo provoca interferencias en la recepción de señales de radio o de televisión, hecho que 
puede comprobarse encendiendo y apagando el equipo, el usuario puede intentar corregir las interferencias siguiendo una o 
más de las siguientes indicaciones:

–   Reoriente o recoloque la antena receptora.
–   Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
–   Conecte el equipo a una toma de corriente o a un circuito diferente al que está conectado el receptor.
–   Consulte con el proveedor o con un técnico de radio/TV con experiencia.

Este aparato cumple con lo establecido en la Parte 15 de las normas de la Comisión Federal de Comunicaciones. La 
utilización de este aparato está sujeta a las dos condiciones siguientes:
 (1) Este aparato no puede causar interferencias dañinas, y
 (2) Este aparato acepta cualquier interferencia que reciba, incluyendo las  que pueden provocar que no funcione como se deseaba.
Los cambios o modificaciones sin autorización en este sistema pueden anular el permiso que tienen los usuarios para 
manejar este equipo.
Este equipo requiere cables de interface blindados para cumplir con el Límite Clase B de la FCC.

.

.

.

.

Para USA

DECLARACI N DE CONFORMIDAD 
Declaraci n de Informaci n de Cumplimiento

Model Name :
Type of Equipment :
Responsible Party :

Address :
Telephone :

GW-8
Workstation
Roland Corporation U.S.
5100 S. Eastern Avenue, Los Angeles, CA 90040-2938
(323) 890-3700
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